תג מ8מ1.ן חאפ1ומתמ1נצץצ /281,ד1611ם 6תעמז2ע1עפ אע צע1פ 


9777 .סא 


אז1קנ1אםפ עאסקן |88ג) 


הייטע 
ט 


/41661 4070 


צצפצם,זא,ע 48 זא 1112 
א108ד1.26 601 טמ אעשדג, 1,114 מפופמזצ 


2 


א דאוםי) 8608 ופוטסנ1צ, זא א116ג/וו 


55 דזדעפטע559/6,, זא , 51 11 1ג, 




















אט דאעס +0ססם3 תמפנפמפנצ 41 א0ס1דע, א 
פ דדעפטש6-4 ,559 }א , דפ צט 1 //דג, 


60 1911088124פסנצ | 250-4900 413 


)תע0ס. מע דיאע-6סאצ0ס80מ4פ1סס1נצ. ציצלעץ 


עתמצז1 תסע סשאזפתאש? תסןא;זא 
צתעא תמ1ז} תפ1ומפנצ }ג,/, 1611 טסתעטזעןעפ אט צע1פ 


:;צם פתעפונצסעע פ,, חע 


4 1 01960ט) .ם 1006 1 

1 ז1זטס0ץם) 1006 6 4716/ 
/ד11נזזם1 11811ט11זב) זזוסנחזש6פ 1116 
101111601101 1 ז111750//10 .ם חזחטזסם הוח 100016 
816056 2108 
06 +ז6ט140 
1ס1001110011 1600 141911160118 
0501 .12 /161 
1010111115/6 800 614 5060 
101111601101 679ט0111/'ש 160116116 8114 /רזזהבן 
2 עס פמתאטזםע סא פמתעמזאתזא מאוא 
ז61116) 000 1061511 3 81 1011071 


{ססתץפ 1201110021 8 68000/4.18קן 0106 עס ,6טחט 6װ00/66 סת 1 
זסז1 002068 תסתק010ס עטס ע10 תסחהז1קפת1 סת 1 .ש14ע016811 100150ע 04 
.151261 ,0װ16:5216 04 1ת11202 6010161 }' 2084 0ס1סת 406 שט 4612 8 


118 קוזסקןסעקן 4611606081ת1 סת8 +ק1צץקסס 106 16906069 /6016-) 8008 ת310015 142610221 סת 1 
תזגמנסס ססטק סח} ת1 /61406 18 4106 415 ,16006טשסתא עטס 04 0684 106 10 .פאססט ;טס ת1 
-146041460 06 גס 106סת 124עץיקסס +תסעזטס סת תסנתטצ 101 אעסטץ תגםקזס תג 15 14 עס 
-- 0068 סתטז ששסחא טסץ 14 עס - צעסטצ 4018 10 +18צץקסס 6ע2061 תג 0(סת טסץ 1 
18061.0ט0ץו8ע0191421110 21 11גתזס צשט עס ,153א 413-256-4900 24 סתסתק עס 5ט /02420ס 16256קן 


א קאציזנע 


געקליבּענע שדיפטן . 


| פארלאג ײ דיש בּוּך" 
: װוארהשע 1951 


ע א 2 + 6 4 8 4 
יא /528 /א08818, - 


8 !1 161101681סנעםן 01:18086) 
4 ,0 - +11608810 


"00 -10182, סאוסומאוגטעץן 
11 : 08יה52ז2 / 


1 04ץ8102טי8סצץאר 827:/ז8 .087 00 8גאן - 

( 130 282 .זא ,79 8116102600811690 .4 .41 ,92808ע2טט ,"7,016 -6א1/0,, .{סנט 
1 80 .מזס 61480 7+ 41 7ס02161 0869 .1951 זֵץ .15 00462000ט אטעם 
:2 היה 5 1:8181104ע41 צעפטנג, 


אין טאַרנאָפּאָל אין יאָר 1941 7-טן יולי 


אי 
שיסטן 


אף 


געבו 
יו 


רן 
געק 


ומען דו 


יאָר 1885 31 
רך אקרא 


ינישע 9 


טן מ 
אַ 


: 





אין וי 


ל 


נע אין 


4 


אלטער שלום קאַציזנע 































































































+ אי + יא א יו6 : צארך א י 
: 
1 
4 , 31 : : ק , : : 
: 1 י 9 - : ֿ !6 
: / י / 
+ :1 4 י ֿ , : 
5 26 15 : ֿ ' ; : 
* 5 1 . 7 4 . 12 , 9 / יי 
. ג וי *א - ו - 1 י 
י : ְ : 201 1 : / : 
= 2 ֿ - ֿ י י י . * 
הא ײ ; 1 ד1 ' 
יו 1 : + ו 
1 . , 2 
ב, : : , יי ָ 
וי . : 
יי : : י , 
ג : י / , 1 : : הו י : , : : 
י י 5 , 
1 : . , : 
: ביג ד * 1 27 הו 
5 9 { יו 
: + , ֿ 1 / : 
י 7 א י ו 
7 4 ה) : 7 א א 
- : : 
' י יָ , אי - 
0: 0 : 
, : : 4 , 2 
ט . ' י 7 1 
בי : , 
4 2 / 
{ 8 4 )6 / 
1 ; ֿ 1 
. א : 
7 / ז 
, 
י 
' : 
, = 
א ;4 
ההא נד י 7 זי 10 : - 7 א. ואשו. 12 א וד אי אד 256 ייט אי א 1 : 8" די ײ ' יט 


קורצע כאראַקטעריסטיק 


ער פלעגט שנעל װי א קינד ענדערן זיין שטימונג פון אוממיטלבא- 
דער אזן אויפריכטיקער פרייד אויף בייזער מיזאנטראָפּישער איינגע- 
שלאָסנקײיט אין זיך. אין ערשטן פאל איז ער מיינסטנס געווען לייכט-איע- 
פאלעריש, געדאנקען-רייך, װיציק און אָריגינעל, אין צווייטן --- שווער- 
טראכטנדיק און נישט-בארעכטיקט פּרעטענסיאַנעל, אָפּטמאָל האָט ער גע" 
מאכט דעם איינדרוק, װוי ער זאָל זיך נאָר װאָס אויפכאפּן פון שלאָף און 
עס קומט אים אָן שווער זיך איינצוגלידערן אין דער װאָר. ער האָט דאן 
אויסגעזען אַנגעבלאָזן און פרעמד און איז געווען פול מיט טענות. קוים 
אָבער האָט ער זיך איינגעגלידערט, איז ער ווידער געװאָרן שטיפעריש- 
מילד, פיל-פאַרשטײיענדיק און פיל-פאַרצייענדיק,. ער אין געוען אי" 
טעליגענט, באלעזן און פעיק, נאָר זיין קינסטלערישע צעשויבערטקייט האָט 
אים געשטערט צו דערגרונטעווען א וועלכן סשיז געדאנק ביזן סוף, און 
| דער עיקר, צו רעאליזירן אים קאַנסעקװוענט און אויסגעהאלטן ביזן סוף, 
ער איו שטענדיק געווען שרומגענומען פון א טיפן אומרו, ססהר גע- 
זוכט נייע פאָרמען און ניזע אינהאלטן, אָן אויפהער בלאָנדזשענדיק אויף 
דעם וועג פון קאָמפּליצירטע געזעלשאפטלעכע באציונגען, - עקאָנאָמישע 
און פּאַליטישע קלאסן-קעגנזאען און קינסטלערישע! מיינונגס-פארשידנ" 
הייטן. ער האָט געשטרעבט אויסצוגעפונען אַזאַ קינסטלעריש װאָרט, װאָס 
זאָל פאָרמעל און אינהאַלטלעך שאַפן, אַ מין סינטעז פון גאַנצן יידישן. 
לעבן, װאָס זאָל זיין אויסער-און איבער-פּארטייאיש, אויסער-און איבער- 
קלאסן, און ער האָט זיך, פארשטענדלעך, נאָך מער פארפּלאָנטערט, אריינ- 
פאלנדיק אין נאָך גרעסערע און טיפערע אינערלעכש און אויסערלעכצ 
קעגנזאַצן, די בורזשואַזע ווירקלעכקייט אין איר צאַריש-זעלבסטטהערשץ" 
רישער און דערנאָך סאנאטאָריש-פּוילישער געשטאלט איז אים געווען 
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טיף דערווידער, און ער האָט זיך אומאויפהערלעך געבונטעוועט. קעגן ‏ / 


אירע דערנידערנדיקע פּאֲלי טיש-געזעלשאפטלעכע ע פאָרמען און אומיושר- 
דיקער עקאָנאָמישער אָרהענונג. די דאָזיקע בונטארישקייט זיינע איז. 
נישט געווען קיין קליינבירגערלעפע און איר אנטשטיץן, האָט נישט פאר- 


מאָגט אין זיך דאָס פאַלש-פּאַטעטישע, דאָס אַנטלויפן פון אייגענעם גצ" 


וויסן, איז נישט אויפגעקומען פון הער אייגענער פּחדנות צוצושטיין צו / 
אַ וועלכן ס'איז באַשטימטן צד, אָדער, װאָס איז איינס און דאָס זעלב 
פון דעם ווילן אויסצומיידן יעדן צד. זי איז געווען אין איר אָנהויב אן : 
עכט-איבערגעלעסטע אין רעזולטאט פון העם טיפן אויסערלעכן און אי- 
גערלעכן קעגנזאץ צווישן זיין אָפּשטאם און די געזעלשאפטלעכש קרייזף. ‏ / 
יאונטער וועומעטס השפּעות עֶר איז ארונטערגעפאלן ' שוין פון זיינש פריסטפ - 
יינגלשע יאָרן, : 
ער האָט געשטאַמט פון אַן אָרעמער אַרבעטער-משפּחה, פון אַ טאָטן 
--- א מוליער, א זיידן -- א שמיד און א מוטער -- א שניידערין. ער 
אליין האָט אויך פון זיין פערצנטן לעכנס-יאָר געלעבט פון זיין אייגעד 
- נער ומי, ארבעטנדיק אלס פאָטאָגראף. אָבער די אומנאָרמאלע דערציונג 
און קנאפּע סיסטשמאטישע בילדונג, וועלכע ער האָט באקומען אין זיין . 
קינדהייט, לערנענדיק זיך א קורצע צייט ביי מלמדים און דערנאָך אין / 
א רוסישער אָנפאנגס-שול, זיין כאאָטישע אַנגעלײיענטקייט,. און דער / 
עויקר, די בירגערלעך-רוסיפיצירטע סביבה, אין וועלכער ער איז ארי" - 
געפאלן פון זיין פריער יהגנט, האָבן אויסגעאיבט א שטארקע דעצידירנ- 
דיקע ווירקונג אויף זיין גאנצן ווייטערדיקן וועלט-באנעם. זיין טיף אומ- 
רויקע אוון איינדרוקספולע נאטור האָט זיך געפונען אומאויפהערלעך 
אוונטער דעם דרוק פון פארשידענע קעגנזעצלעכע השפּעות. די בילדער . 
און געוווינהייטן פון זיין קינדהייט האָבן אים. געטריבן זיך צו באהעפטן . 
װאָס שטארקער און טיפער מיטן פּשוטן פּאָלק, מיט זיינע לייהן און 
שווערע איבערלעבונגען, וי אויך מיט זיינע! חלומות און גלויבן אין א 
מעסערער פרייערער צוקונפט, האקעגן האָבן די באווירקונגען פון די 
קליינבירגערלעכע, האלב-אינטעליגענטישע: קרייזן. אין וועלכער ער האָט. 
: זיך דאן געפונען, נישט געקוקט אויף אלע זייערע אידילישע רייד וועגן 
פאָלק, אים פאַקטיש געשטויסן צו אָפּנעפרעמדקייט פון שוין אויפװאַכ:" 
דיקן אַרבעטנדיקן מענטשן און פון זיינע אידעאַלן. די דאָזיקעי קרייזן 
זייענדיק פון איין זייט אומאויפהערלעך געשלאָגן און דערנידעריקט פון ‏ 
דער רויבעריש-אימפּעריאליסטישער בורזשואזיע, און פון דער צווייטעה - 
זייט, הורכגעדרונגען מיט א בלינדער און טעמפּער שרעק פאר. חעם ניזעם - 
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אָנוואקסנדיקן כוח פון פּראָלעטאריאט, האָבן פאר, און ספּעציעל, נאָך 
דעם פינפטן יאָר געהאלטן אין איין פּראָדוצירן אבסטראקטן בײראָנישן 
וועלט-שמערץ, פארנעפּלטע געזעלשאפטלעכע טעאָריעס און מיסטישע 
וועלט-אויפפאסונגען, וועלכע זיינען געווען קאָסמאָפּאָליטיש קויט זייער 
פאָרם און נאציאָנאליסטיש לויט זייער. אינהאלט. דאָס זיינען די זעלבע 
קרייזן, וועלכש האָבן שפּעטער א ביסל, אין אָנבליק פון דער גראנדיעזער 
פארקערפּערונג פון דעם דאָזיקן אָנוואקסנדיקן ארבעטער-כוח אין דער 
אָקטאָבער:רעװאָלוציע, געבראכט צום אויסדרוק די גאנצע! צעטומלט- 
קייט און פארלוירנקייט פון זיזער שיכט, סובלימירנדיק די דאָזיקע צע- 
טומלטקייט און פאַרלױירנקייט וי עפּעס גע דערקענטניש:װוערט. די 
טראַגיק פון די סוביעקטיוו-בעסערע און סוביעקטיוו-אמתדיקערע מענטשן, 
וועלכע האָבן זיך געפונען אונטער דער באווירקונג פון דער דאָזיקער 
סביבה, איז באשטאנען אין דעם, װאָס, רײיסנדיק זיך אמסטראקט צו 
גרויסע אלגעמיינע טאטן און יאָגנדיק זיך נאָך עפּעס אן אויסערצייטיקן 
און אױסעראָרטיקן אמת, זיינען זיי קאָנקרעט געבליבן שטעקן אין קלייצ- 
לעכע ענגהארציקע סביבות, דורכגעפרעסענע פון איינננוציקן ענאָיזם און 
קליינבירגערלעכער וואקלעניש אוין פּחדנות,. אלטער קאציזנע האָט בלתי" 
ספק געהערט צו אָט די סוביעקטיוו-בטעסערע און סוביעקטיוו-אמתדיקע- 
רע. ער האָט אין זיין קינדהייט געזען האָס לעבן פון ארבעטנדיקן מענטשן, 
געזען די. קלאסן-אונטערדריקונג און אויף זיינ אייגענש פּלייצעס גע- 
פילט איר אומברחמנותדיקע פּראקטיק. נאָר הער פרעמדער אָנוווקס איץ 
זיין וועלט-באנעם פון פאָלקיסטיש-אוטאָפּיסטישע און נאציאָנאליסטישע 
אידייען האָט אים געשטערט פּשוט און קלאָר צו פארטייטשן דאָס דאָ- 
זיקע לעבן אויף דער קאָנקרעטער קינסטלערישער שפּראך, שאפנדיק דעם 
טראגישן קעגנזאץ צווישן זיינע פארנעפּלטע נישט דעצידירטש און נישט 
קאָנסעקווענטע, דאָך סוגיעקטיװו-פּראָגרעסיוע און טײילמאָל אפילו רע" 
וואַלוציאָנערע איינשטעלונגען און צווישן זייער, אָביעקטיוו קענומען, 
אװיסגעשפּראָכן אָפּגעשטאנענעם אויסדרוק, סיי פאָרמלעך, סיי אינהאלט- 
לעך. דער דאָזיקער אריס אין הער נשמה", וועלכער איז געווען אזוי כא- 
ראקטעריסטיש פאר הער גאנצער פֿאראָרעמטער קלינבירגערלעכער 
האַלב-אינטעליגענץ פון יענער צייט, האָט געפונען זיין בולטן אויסדרוק אין 
די שאַפונגען פון אלטער-קאַציזנען, סיי אויסערלעך, סיי אינערלעך, אויסער- 
לעך -- דורך אַ פאַרנעפּלטער שפּראַך און אידעאַלער מיסטישער בילדלעכ- 
קייט, אינערלעך -- דורך אַן אויפריכטיקן װידערווילן און בונט קעגן אַלטן 
אוון אָפּשטארבנדיקן . און גלייסצייטיק אָפענער שרעק פאר דעם נייעם, 
צוליב װאָס דער קאָנקרעטער באפריונגט-קאמף פון אונטערדריקטן 
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פאָלקס"מענטש פארוואנדלט זיך אָפֿט אין זיין קינסטלערישער אָנקליידונג 
אין אן אבסטראקטער און פארנעפּלטער אידיי פון אויסלייזונג סתם, און 
דער סאַציאלער אנטאגאָניזם ‏ צװוישן דעם ארבעטנדיקן מענטשן און זייטשַ. 
באַדריקער --- אין אַ נאַציאָנאַלן אָפּטמאָל אַנטאַגאָניזם צווישן איין פאָלק אוך 
צווייטן, : : : : 


ודי האָזיקע מאָמענטן קומען בולט צום אויסדרוק שוין אין העם ערשטן 
גרעסערן ווערק פון קאציזנען, אין הער דראמאטישער פּאָעמע שדער גייסט 
דער מלך", פון וועלבן מיר גיבן נאָר אלס בײשפּיל אייניקע קורצע פראג" 
מענטן צום טאמע סוף פון בוך. געשריבן מער וייניקער אין דער צייט 
פון דער גרויטער אָקטאָבער-רעװאָלוציע, איז די פּאָעמע ביי אלע אירע 
פאָרמעלע און שפּהאכלעכע' דערגרייכונגען, א געמיש פון פאהנעפּלטע 
רעװאָלוציאָנערע שטימוננען און פון א בלינדן געפיל פון שרעק פאר דעם 
נייעם, װאָס קומט אָן. אויף די אומזיכערע ריד פון אייניקל; 


;אָ זייהע קרוין, װוי קען איך שטילן? 
וי קען מיין הארץ די שטילקייט לויבן, 

| ווען שטומע וועכטער ריגלען שטרענג 
די לעפצן פון הער ועלט? 

מיין הארץ א שטים צו הערן בענקט! 
דער קלאנג פון טאָג מיר פעלט! 
וי גרויס איז, זיידעני,. די שטראָף, 
פאר דעם, װאָס װעקט א וועלט פון שלאָף? 
אייך וויל זי וועקן!? -- 


ענטפערט אָפּ דער זיידע' אנטשלאָסן; 


זאָלסט נישט דערוועגן! 
װאָס טוסטו, קינד! דערבארים דיך 
אויף יוגנט דיין און זיידנס עלטער! 
א גרויסע זינד, א גרויס געפאר 
פון נאכט די רו צו שטערן 
- ומען קאָן אונחז קנסענען דערפאר, 
ווען עמעץ זאָל דערהערן!" : 
(פון העם פראגמענט ב -- א לבנה-שפּיל) 
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און אין דעם פראגמענט ג -- בשעת הבהלה --- שילחערט קאציזנע 
אויף אזא אופן יענע שטורעמדיקע ציט, וועלכע איז געווען אזוי אָנגע" 
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לאָדן מיט גרויסער מענטשלעכער געוואנטקייט און דרייסטע פרייהייטט- 
קאמפן; : : : : 


אאייטער הבערג און איבער פעלדון 
קנוילן שווערע װאָלקן; 
בלאָ און גראָע מענגעס / 
האָגך א געיעג: 
פולע אייטער טראָגן זיי 
ומבול, נישט געמאָלקן; 
פיזערדיקע שטענגעס 
קנוילן זיי אין וועג; 
ושטורעם-רייטער יאָגן זיי 
מיט ברומען און געהוילן... 
אונטן ליגט דער טאָל, 
אין נעפּל-שייד פארהוילן," 


דערביי זאָגט איינער פון די געשטאלטן אין דעם דאָזיקן פראגמענט; 


;אַ, זיין חסד טוט אונדז וייכן! 

מען זאָנט; די מעכטיקע די טייכן 
ארויס פון זייער אלט געלעגער, 

די ערשטע וואסער-צוימען פאלן, 
פארפלייצט די טאָלן אלע! 

וויי דעם אויג, װאָס זען (געצווונגען, 
וי סגייען דורות מי פארפאלן".. 


ערטערווייז גייט די דאָזיקען שרעק פאר דער רעװאָלוציע איבער אין 
פולשטענדיקער רעזיגנאציע. אזוי למשל, אין פראנמענט ה -- מולך -- 
זאָגט נעמי; פ עב 


שאָ, שוועסטער-קרוין! נישט פּרװוו דערגיין! 
איך ובין פון לעבנס-וועג אנטלאָפן, : 
ווו ס'/הערשט די שרעק פון ביץ געוויטער, 
און זע; איך ציטער! 

זען איך וי" - 


די דאָזיקע שרעק, ציטערניש און געוויין איז זייער כאראקטעריט- 
טיש פאר דעם קליינבירגער פון יענער צייט. אין דער פּאָעמע אנטשפּרעכט 
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זיי פאָרמלעך די אומקלאָרקייט פון די קאָמפּליצירטע סימבאָלישע עע- 


שטאלטן, כאאָטישע קאָנסטרוקציען און אפילו די בלויזע באצייכענונג / 


פון די קאַפּיטלעך אַלס פּראַגמענטן. דער אױטאָר איז נישט אימשטאַנד ‏ 
צו יענער צייט צו דערזען די גאנצקייט פון חעם ניי אויפגעקומען לעבן, 
צו פארשטיץץ די צילגעווענדקייט פון זיין ריכטונג, ער זעט בלויז אָפּגע- 
ריסענע איינצלנע דערשיינוננען און דאָס אויך נישט די סאמע פאראק- 
טעריסטישע, נאָר גראָד די צופעליקע און פארבייגייענדיקע. פונדאנען 
די אוממעגלעכקייט איזנצושליסן זיי אין אין פארענדיקטער סיסטעם, די 
אומקלאָרקײיט פון זייער באשטימוטג און פּעסימיסטישע אויספֿירן. האָס 
איז ספּעציעל בולט אין די אויפטריטן פון גד און נעמין, די צויי וצ 
שטאלטן, וועלכע סימבאָליזירן מיט זיך, מער וייניקער, די גייער-ריזן 
צום דעם לאַנד פון גליק און וועלכע, גרייכנדיק שוין אַהין, װוערן ערשט 
פונוסניי פארפּייניקט פון אינערלעכע ספקות, ווייל יעדעס צופעליק שאָטנדל 
פארשטעלט פאר זיי דאָס גרויסע ליכט; 


שא בייזער פליגל האָט פארשטעלט 
די זון פאר מיינע אויגן".. פ 
אָדער} 
פאיך פּרווו אין מיאונגען אומזיסטע 
די צונג פון צווייפלונג מאכן שטום.. 
א קאלטע פינצטערקייט ארום 
פארשפּרייט דעם שאָטנס פליוגל שנעלער, 
אָ, קינד! פארמאָגט פון גליק דער ברעג דער העלער 
אויך היילן וויסטע?" : : 
און ווען; : ' 
שדער שוואכער זילבער-שיין, פון הער לבנהס צעלט 
באפרייט פון װאָלקן-יאָך, מייט יעדער רגע! העלט;" 
און; : 0 : : 
;הער בלאַסער נעפּל-ים צעגיסט זיך אין זיין ברייט" - 
און ביידע ריזן, גד און נעמי, ציטערן אויף .דערמונטערט און דער- 
פרייט"י און רופן אויס; ,ליכט! ליכט!? --- אויך דעמאָלט זאָגט נעמי; 
אס'איז װאָר, די זון שיעט ליבטיק העָל . . : 5 : 
פון זינט מיין פוס דעם באָדן האָט באַטראָטן 
דאָך װער פארזייט אין אונדוער הארץ דעם שאָטן, 
און לייגט א שטרויכלונג ביי דער העלער שווצל?" 


אין דער דאָזיקער כסחרדיקער קליינבירגערלעכער זעלבסטפּײניקונג - 
און וואקלעניש ווערט דאָס קלאָרע בילד פון קלאסן-קאמף פון יענער צייט - 
פארשטויסן דורך פארשידענע מיסטישע באגריפן און פאָרמען פון. אםס- 
טראקטע סכעמאטישע שטרייטן צווישן גוטט און שלעכטס, נאכט און טאָג 
פינצטערניש און ליכט און ענלעכע אלגעמיינע ווערטער, און ‏ װוי אין יצ" 
דער אבסטראקציע, פארשווונדן דאן די קאָנקרעטע גרענעצן, וועלכע טיילן 
אָפּ איין ספערע פון דער צווייטער און עס הויבט זיך אָן אן אומגעשטערט 
בלאָנדזשעניש אַהין און צוריק אונטעףּ: דער באַקוועמער שוץ פון געהיי" 
מע סימבאָלן און מיסטישע געשטאלטן, : 
די שפּעטערדיקען שאפונגען פון אלטער קאציזנען זיינען שוין גע- 
האלטן אין א מער רעאליסטישן סטיל און פארמאָגן שוין א מער קאָנ" 
קרעטן אינהאלט. אָבער אויך אין זיי דאָמזנירט נאָך אלץ די ווירקונג פון 
דער קליינבירגערלעכער סביבה און איר אבסטראקט-נאציאָנאליסטישער 
צוגאנג צו די פארשידענע פּראָבלעמען פון ווירקלעכן לעבן. אזוי למשל, 
ווערט דער דראמאטישער הױפּט-קאַנפליקט פון שחוכוס" פארוואנדלט אין 
אן אבסטראקטן, שיר נישט מיסטישן שטרייט צווישן דער ,יידישער און 
שנישטדיידישער"? עטיק, און אין די דראמעס שווארצבארד", אדעם ייחס 
אָפּערע" א א. ווערט די טעמאטיק באגרענעצט בלויזו צום נאציאָנאלן 
פּראָבלעם, אָן שום באריקזיכטיגונג פון די סאמע קאָנקהעטע צוישן" 
קלאָסן-אונטערשידן און צװישן קלאַסן-שטױײיטן, - הי 
| = דאָס אָמקערן זיך פון דער קאָנקרעטער װואָר אין דער ריכטונג פון 
אבסטדאקטער אלגעמיינער סימבאָליק, אָדער אבסטראקטער נאציאָנאלער 
פּראָבלעמאטיק האָט, פארשטענדלעך, געהאט זיין ווירקונג אויך אויף 
דער קינסטלערישער זייט, סכעמאטיזירנדיק --- בי די (גרויטע דראמא- 
טורגישע פעיקייטן פון קאציזנען -- די געשטאלטן און געשעענישן און 
צוגעבנדיק זיי אן עלעמענט פון צוגשטראכטקייט, 


און דאָך, נישט געקוקט אויף די אלע' קליינבירגערלעסע השפעות 
פון האלב-אינטעליגענטישער גאולה-זוכעריי, לאָזט זיך אלטער קאציז- 
נע בשום אופן נישט קלאסיפיצירן צוגלייך מיט די אלע איבעריקע סימ- 
באָליסטן, מיסטיקער און כלל-ישראל-שרייבער; וועלכע זייטען אין די 
יאָרן צווישן פינפטן און זיבעצטן יאָר אזוי שפעדיק אויסגעוואקסן אין. 
דער יידישער ליטעראטור, לאָזט זיך השום אופן נישט איינגלידערן אָן 
העשט אין דעם שטראָם פון קליינבירגערלעפער צעטומלטקייט, אויט- 
װעגלאָזיקײיט און פּחדנות, וועלכער האָט אין יענער צייט פארפלייצט די 
יידישע ליטעראטור אויג אויף אויג מיט די אָנוואקטנדיקע רעװאָלוציאָ- 


9 


נערעש כוחות אויף דער אלגעמיינער און יידישער גאס, דאָס ערשטע, װאָס 
טיילט אים אויס פוֹן אלע אנדערע, איז זיין אויפריכטיקע! בונטארישקייט 
לגבי דער אלטער אָפּשטאַרבנדיקער וועלט, אין וועלכער ער זעט נישט 
בלויז נאציאָנאלן נאָר אויך סאַציאלן אומיושר, די דאָזיקע! בונטאריש- 
קייט, אויב אפילו זיגזאג-ארטיק, גייט אדורך אונטער פארשידענע פאָר" 
מען וי א רויטער פאָדעם אפילו אין די אױיבנדערמאָנטע! ווערק. װי א 
געטרייער. תלמיד פון י. ל פּרצן טראָגט קאציזנע ווידער מיט זיין װאָרט 
דעם עטישן אוומרו און קאָמפּראָמיסלאָון קאמף קעגן יעדער נאציאָנא- 
לער אומװוירדיקיזט און סאָציאלן אומרעכט, אמת, ער זעט אָפּט אין דער 
יידזשער קולטור און ליטעראטור א מין זעלבסטצוועק, אָבער גלייכציי- 
טיק קעמפט ער עקשנותדיק אויפצוהייבן דורך איר דעם באוווסטזיין פון 
ארבעטנדיקן מענטש, צו פארשענערן און אויסבעסערן זיין גייסטיק און 2 
| מאטעריעל לעבן, אין אונטערשיד פון א סך אנדערע פון זיינע! מיטצילט- 
לער, איז זיין הומאַניטאַריזם, וועלכן ער ברענגט אַרױיס אין זיינע פילארטיקע 
און פילפאַרביקש קינסטלערישע! זשאַנרען און פאָרמען, אַ טיף-איבערגע- 
לעבט און עכט געפיל, װאָס נעמט אַרום נישט בליז זיינע ליידנדיקע 
ברידער, נאָר דעם ליידנדיקן מענטש ובכלל, די דאָזיקע מאָמענטן האָבן 
װאָס ווייטער, אלץ אָפּטער, ארויסגעפירט קאציזנען פון דער עולם-התהו" 
דיקער וועלט פון שאָטנס און אבסטראקטער פּראָבלעמאטיק און אלץ מער 
און מער דערנענטערט צום פּראָגרעסיוון ארטעטער-לאנער און זיזנע אק" 
מועלע פראַגן פון טאָג, : : 

| אין זיין ראָמאן /שטארקע און שװאַכע? קומען שוין אויף ברייטע שיל" . 
דערונגען פון דער ווירקלעכקייט, אין וועלכע פאַרשידענע סביבות פון שריי" 
בער, קינסטלער, קליינבירגער, אויפגעקומענע מלחמה-גבירים, ספּעקוליאַנטן 
: פון איין זייט, און אַרבעטער פון דער צווייטער, ווערן שוין געגעבן אין אמת- - 
דיקן ליבט פון קריטישן רעאַלים, עס גייען אויף גאַנצע רייען פון געשטאַלטן 
- פּסיכאָלאָגיש באַגרינדעטע און קינסטלעריש פאַרענדיקטע, געשטאַלטן, וועל- 
כע לעבן זייער אייגן לעבן, רעדן מיט זייער שפּראַך און האַנדלען אין הסכם 
מיט זייער כאַראַקטער. די דאָזיקע שילדערונגען דעקן אויף די בורזשואַוש . 
ווירקלעכקייט פון אינעװייניק, ווייזן אָ איר אינערלעכע פּוסטקײט און { מאָל 
ראַלישע צעפוילטקייט. 


: גאַנצע אוצרות פון פאָלקסטימלעכקייט ברענגט אַרױס אַלטער קאַ- 
| ציזנע אין זיינע באלאדן און הומאָרעסקן, ספּעציעל אין די לעצטע קומט 
צום אויסדרוק אין אַ מייסטערישער פאָרם דער געוונטער און קלאָרער 

פארשטאונד פוון פּשוטן פאָלקט-מענטש, זיין טיף-מענטשלעכער הומאָר, זיין 
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לעבנספרייד און פארביטעטע סאטירע אין באצוג צו וינע אונטערדרי- 
קער. - / יי הי 

אָבער באַזונדערס קעמפעריש אויף דער זייט פון באַווסטזיניקן 
אהבעטער-מענטש איז קאציזנע אויפנעטרעטן אין זיינע פּרשכטיקש עטייען 
און פּעליעטאַנען, וועלטע האָבן ביי זייער גאנצער שפּראכלעכער און עד 
דאנקלעכער שפּילעוודיקייט,. ביי זיקער גאנצער איינפאלערישקייט און 
בילדלעכקייט, פאָרגעשטעלט מיט זיך דאָקומענטן פון דריימטער פּאַליטי- 
שער געוואנטקייט און ערלעכקייט. קאציונע האָט באריר"ט אין זי זי 
אקטועלסטע און געפערילעכסטש פראגן, שוייבעריש אַריגינעל, און מענטש" ‏ 
לעיך מוטיק, נישט אָפּטרעטנדיק פון זיינע פּרינציפן און נישט שוינע:- 
דיק קיינעם. אין קעגנזאץ צו הער איינשטעלונג פון דעם רוב פון זיינע 
קאָלעגן, און נישט געקוקט אויף די ערנסטש געפארן אין יענער צייט, 
האָט ער זיך אלץ עננער אוֹן עננער פארבונדן מיט דעם פּראָגרעסיווסטן - 
טייל פון ארבעטער-קלאס אין פּולן, מיט זיקן אוואנגארד דער קאָמוניט- 
טישער פארטיי, אָנערקענענדיק זי אלס די איינציקע! קאָנסעקװענטע הש" 
װאָלוציאָנערע פּאַרטײ, וועלכע איז אימשטאַנד צו דערפירן דעם פּוילישי 
ארבעטער-קלאס און מיט אים דאָס גאנצע פוילישע פאלק שו פריזחיקט 
און גליק, : 

סאיז אים נישט באַשערט געווען צו זען די דאָזיקע אױיסגעבענקטצ ‏ 
פרייהייט און דאָס דאָזיקע אויסגעחלומטע גליק,. צװאַמען מיט דער 
מערהיזט פון זיין יידיש ארטעטנדיק פאָלק אין פּוילן אין ער אומנט" 
קומען אין דער צייט פון הער אֶקופּאציע, דערמאָרדעט אויף דעם שוידער- 
לעכסטן אופן דוהך אוקראינישע פאשיסטן, אָבער ער אױז געבליבן לפ- 
בעדיק פאר דער יזדישער ליטעראטור, פארן יידישן פאָלק און אויף 
פאַר דעם נייעם פּוילן, אין וועלכן ער האָט זיין חשובן חלק, 


מיר אַלע, וועמען ס'איז באַשערט די פרייד ווייטער צו שפּינען דאָס יידי- 
שע װאָרט אין פּוילן אין גאָר נייע באַדינגונגען פון געזעלשאַפּטלעכן יושר און 
קעגנזייטיקער נאַציאָנאַלער פריינדשאַפט, װועלן נישט אויפהערן זיך צו לער- 
נען פון זיין רייכן און פארביקן יידיש-לשון, שווונגפולער, אריגינעלער 
בילדלעכקייט און עסטער, קערנדיקער פאָלקסטימלעכקייט. מיר וועלן אויך 
אויף שטענדיק פארגעדענקען זיין פּערזענלעכן און קינסטלערישן מוט 
און באקעמפן יעדע עוולה און יעדע אומרעכט, זיין שטארק סאטיריש 
װאָרט קעגן יעדן שונא פון פאָלק, וועלכע זיינען באזונדערס בולט גע- 
קומען צום אויטדרן ק אין די צייטן, ווען ער האָט אין די סאמע שוושרסטע 
און געפערלעמסטע מאדינטוננען פון רעאקציע: און טעראָר מיטרעדא" 
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גירט די פּראָגרעסיווע צייטונוג שדעם פריינד"? און דערנאָך זיין אייגענץ 
מוטיקע אויסגאבע ;מיין ריידנדיקער פילם". זאָל זיין אָטהענק דינען וי 
א קוואל פון דערמוטיקונג פאר אלע די, װאָס שטייען ווידער אין שווערן 
קאמף פאר דערהאלטן פיזיש און גייסטיק דעם רעשט פון אונדזער פאָלק, 
| פאר ראטעווען די מענטשלעכע קולטור, פאר שלום, און װי א דערמאָ- 
נונג פאר די, װאָס ווייזן ארויס אין דעם דאָזיקן קאמף פּחדנות און אומ" 
אנטשלאָסנקײט, אָדער גאָר נאָכגיביקייט לגבי די שונאים פון דער מענטש" 
הייט, פארקויפנדיק זיי פאר א טאָפּ לינדזן זייערע גופים און נשמות און 
מאכנדיק זיי אונטערטעניק זייער קינסטלעריש װאָרט און געוויסן, - 


דעם דאָזיקן אָנדענק דאַרף אויך דינען דאָס. בוך, וי אַן אומפאַרגעס- 
לעכע מצבה פון זיינע פריינד און פאַרערער און פון יעדן יידישן לייענער 
אויף זיין אומבאַקאַנטן קבר. 


ד. טפארר, 


שטארטע און שװאלע 


(פראג מענטן) 


אין דער סביבה פון פרייער קונסט 


שייקע האָט געטראָפן לעאָנען אין רעדאַקציע אַרומשפּאַנען אין 
מאַנט? מיטן שטעקן אין דער האַנט, : 


|-- איר האַלט, זע איך, ביים אַװעקגײן? נו, אוֹן די נאַכט-רעדאַקציע? 
--- קומט, קומט, שייקע, דער נאַכט-רעדאַקטאָר איז שוין געזונט גע- 
װאָרן, : : 2 6 
: אויף דער גאַס האָט ער שייקען גענומען אונטערן אָרעם, מעשה קאָ- . 
ילענע. דאָס איז געווען אַן אויסערנעוויינלעכער פאַל ,אַז לעאָן ברוינער, 
אַ שריפטשטעלער מיט אַ נאָמען, זאָל נעמען אונטערן אָרעם אַ דיכטער אַן 
אָנפאַנגער, : 
-- װאָס מאַכט דאָס קינד, שייקע? שלאָפט רויק? 
: שייקע האָט זיך קוים אָנגעשטויסן, װאָס פאַר אַ קינד ער מיינט עס 
לֿעאָן. ער, שייקע, האָט דאָך נישט קיין קינדער, 
--- באָרינקע, מיינט איר? יאָ, ער שלאָפט,. 
|-- און װאָס האָט באַסיע געטאָן א נאַנצן אָװנט? 
-- גארנישט, מיר האָבן זיך דערציילט מעשות, 
אזוי? מעשות גאָר? כארכא-כא! איר זייט אי וווילער בחור, שי 
קע. --- אוֹן לעאָן האָט אים אַ זעץ געטאן מיט דער ברייטער האַנט איבער 
דער פּלייצע --- אָבער היט זיך איר זאָלט באַסיען דעם קאָפּ נישט פאר- 
דרייען, איר הערט? באַסיע איז נישט װי אַלע פרויען. באַסיע אין אַ קינד, 
און דאָ האָט ער ווידער גענומען שייקען אונטערן אָרעם, אומאָנגענעם 
איז שייקען געווען פֿעאָנס נאענטע נוטחפריינטשאפט אין העם מאַמענט. ער 
האָט ביז איצט נישט געהאָט קיין שום קרומע מחשבות ועגן באַסיען. ער 
האָט זיך אַפּילו נאָך רעכט נישט צונעקוקט צו איר, װאָס קאָן ער אויסן 


פן 


זיין, אָט דער לעאָן ברוינער דערמיט, װאָס ער האָט | אים אַליין אונטער- 
גערוקט אַ שלעכטן געדאַנק. : 

--- מירן ניין צו ריטאָוון אויף א ביבקע --- האָט לעאָן אים פריינד- 
לעך געטרובעט אין אויער. --- באַסיען קאָן איך א הין נישט מיטנעמען. 
איר פארשטייט דאָך, שייקע ,איר זייט דאָך אַ נוטער-ברודער. 


אָבער שייקע האָט נישט אָנגעהויבן צו פארשטיין, ער האָט בלוין 
פאַרשטאַנען, אַז ער פאַרשטייט נישט, װי לעאָן װאָלט נגערעדט צו אים 
אויף אַן אַנדער שפּראַך, נישט אויף יידיש. אַזאַ געפיל האָט שייקע אויך 
געהאט, ווען ס'פלענן אים קומען צוֹ דער האַנט לעאָן ברוינערס נאַװעפֿן, 
אָדער די פּעליעטאָנען זיינע. דאַכט זיך: באַקאַנטע ווערטער, אָבער דעם 
אינהאַלט זייערן פאַרשטייט ער נישט, 


אָט זעט ער פאר זיך באַסיען אין איר טערקישן שאַל איינגעוויקלט, 
איינגעקנוילט, וי אַ קעצ?, מיט די פיס אויף דער אָטאָמאַנע. זי סוסט מיט 
אַזעלכע גרויסע, שטילע, קלוגע אװיגן, אַליין זיצט זי דאָרט, גאָר אַליין. פאר- 
װאָס טאָר זי נישט זיין אויף דער ביבקע ביי ריטאָוון? באַסיע איז א קינר? 
נײישט אמת. ניכער אױז שוין א קינד אָט הער גרויסער מאנצפּערשוין. 
מיט די גרויסע הענט און פיס, מיטן ברייטן קאפעליש און 
נראָבן שטעסן, דער מאַנצפּערשױן, װאָס שרייבט לאַנגע נאַװעלן און טיפע 
פּעליעטאַנען --- לעאָן ברוינער. 2 


און אפשר האָט דער מאַן געװוסט וועגן זיין פרוי עפּעס א סור אַזאַ, 
װאָס ער, שייקע, א מענטש א פרישער און א זייטיקער, האָט עס נישט נע- 
קאָנט אוון נישט געהארפט וויסן, אפשר האָט באסיע א שוואכקייט אזא, 
װאָס זי טאָר זיך נישט נגעפונען אין קיין פריילעכע קאַמפּאַניעם. אַ שוויוג" 
: דיקע איז זי דאך, מאָדנע וי זי שווייגט. 
און לעאָן ברוינער האָט דערוויי? פאַר זיך געטראכט; 


-- נו, איך בין עפּעס אַנדערש. איך בין אַ קינסטלער-נאַטור. איך 
מוז. מיך פון צייט צו צייט אָפּפרישן אין מיין אייגענער סטיכיע. אָבער 
אַלץ אויף דער נאָס, ווייט פון דער חיים. די היים איז הייליק, די היים אין 
אומבאַרירלעך, א ווייב, אַ קינד, אַ שרייב-טיש, פּרצעס בילד אויפן שרייב- 
טיש. אין דער היים זאָל מיר זיין ליכטיק און ציכטיק און קיין זאַך זאָל 
נישט פעלן, אַרבעט איך דאָך צוליב דעם טאַקע אין אַ רעדאַקציע, שרייב 
איך דאָך, איך, פֿעאָן ברוינער, צוויי מאָל אױן דער וואָך פעליעטאַנען, 
וועלכע גייעְן מיר אָן וי פאַראַיאָריקער שניי, (גיין, באַסיע, קענן דיר בין 
איך שוין אין אַרדענונג, 
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--- און האַנקען האָט איר שוין נעזען? --- גיט ער שייקען פּלוצלינג 
אַ ציפּ פאַרן אָרעם, : 

--- האָ? וועלכע האנקע? 

--- וי הייסט וועלכע? וויפ? האנקעס פאַרמאָגט עס װאַרשע? איין 
מאַהאָמעט און איין האנקע, נו ,די שיינע האַנקע, ריטאָווס אבן-טוב. 

-- אַ כלה זיינע? : 

-- איר האָט אַ בורזשואזע פּסיבאָלאָגיע, חבר! נישט קיין כלה, 
נאָר אַ מאָדעלקע, צוליב איר האָט ער דאָך גענומען דעם פּריז אויף דער 
לעצטער אויסשטעלונג, צוליב דעם טאַקע מאַכט ער דאָך די ביבע. . . 

--- ווארט, װאַרטן. .. 

שייקען איז געװאָרן ליכטיק אין קאָפּ. צוליב דעם, הייסט עס, זיצט 

באַסיע איינע אליין אויף דער אָטאָמאַנע, איינגעקנוילט, וי אַ קעצל, צוליב 

דעם, הייסט עס, שפּאַנט דער נופיקער שריפטשטעלער אַזױ האָפּערדיק צו 
ריטאָוון אויף דער ביבקע. און צוֹליב דעם, הייסט עס, האַלט ער אים, 
שייקען, נום-ברודעריש אונטערן אָרעם און רוקט אים אונטער דעם 
פּאַסקודנעם געדאנק וװענגן פארדרייען באסיען דעם קאָפּ! האַנקע! איר 
נאָלדענעם אַקס? האָט ער היינט געבאַפּט מיטן אויג אין דער אָפענער טירד 
פון ריטאָווס אַטעליע. 

אוֹן פאַר גרויס שמחה, װאָס אים זיינען קלאָר געװארן אייניקע זאַכן 
פאַר אַמאָל, האָט שייקע אין מיטן דער נאָס און נאָר אומגעריכט פאַר לע- 
אָנען אַזױי קונציק און הילכיק אַ גרילץ געטאָן, װוי א קאַץ, װאָס מען האָט 
איר אָפּנעטרעטן דעם ווייד?, אַז לעאָן איז אָפּנעשפּרונגען, וי אַן אָפּנע- 
בריטער. 0 הי 

ופון אלע זייטן האָבן מענטשן זיך אומטעדרייט, אומגעקוקט און ער 
זוכט מיט די אוינן די אומנליקלעכע קאץ. אויך שייקע האָט זיך ערנסט 
פּאַרנומען מיט זוכן די קאַץ, לעאָנען האָט געשטיקט דאָס גרויס געלעכטער. 

--- משונענער, הער אויף, --- האָט ער זיך געבעטן פון דער ווייטן, 
--- כ'ווע? מיט דיר מער אויף דער נאָס נישט אַרױס, קאָנסט אומנליקלעך 
מאַכן אַ מענטש! : 

דערזען, אַז שייקע איז גרייט איבערצוחזרן די חכמח מיט דער קאַי, 
האָט אים. לעאָן א כאפּ נעטאָן פארן קאָפנעד, וי א רוח העם מלמד, או'ן 
אריינגעשליידערט אין דער פארבייפאָרנדיקער הראָזשקע. - 

--- דוֹ האָסט אַ בורזשואזע פּסיכאָלאָניע! --- האָט שייקע געכריפּעט 
מיט א פאַרשטיקט קול. 

לעאָן האָט נישט אָפּנעלאָוט זיין קאָלנער, 
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---- כ'וועל דיך דערשטיקן, משונענער! -- און אַלֵיין שיער נישט 
דערשטיקט געװאָרן פאר געלעכטער. 
אַזױ זיינען זיי נעקומען צו פאָרן אויפן אַלטן מאַרק, 
| די שמחה ביי ריטאָוון אין שוין געווען אין פולן ברען, וען די 
אטעליע איז בארייכערט געװאָרן מיט לעאָנס היפּשע פינור און נאַלדענע 
ברילן און מיט שייקעס גרין העמדל?, פלאמענדיקן דאָרן-קאָפּ און כינעזישע 
אייגעלעך. ריטאָווס ריזיקער, ווייכשר טאפּטשאן, דער קוואל פון טרייפע 
שמייכלען פאַר האַלב װאַרשע, איז געווען אַקופּירט פון צוויי טוץ דאַמען- 
פיס און זיידענע לייב-קאַליריקע זאָקן, הויך א פוס אויף א פוס פאַרװאָרפן, 
וי איין פוס װאָלט אויפן צווייטן געשפּילט --- טשעללאָ, אַ שטומער קאָנ- 
צערט פון דאַמען-פיס. די אייגנטימערינס פון די פים זיינען געווען צוריק- 
געװאָרפן, אויף דעם באַרג קישעלעך אָנגעלענט. זיי האָבן זיך געסודעט 
און נעלאַכט. און דאָס איז געווען די אייגנשאַפט פון ריטאווס באַרימטן 
טאפטשאן. זעצט מען זיך אויף אים, מוז מען זיך סודען און לאכן. מענער 
האָבן זיך ברייט צעליינט אויפן טעפּיך, אין שכנות פון די דאַמען-פיס און 
א היפּשע קאָמפּאַניע האָט גענומען מיט שטורעם דעם טיש מיט צוביי- 
סעכץ, עס האָט זיך. נגעדאכט: ניכטער זיינען אַלע און יעדער באַזונדער 
רעדט צו דער זאַך. אָבער שיכור איז נאָר געווען די לופט ביי ריטאָוון אין 
אַטעליע, זי איז נעווען שיכור, און זי האָט עס נעטומלט אָן אַן אויפהער 
און געוואָרפן אַ טשאַד אין קאָפּ. 
|| צוויי שר-המשקימס האָבן פּאַרכאַפּט דעם בראָנפֿן ביים טיש, א דיכ- 
טער מיט אַ מאָלער, ביידע לאָדזשער חברה-לייט, ביידע פוטוריסטן, ביידע 
מיט באקנבערדלעך, מיט משונה-גרויסעי שטיינער אין די ריננען און מיט 
משונה-ברייטע קראַװאָטן, אָבער דער פוטוריזם פאַרײיניקט היפּוכים. דער 
דיכטער האָט נעהאט גלאַטע, לאַננע, נאַסע האָר און אַ נאָז א לאַננע, א סענ- 
טימענטאַלע, אַ שלעפעריקע. און דער מאָלער האָט נעהאט צוויי שטעכיקע 
שוכבערשטלעך פון ביידע זייטן לבנח-פּליך, און זיינע פארריסענע נאָזלע- 
כער האָבן געקוקט יעדן נלייך אין די אויגן אַרין, װי די פאַרלאָשענע 
כאַמטערנעס פון אַ לאָקאָמאָטיוו. 
ביידע זין פון לאָדזשער סוחרים --- האָבן זיי באַװויזן, װי שווער 
עס איז אַרױיסצובאַקומען דאָס, װאָס עס פאַלט צו זיי אין יד אַריין. מען 
האָט זיך נעקאָנט אויסציען פאַר אַן איבעריק גלעזל? בראָנפן, זיי האָבן 
ציניש באַרעכנט יעדן שלוֹק, : 
--- האָפט דאָך שוין אויסגעזשלֿאָלעט פינף נלעזער, אַ בראנד דיר אין 
די קישקעס אַריין, וויפ? איז דער שיעור? 


18 


--- אָבער זייט נישט קיין חזירים און ניט מיר אַ נלעזל. דאָס װעט 
זיין דאָס דריטע. 

--- מאָל דיך, אַז ס'איז דאָס פערטע. 

---א,. פריילין טאָטשע. --- ביטע, בּיטע! איר ווילט אַ דריט גלעזל 
פאָניאַק? 

--- נידער מיט די לאָדזשער! -- האָט עמיצער רעװאָלטירט אין די 
הינטערשטע רייען. : 

--- שאַ! ווער האָט עס געשרינן? לאָמיר נאָר מאַכן אַ חקירה דודרישה! 
ווער מאַכט עס דאָ רעװאָלוציעס? 

און די לאָדזשער האָבן באַהאַכטן דעם בראָנפן און דערקלערט אַ לאָ- 

קאוט. מען האָט געדאַרפט האָבן די אינטערווענץ פון ריטאָוון אַליין און 
מען האָט אים אַרױסנעשלעפּט פון צווישן די דאַמען מיט זיינע קרומע פים- 
לעך און פרויען-נזשיווקע איבערן שטערן. : 

דורך אַלע האלב-שיכורע און געמאַכט-שיכורע אויסגעשרייען האָט 
זיך געוויקלט, וי אי הויטער פּאָדים, א ליטעראריישע דיסקוסיע; קקעפּיק און 
שטאַרק זיינען זיי די פעדים פון די ליטעראַרישע דיסקוסיעס. מען דאַרף 
נאָר אַרױיסציען אַ ברעג. ציט זיך און ציט זיך און רייסט זיך נישט איבער, 
שולדיק איז דאָ געווען איינער אַ מיזאַנטראָפּ אין ברילן, די לאָרזשער האָבן 
אים שלעכט באהאנדלט און ער האָט זיך געהאַלטן ביי זיין ליידיק גלעזל, 
האָט ער כאָטש געװאָלט פאַרסמען דעם עוֹלֶם מיט זיינע ביטערע ציגאַרן 
און איינגעגעסענע רייר. 

--- און איך זאָג אייך, קאָלענן, אז אָנשרייבן א ראמאַן איז נאָר נישט 
פוֹן די קלייניקייטן -- האָט ער געצויגן דעם פּאָדים --- גוטע ראָמאַנען. 
האָבן מיר ווינציק, פאהװואָס שרייבסטו נישט קיין דאַמאנען, פעװוקאָווסקי? 
פּאַרװאָס זאָלט איר זיך נישט אַ נעם טאָן צו אַ ראָמאַן, חבר שטיינבערנ? 
אַהאַ! איר האָט מורא! : 

שטיינבערג און לעװוקאָווסקי האָבן זיך געפילט באַלייריקט, - 

דער לאנגער שטיינבערג האָט אַזש פאַרלוירן זיין מאָנאָק? פון אווג. 
און זיך פארשפּריצט מיט קאָניאק די נייע הויזן, און לעװקאָווסקי מיט די 
שווארצע ברעמען איז אַװעק צו די דאַמען. האָט דער מיזאַנטראָפּ מיטן 
ליידיקן גלעז? דערוויי?ל זיך צונעשטופּט נענטער צוֹ די לאָדזשער. 

--- מען גיט שוין אַמאָל אַ נלעז? קאָניאק, צי נישט? 

דו שוויינסט, צי נישט, וויזלטיר איינער! -- האָט דער לאָדזשער מיט 
די שוכבערשטלעך זיך פאַרמאָסטן איבער אים מיט דער פלאַש -- דיר 
װעל איך נעבן קאָניאַק! דיר! פאַר די פּאַסקודנע דיסקוסיעס דיינע? 
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װאָס דען? בין איך נישט גערעכט אוודאי? מע שרייט ביי אונדן: 
ראָמאַנען --- פע! ראָמאַנען זיינען שונד! ראָמאַנען זיינען באָבע-מעשות. 
נו, אָט פרענט דאָרט ביי דעם בז-עיר אייערן ,ביי גליקסאָנען, לעזט מען 
עפּעס א סך די פוטורעזן זיינע?. האָט ער פּרנסה פון זיי? 

נליקסאָן האָט אָננעשטעלט אויף אים די לאַננע נאָז מיט די צוויי סאָ- 
ווע-אויגן. 

--- ווער איז דיזער מאַן? װאָס פאַרלאַנגט ער חיר, וי קומט ער אין 
זאָ איינע אָנשטענדיקע געועלשאַפט? : 

אָבער דער פּאָדים פון דער ראָמאַנען-דיסקוסיע האָט זיך דערווייפ 
אַריבערגעװאָרפן צו אַ צווייטער גרופּע, ביים דריטן פענצטער. 

און באַלְד איז אַרױפּגעשפּרונגען לעװוקאָווסקי אויף אַ שטול מיט א 

גלעזל אין דער האַנט. 
: --- הורא! -- עס האָט זיך אויסגעפונען אַ בעלן אָנצושרייבן א ראַ- 
מאַן אויף געוועט, איך װוונש אים דערפאלג אין זיין נורנער אַרבעט. 

--- ווער? ווער איז דאָס? 

פאַר דעם בעלן האָט זיך אַרױיסנעװיזן לעאָן ברוינער. אינדערשטיל 
האָט ער זיך שוין לאַנג אַרומגעטראָגן מיטן געראַנק אָנצושרייבן אַ גרעסע- 
רע זאַך, ער האָט נאָר נעדאַרפט האָבן אַ שטויס. און אָט איז דער שטויט 
געקומען, נאָכן דריטן נלעזל האָט ער געזאַנט צו שטערנען מיט אַ גע- 
מאַכטער פוילקייט; 

--- און איר מיינט, חבר, איך װאָלט נישט אָנגעשריבן אַ ראָמאַן? איך 
װועט זיך מיט אייך. 

--- װאָס עפּעס וועט איר זיף? : 

--- ווייל אויב כ'וועל? זיך נישט עטן, על איך קיינמאָל נישט אָנ 
שרייבן. 

מען האָט נלייך אויסנעפונען א בעלן אויפן נעוועט אויך. דאָס אי 
געווען א שווייננדיקער, שמייכלענדיקער, געסרייזלטער יונגערמאַן, ברייט אין 
שטערן און שמאָל אין דעם קין. דער עולם האָט אים צוגעזאָגט אַ צוקונפט 
פֿון א גרויסן מעצענאַט ביי יידן, צוליב דער פעטער ירושה, װאָס ער האָט 
ערשט נישט פאנג אָפּגענומען. ביז איצט האָט אים ריטאָוו געהאַלטן לעבן 
זיך. אָדער ביי די דאַמען אָדער ביי זיינע בילדער אויף די ווענט. איצט 
האָט אים ביטאוו געמוזט אָפּטרעטן אויף דער קורצער צערעמאניע פון 
געוועט. 

דער יונגערמאַן --- באַסקיס האָט ער געהייסן --- איז צוגענאנגען צו 
לעאָנען מיט א פארשעסטן שמייכל אוֹן ראָזילױיכטנדיקן שטערן. 

--- גוט, איך וועט זיך מיט אייך. 
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--- אין וויפל? 

--- אין פינפהונדערט רוֹבל. 

--- הוראַ! : 

ריטאָוו האָט געמוזט איבערשלאָנן די הענט. שייקען האָט מען אַװעץ- 
געזעצט שרייבן אַן אָפּטאַך מיט געכתיבעטע אותיות, : 

שייקע האָט נישט געטרונקען. ,איידער אָנצוֹקומען צו די לאָדזשער --- 
האָט ער געזאָגט --- איז שוין בעסער בלייבן ניכטער". ער האָט נעזוכט 
מיט די אויגן די הויפּט-שולדיקע אין הער ישמחה -- האנקען, אוון נישט נער 
קאַנט זי געפונען, אייגנטלעך האָט ער זי שוין נעזען און געקענט פון די 
גרויסע און קליינע לייוונטן אויף די ווענט, איצט האָט ער שוין נעוווסט, 
אַז דאָס אין די האַנקע. / 

צום ערשטן מאָל, ווען ער איז געווען ביי ריטאָוון, האָט זיך אים אויך 
געװאָרפן אין די אוינן איר געשטאַלט אוֹיף דער װאַנט. ער האָט אָבער 
אויף קיין רגע נישט נעקאַנט דערלאָזן, אַז דאָס זאָל זיין אן אַקט פון אַ לע- 
בעדיקער, איצטיקער פרוי, ניכער עפּעס א קאָפּיע פון אַן אַלטן מייסטער. 
נאָר אמאָל, פאַרצייטן -- האָט זיך אים געדאַכט -- װאָבן געקאַנט זיין 
אַזעלכע אויסנעחלומטע געשטאַלטן אויף דער וועלט, איצט ווייסט ער, אַזן 
דאָס איז האנקע, איצט ווייסט ער, אַז האַנקע שפּריננט עס אַראָפּ פון דער 
װאַגט מִיט אירע נאַלדענע רייפע היפטן, מיר אירע צעקרינטע צווישן זיך, 
שפּיציקע, האַלב-רייפע בריסט, מיט איר צניעותדיק רבניש פּנימל אין דער 
מופטע פון זיידענע לֿאָקן. 

אומשטום, אויף אַלֶע לייוונטן איז זי די זעלביקע, נישט קיין אוים- 
געדיכטעטע, אַ צעקלוננענער נאָלדענער פרויען-קערפּער --- אַליין א קונסט- 
ווערק. : : 
האַנקע --- די בעלדשמחהטע אַליין איז נאָך נישט געווען. דער עולם 
האָט זיך נאָך נישט געלאַנגװײיליקט. די דאַמען אויף דער אַטאָמאַנע זיינען 
נאָך געווען פאַרנומען מיט זייערע אייגענע רייד און נישט געפאַדערט מען 
זאָל זיך מיט זיי עקסטראַ פאַרנעמען. באמת שיכור איז נאָך קיינער נישט 
געווען און דער עוֹלם האָט זיך איינגעטיילט אין גרופּקעס, יעדע מיט אירע 
נעשפּרעכן .די שטימונג האָט שיעור נישט קאַליע געמאַכט דער מיזאַנטראָפּ, 
ער האָט זיך טאַקע דערשלאָנן צו אַ נלאָז וויין און שוין כמעט אויסנעזופּט. 
האָט ער זיך דערמאַנט, אז עס װאָלט אַ יושר געווען צו האלטן א טאָסט 
לכבוד ריטאָװון און דעם פּריז, װאָס ער האָט באַקומען. אויפן חשבון פון 
דעם טאָסט האָט ער געפאָדערט נאָך וויין. פאָרן טאָסט האָבן אָבער די לְאַ- 
דזשער מורא געהאַט און קיין וויין מער נישט געװאָלט געבן. . 
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לעאָן האָט זיך דערווייטערט פון אַלעמען און געפונען אַן אָרט פאַר 
זיין איינזאַמקײט אויפן ברייטן פענצטער פון אַטעליע,. פונדערהויך האָט 
ער געזען דאָט גאנצע יאריד?, און נעקוסט אויף אַלעמען פון אויבן אַראָפ, 
ער אין נישט געװוען אויף אזה פה? ניכטער, אן ער 
זאָל חרטה האָבן אויפן געוועט זינעם אָנצושרייבן א ראָ- 
מאן, פארקערט, ס'אין וענוג גשוען ער װאָל אריינפאלן 
אין דער. קאַמפּאניע פון שרייבער און דיכטער און דערביי אויס- 
טרונקען איין גלעזל, און שוין האָט אים באַהערשט אַ יינגלשע קאַמף-שטו- 
מונג. ער װעט זיי ווייזן -- די אַלע האַלבע און גאַנצע טאַלאַנטלאָזיקײטן, 
װאָס לעאָן ברוינער קאָן! איין זאַך האָט אים באַאומרויקט: פאַר זיין ראָ- 
מאַן האָט ער קיין טעמע נישט. אַ טעמע, געוואלד, אַ טעמע! אַ האַלבע 
מלוכה פאַר איין טעמעלע! און שוין, די מינוט װאָלט ער אַװעק פונדאנען 
און זיך צונעשרויפט צום שרייב-טיש. 
אויפן פענצטער איז ער געווען איינער און עס װאָלט אים געווען באַ- 
קוועם אין זיין דערהויבענער איינזאַמקײט. געשטערט האָט נאָר דאָס פֿאַר- 
באָרגענע פּאָר?, װאָס האָט זיך הייס געסודעט הינטער דער שווערער פּאָר- 
טיערע כמעט ביי זיינע קני. : 
-- ווער סאָן דאָרט זיין} --- האָט ער אַ פּאָר מאָל א טראַכט געטאָן. 
און אָט האָבן זיי זיך באַװיזן פון הינטער דער פּאָרטיערע, פריער --- 
ער, שפּעטער --- זי, ביידע דאָז צעפלאַמטע, האַלב-שיכורע. לעאָן האָט זיך 
א קנייטש געטאָן, ווען ער האָט הערקענט ביסטריצקיס -ברייטן, צינישן 
שמייכל, און לעאָן האָט זיך אַזש אַ טרייס? געטאָן, ווען אין דער זי האָט 
ער דערקאָנט די קליינע דאָראָטשקע מיטן בולטן שטערן און בלאָע בלומען- 
אויגן. 
| = און ס'איז געווען פון װאָס זיך אויפצוטרייסלען. דאָראָטשקע איז מיט 
איר אויסזען נגעווען במעט אַ קינד. אָנגעטאָן איז זי געווען וי אַ באַשײידענע 
שילערין. און זי איז נאָך טאַקע געווען אַ קינד און א שילערין. 
|-- אָט האָסטו דיר אַ טעמע פאַר אַ ראָמאַן -- האָט לעאָן געטראַכט, 
נאָכקוקנדיק מיט עק? ביסטריצקין מיט זיין קליינער דאַמעלע. זיי זיינען 
דאָרט אַװעק צום טיש טרינקען וויין. 
און ביסטריצקי האָט איצט פון דאָרטן אַלעמען באַטראַכט פון אונטער 
זיין ברייטן שטערן, וי פון אונטער א דאַשיק אַרױס. צום שטערן האָט זיך 
אים צונעקלעפּט זיין נאַפּאָלעאָנישער לאָק און די ברייטע ליפּן זיינע זיינען 
אויך געווען װי צוגעקלעפּט, פאַרשנירלט. ער האָט אויסגעפונען מיט די 
אויגן לעאָנען אויפן פענצטער, אויפנעהויבן דאָס גלאָז וויין און געשמייכפט 
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צו אים. פונדערווייטן. און שמייכלענדיק, האָט ער לאַנגזאָם נעעפנט דעם 
מוי? זיינעם, לעאָנען האָט זיך אויסנעוויזן, ער זאָנט דאָרט; 

--- אַז איך וויל, קאָן איך דיך אויפעסן, 

שייקע האָט אויסגעפונען ריטאָוון צווישן די דאַמען, אַראָפּגעשלעפט 
אים פאַרן אַרב? און אָנגעוויזן פונדעהווייטן אויף ביסטריצקין, 

--- פאַרװאָס מאָלט איר אים נישט, ריטאָוו? 

ריטאָוו האָט אַ קניפ געטאָן זיין בערד?, אַ גלעט נעטאָן זיין נזשיווקע 

און זיך געקליבן שייקען אויסצוזידלען, פאַרװאָס ער האָט אים אַועקנע- 
שלעפט פון די דאַמען, אָבער פּלוצלינג האָט ער זיך אויך פאַרקוקט אויף 
ביסטריצקין און אָנגעהויבן צייכענען מיט די פינגער אין דער לופט, 

-- איר זענט גערעכט ,שייקע ,כ'לעבן! ס/איז אן אידעע! : 

דאָראָטשקע האָט גענומען עטלעכע לוטערע טענער, וועלכע האָבן 
אָפּנעקלונגען אין געטומל, װוי דער גרעסטער אמת צווישן אַ. חברה ליגנער. 
אַן איבעריקע זאַך. 
: דאָראָטשקע איז אָבער נישט געווען פון די נאַטורן, װאָס לאָזן זיר 

אָפּזאָנן פון דעם, װאָס עס האָט זיך זיי פּלוצלינג פאַרנלוסט, דאָראָטשקע 

האָט געװאָלט זיננען. זי האָט זיך דורכנעשלאָנן א װוענ צו דער פוס-האר- 
מאָניע אין ווינקל, / : : , 

האָט אַ קלונג געטאָן און אַ בראַזג געטאָן די נגלעזערנע טיר און אין 
אַטעליע איזן וי א דונער אַריינגעפאַלן האַנסע, - 


= אשי יא אי יי א +יייי6 יי * יי יי יי יי = דייס דירי 


--- קוק נאָר אַן! װוי פון חימל אַראָפּנעפאַלן!. 

--- וי אַ יוון אין סוכה! : 

--- טראַסקע, האַנקע, אַז די שויבן זאָלן פּלאַצן! 

און פון די ווייטערע ווינקלען האָט מען זי באַגריסט טיט אַן אויסגע- 
יצויגענעם, פאַרשפּיצטן --- א-אזאזאזן - 

איז האַנקע געשטאַנען אין מיטן אַטעליע און האָט נערוועז געלאַכט 
מיט א שטילן ברוסט-געלעכטער, זי האָט אַראָפּנעריסן דעם בערעט און 
מיטן קאָפּ א טרייס? געטאָן. א פריזור --- וי אויף הייון, א פּאָפּאַכע אַ נגאַל 
צע, דאָס פּנימ? האָט ארויסנגעקוקט. וי פון א מופטע:. מיט א. שלאנקן בויג 
האָט זי געפּרװוט אַרױסשפּרינגען פון איר קורץ מאַנטעלע, נאָר דא האָט 
זי דערזען דעם וויין אויפן טיש און אירע נישט"פּראָפּאַרציאָנעליגרױסע 
אויגן האָבן אויפגעבליצט. 

-- איך מוז מיך אַנשיכורן} - 


--- װאָס עפּעס אַזױ שפּעט, האַנקע? --- ריטאָווס פראַגע איז נעווען 
אין א פאַרדעכטיקן טאָן, : : 

--- אויך פרענ מיך ביי קיינעם קיין חעות נישט. ווען איך וויל --- קום 
איך, -- האנקעס תשובה איז געווען צוגעוואָרפן פארביסן און אויפטערענט, 
מיט דער גרייטקייט אנצוהייבן א קריג. 

ס'איז געווען צו זען, אַז צווישן איר מיט ריטאָוון איז לעצטנס אַ 
שווארצע קאַץ דורכנעלאַפן, 

זי איז צונעלאָפן צום טיש און אַ כאַפּ נעטאן דאָס פלעש? קאָניאַס. 

--- לֿאָזט נישט! לאָזט זי נישט! -- האָט רימאָוו פארצווייפלט אוים- 
נעשריגן, ער האָט, ווייזט אויס, מורא געהאט, אז האַנקע זאָל זיך נישט 
אָנשיכורן. 

האָט זיך אָנגעהוֹיבן אַ קאַמף פאַרן פלעש? קאָניאַק, דער ערשטער 
סרבן איז געפאלן דער לאָדזשער פוטוריסט מיט די בערשטלעך אַרום פּליך, 
ער האט נעכאפט פון האַנקען אַ פּאַטש. דעם לאָדזשער דיכטער האָט זי 
צעדראַפּעט דאָס פּנים. לעװוקאָווסקין מיט די שװאַרצע ברעמען באַנאָסן 
מיט קאָניאַק, און אַלץ מיט אַ קוויטש און מיט אַ ברוסטיק געלעכטערפ. 
| ענדלעך האָט זי נעמוזט דאָס פלעשל אָפּלאָזן. און, ווען זי האָט באַקומען 
פוֹן די גרויסמוטיקע שונאים דאָס ערשטע נלעז? קאָניאַק, האָט זי דאָס 
זייער גרויסמוטיק אויסגענאָסן אויפן טישטוך און אַװעק צוֹ די דאַמען 
אויף דער אִטאָמאַנע --- שאַרשטיל, 

די שטימוננ איז ווידער געװאָרן געמיטלעכער, כאָטש נישט אין דער 
פולער מאָס. מיט האַנקעס קומען איז עפּעס ענגער און הייסער געװאָרן אין 
אַטעפיע. עס איז אויסנעקומען, װוי עפּעס פאַר איר װאָלטן דאָ נאָר קיין 
פרויען נישט נעווען און אָט איז נעקומען די פרוי. 

די דאמען האָבן שוין נעדאַרפט, מען זאָל זיך פאַרנעמען מיט זיי. 

--- לֿאָמִיר שפּילן אין אַ טעלעפאָן! 

--- פיעדע!. 

שייקע האָט נאָר פאַרגעשלאָנן אַ שפּיל אין האַנטוכער. ער האָט זיך 
אויסגעלערנט דעם שפּיל אין טורמע. אַלֶע זעצן זיך אין אַ ראָד און דעם 
האַנטוך גיט מען איבער פון איינעם צום צווייטן אונטער דער קני. דער 
האַנטוך דארף זיין מיט א קניפּ, און בעת דער, אויף וועמען עס פאַלט דער 
נורל, װזוכט העם האנטוך אין איין זייט, כאפּט ער דערווייל מיטן קנופ 
ומזן הער אנדערער זייט, אין ער דארף סהעפן, ווער עס האָט אים געשלאָגן, 

--- אויסגעצייכנט! 

-- פעדעדע! אַן אַרעסטאַנטן-שפּיל! 7 

--- שטייט אייך אוודאי נישט אָן --- האָט באַמערקט ביטטריצקי. 
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ער איז איצט געשטאַנען נעבן שייקען. 

--- זאָגט נאָר, ביסטריצקי, װי קומט איר אין דעם קרייז -- האָט אים 
שייקע געפרעגט --- דאָ זיינען דאָך, װי איך זע, אַלץ גאַנצע און האַלבע 
קינסטלער, נישט קיין פּאליטיקער. : 

ביסטריצקי האָט זיך ברייט צעלאַכט. : 

= ביסט אַ בהמח, שייקע, באטש דו פייפסט װוי אַ נאַבטינאַל, לויט 
פארטיײישן פאט מעסט מען נישט קיין מענטשן. איך בין, ברודערל, אַליין 
אַ קינסטלער, פּונקט, וי אַ קאסעדברעכער, אַ קאָרטן-שפּילער אָדער --- אַ 
אַנדער מוזיקער --- זיינען קינסטלער. קונסט -- דאָס איז מיין סטיכיע. 
כ'האָב ליב אַלֶע חתונות, ווו עס שמעקט מיט נבלה. כ'זאָב ליב צו זען, 
וי חי זוערעם פהעסן זיי. האָסט אפשר א פּאפּיראָס, שייקע? 

אַ שאָד, ביסמריצקי האָט זיך פארמאָסטן אויף א גאַנצע דרשה. אָבער - 
דאָראָטשקע האָט אים אָפּנערופן אין א זייט אויף א פּאַד ווערטער. און אָט 
. שטייט ער שוין און דרשנט אין א צווייטן ווינק?. אומעטום װואַקסט ער 
אויס. אומעטום הערט מען זיך צו צו זיינע רייד נאַנץ אויפמערקזאַם, אַפילן 
מיט א ביסל מודא. פון דעם וויימסטן, פון דעם טונקעלסטן ווינקל ארויס 
אין צו באַמערקן, ווען ביסטריצקי טוט אַ שמייכ? מיט זיין ברייטן מוֹיל. 

ס'איז ווידער געװאָרן א טומל, 

--- ווער? ווער האָט אַראָפּגעכאַפּט דאָס פלעש? קאָניאַק פון טיש? 

דער קאָניאַק איז פאַרשווונדן. : 

אָבער מיטן קאָניאַק צוזאַמען איז פאַרשווונדן האַנקע. קיינער האָט 
נישט באַמערקט ווען זי האָט אָפּנעטאָן דאָס שטיק? אַרבעט. 

ריטאָוו האָט נערוועז געפּויקט מיטן פוס אין דעד פאַרשלאָסענער טיר 
פונם אַלקער. 

--- האַנקע! נוֹ, האַנקעלען! גיב אֶפּ דעם קאָניאַק! איין מאָל אַ חכמה, 

ריטאָוו איז צוגעלאָפּן צום טיש און, גלעטנדיק די נזשיווקע און ציפּן" . 
דיק דאָס בערד?, אויסגעבייטלט צו די לאָדזשער אַלַע בייזע חלומות, פאַר- 
וואָס מען האָט האַנקען געלאָזט צונעמען דעם קאָניאַק. 
: --- זי טאָר גאָרנישט טוינקען! האָט ער שיעור נישט געוויינט פאַר 
| כעס --- זי איז אַזױ אויך האלב משונע! װאָס האָט איר געטאָן? 

לעװוקאָווסקי מיט די שװואַרצע ברעמען האָט אים געטרייסט. 

--- ס'וועט איר גאָרנישט זיין. זי װועט זיך אָנטרינקען און איינשלאַפן. 
מיינסט, דו אַליין קאנסט האנקען? איך קען זי אויך, 

--- איך קען זי אויך -- האָט געזאַנט ברוינער -- זי װעט זיך אָנ- 
שיכורן, װעט זי וויינען. 

--- איז װואָס, אַלֶע ווייכער וויינען שיכורערהייט. 
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| = דאָראָטשקע האָט אַװעקגעשלעפּט ריטאָוון צו דער פיסהאַרמאָניע. נאָך 
אויפגערענטערהייט האָט ער געבלעטערט די נאָטן און. געפרענט: װאָס 
שפּילן מיר? . 

דאָראָטשקען איז געווען אַלץ איינס װאָס צו זינגען, אַבי זינגען, רי- 
טאָוו האָט נוט געקאָנט איר רעפּערטואַר, אין אַ וויילע אַרום האָט זיך שוין 
איבערן שיכורלעכן טומל? נגעוועבט דער אייננארטיקער קוייט פון רובינ" ‏ 
שטיינם א פּערסיש ליד אויף די ווערטער פון האַפין : 

און זאָל דעם חכמס מידה זיין 

בייטאָג, ביינאַכט, באַגינען, 

| אוין האנט אי בעכער אלטן וויין 

אַ נייער וויץ אין זינען... 
| = דאָראָטשקע חאָט געהאט אַ נאַטירלעכע קאָלאָראַטור, זי האָט געזונגען 
פייכט, וי געלאַכט מיט אַ זילבערן גלעקעלע. דער עולם האָט געהערט און 
נעשמייבלט. נאָכן זינגען האָכן די דאַמען אויף דער אָטאָמאַנע געפּאַטשט 
בראווא און די מענער --- געמאכט או נייע כוסה, אוין האנקען האָט מען 
אינגאַנצן פאַרגעסן, 

אָבער ריטאָוון איז איינגעפאַלן צו נעבן אַ שטיק? קאָנצערט, ער האָט 
ליב נעהאַָט באַכן און פאַר א היימישע קאָמפּאַניע פלעגט ער גאַרנישט 
שלעכט אויספירן אויף דער פיסהאַרמאָניע אייניקע לייכטערע זאַכן, האָט 
ער פּלוצלינג אַ ברום געטאָן אויף די באסן און ס'איז געווען, װי עס װאָלט 
זיך אויסנעקערט אַ פאס האָניק. א געדיכטע זיסקייט פון דער קאַנטאַטע 
האָט זיך שווער צעגאָסן איבערן שיכורן טומל, 

ריטאָוו וואָלט עס געוויס נישט טעטאָן, ווען ער װואָלט געחענקט אין 
האַנקען. פאַר דעם יאָר צייט, װאָס דאָס מייד? געפינט זיך ביי אים אין 
אַטעליע האָט ריטאָוו איין נוטע זאַך פאַר איר אױפגעטאָן: ער האָט זי אויך 
אָנגעשטעקט מיט אַ ליידנשאַפט צו באַכן, און, הױפּטזעכלעך, צו זיין באַ- 
ליבטער קאַנטאַטע,. הי 

אינמיטן שפּילן האָט זיך טאַקע דערהערט אַ קלאַפּ פון אַ פאַלנדיק 
פּלעש? אין אַלקער, הייזעריק פון אויסגעטרונקענעם קאָניאַק האָט האַנקע 
געשריגן פון ראָרט; : 

--- וויצעק, הויב אָן פון אֶנהוױיב! 

האָט ער א ציטער געטאָן: 

--- האנקע, מאך דיך נישט משוגע! 

--- וויצעק, איך זאָג דיר הויב אֶן נאָכאַמאָל! 

--- שעם זיך כאָטש פאַר לייטן, האַנקע! 
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דיטאָוו האָט זיך אומגעקוקט אומבאַהאָלפן, האַנקעס פאַרלאַנג; אַז ער 

זאָ? אָנהוֹיבן נאָכאַמאָל איז, ווייזט אויס, געווען פאַרבונדן. מיט א שטיקל 
סקאַנדאַל, װאָס נאָר ער אַליין האָט געוווסט פון דעם, אָבער נישט אָנהויבן 
האָט ריטאָוו אויך נישט געקאָנט. סיי װי האָט איר הייזעריקע שטים גע- 
דראָט מיט אַ סקאַנדאַל, פון גרויס אומבאַהאָלפנקייט האָט ער זיך אַזש צע- 
שמייכלט. זיך אַ גלעט געטאָן איבער דער גזשיווקע און ווידער אויסגעקערט 
דעם פאַס האָניק. 

שייקע איז געווען אומגעדולדיק. ער האָט גאָט געװאָלט הערן שפּילן 
בעסער --- ערנער; אָבער דער אֶנהוֹיב פוֹן דער קאַנטאַטע האָט אים פאר- 
אינטריגירט: זע נאָר, אַ מענטש האָט זיך דאָט צענאָסן! --- האָט. ער נע- 
טראַכט וועגן באַכן. 

האָט איבער אים זיך אָנגעבויגן ביסטריצקי און, וי מיט אַן אייזער- 
נער רייף איינגעדריקט זיין האַנט ביים אָרעם, ברייטלעך האָט ביסטריצקי 
געשמייבלט. 

--- אוי, שייקע, ביסט אַ בחמה! 

--- מאַרװאָס? 

--- וויי? דו קוקסט נישט וווהין מען דאַרף,. 

| און ביסטריצקי האָט אים א ווונק געמאָן מיט די אויגן אין דער ריכ- 

טונג פון אַלקער, שייקע האָט זיך אומגעקוקט, 

די טיר איז דאָרט געוען אָכּן. און אויפן פינצטערן פאָן האָט זיך 
גענאָקדיקט א לעבעדיק וואַנטזנעמעל: האַנקע איז אין דער טיר געשטאַנען 
א נאַקעטע. 

זי האָט זיך געווינט - צום טאַקט, געמאַכט אַ טריט און נאָך אַ טריט 
פון אַלקער אַרױס און מיט אַ מאַיעסטעטישער גראַציע אַ שוועב געטאָן 
איבערן טעפּיך, אינחערמיט אטעליע, אוויף די שוועחש האָניקיװועלן פון 
באכס קאַנטאַטע, : 

עמעצער האָט פון איבערראשונג קורץ א לאך געטאָן, עמעצער האָט 
געמאַכט: -- שדש-ש! אוֹן אין דער געװאָרענער שטילקייט האָט שוין בלויז 
באַך געברומט מיט א ליידנשאַפטלעכער הייליקייט, און אַנטקעגן די טע- 
נער האָט האַנקע געטראָגן איר הערלעכן נאַקעטן נוף מיט אַ הייליקער 
ליידנשאַפט. איר קליין פּנים איז אינגאַנצן פאַרזונקען אין שאָטן פון דער 
פּאַפּאַכע אירער. עס האָט פאַננזאַם געשוועבט א ריין-נאָלדיק לייב מיט 
חוצפּהדיקע קליינע שפּיציקע בריסטן, צעקריגטע, אָפּנעקערטע! איינע. פון 
דער אַנדערער. חוץ דער מוזיק האָבן נאָך גערעדט צום אוער האנקעס 
באָרוועסע טריט איבערן טעפּיך, אירע באַװעגוננען זיינען געווען לייכט, 
אָבער דער דינער פוס האָט שווער געדריקט דעם באָדן, דערציילנדיק וועגן 
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דער רייפקייט פון איר גרויסן גאָלדיקן לייב. אויך שווער האָט זי געאָטעמט, 
האַנקע, און עס האָט זיך געדוכט; זי וויינט, זי כליפּעט, - 

דער עולם איז נישט נעווען אויף אַזױ פיל שיכור, ער זאָל נישט קאָ- 
נען באַמערקן די שיינע זייט פון האַנקעס שיכורער אימפּראָװיזאַציע. מען ‏ 
האָט זיך צונעקוקט שווייננדיק, כאָטש יעדער האָט נעפילט, אַז אָט-אָט 
ברעכט אויס אַ געשריי. ' : יי : 

אָבער האַנקע האָט אַליין קאַליע נעמאַכט איר דרייסטן שפּיל, איר 
האָט זיך פּלוצלינג הער קאָפּ פארדרייט און זי האָט זיך אָנגעכאפּט אין טיש, 
נישט אומצופאַלן. ריטאָוו האָט נעשפּילט וי ער װאָלט מורא געהאַט אי- 
בערצורייסן, זיך אומצוקוקן. 

דאַן האָט אים האַנקע אויסנעפונען מיט אירע פארשיכורטע אויגן, 
וואקלדיק אַװעקנעשפּאַנט צו אים און אין איר גאַנצער שיכורער נאַקעטקײט 
אוון אוין דער קאנטאטע האָט זיך פּלוצליננ ארייננעריסן אי"יר הייזעריק- 
היסטערישער אוויסגעשריי . : פ 

דו! דו, וויצעק, האָסט מיך אומנליקלעך געמאַכט! 

זי איז אומנעפאַלן אויף דער אָטאָמאַנע, צווישן די דאַמען. און שפּירנ- 
דיק איר איינציקע נאַקעטקײיט צװישן אַלע באַקלײידעטע לייבער, האָט זי 
זיך נעקנוילט און געקאָרטשעט און היסטעריש געשריגן: 

--- מיידלעך! הערט מיידלעך! ער האָט דאָך מיך גענומען! וי אַ גאַסן- 
פרוי מיך גענומען! וי אַ צויג! אָט אַזו-אָ האָט ער זיך אַרױפגעװאַלנערט 
אויף מיר! איצט בין איך אַ נאַקעטע! איר זעט! 

האַנקע האָט געװאָלט אויפשטיין און זיך אַראָפּנעגליטשט אויף דער 
פּאָדלאָנע. איר הייזעריקייט איז פאַרשווונדן. זי האָט. געשריגן מיט אַ ריי- 
נער ברוסט-שטים: פ : : 

--- איך שפּיי אויף אייך! אַ נאַקעטע בין איך אין דער גאַס אַרױס- 
נעלאַפן! אין סאַלאָן אויף דער אויסשטעלונג, אויף פּאָסט דקאַרטלעך בין 
איך אַ נאַקעטע אַריינגעלאָפן אין אַלע װאַרשעװער הייזער! אנו, פּרוװוט איר 
אַזױ! אַ נאַקעטע! כאַ-כאַ-כאַ! 

ימען האָט זי שוין איינגעהילט אין אַ שאַל, געטומלט אַרום- איר, גנע" 
פּרוווט אריינגיסן קאלט װאַסער צווישן די פאַרהאַקטע ציין, לעאָן ברוינער, 
װואָס האָט זיך דער ערשטער אַ װאָרף געטאָן זי צוֹ באַרואיקן אין אָפּנע- 
טרעטן מיט א צעדראַפּעט פּנים. 

דאַמען האָבן נעקוויטשעט און גענעבן עצות. ריטאָוו האָט זיך צוגע- 
קלעפּט צו דער פּיסהאַרמאָניע און, אַ פאַרלױרענער, נעצופּט דאָס בערדל, 
פון נרויס פארלוירנקייט האָט ער אפילו נעפּרװוט שמייכפען: - 
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-- זי... פיינט! ס'איז אַלץ אַן אָנשטעל אַזאַ... אַואַ משונעת ביי 
איר, . . אַלע, ‏ דוּכְט זיך איר, ווילן איר טאָן ישלעכטס. . . 

אוּן ער האָט געשמייבלט. 

שייקע האָט איצט געזוכט מיט די אוינן ביסטריצקין. װאָס װעט יענער 
עפּעס זאָנן צו דעם אַלעם? אָבער ביסטריצקי האָט זיך איננאנצן נישט 
ארייננגעמישט אין טומ?, ער האָט געהאָט דאָס זייניקע צו טאָן, דאָראָטשקע 
האָט פּלוצלינג באַקומען אַן אַטאַק פון איר שווערער קרענק, װאָס מען האָט 
אױיסבאַהאַלטן פאַר לייטן. זי איז פון גרויס אויפטרייסלונג אייננעשלאָמן 
א פארנליווערטן שלאָף, זיצנדיק אויף דער ערד, אין אַ ווינקל אַטעליע. 

צווישן דער נאַנצער צערודערונג, שפּרייזנדיק אַן אויפגערענטער אין 
די איצט גערוימע ווינקלען פון אַטעליע און װישנדיק מיט א טיכ? רי 
שמארצנדיקע ווונדן, װאָס האַנקע האָט אים אָנגעקראַצט אויפן פּנים, האָט 
לעאָן ברוינער באַמערדקט ריטאָוון, װי ער צופּט זיך דאָס בערד? און 
שמייכלט. ער שטייט, וי צונעקלעפּט צו דער פּיסהאַרמאָניע. מיט זיין 
נזשיווקע און בערדל, אַ צעשמייכלטער אין זיין אייגענער בושה און אום- 
נליק, אַן אָנענבויגענער איבער דער האַלב אָפּנעדעקטער האַנקען אויף דער 
פּאָדלאָגע, האָט ריטאָוו אויסנעזען װוי אַן אומגליקלעכער סאַטיר,. 

לעאָנען האָט אזש אין מוח אַ זעץ געטאָן: אַ טעמע פאַר א ראָמאַן! 


ייד 5757 :5 אי :6 א = א י ארי אי ריישסז2. רשיי אי = יע שיר 


לעאָן ברוינערן איז נישט באַשערט נעווען צו פויפן גלייך מיט דער 
טעמע אהיים און זיך צושמידן צום שרייב-טיש. די לאָרזשער פוטוריסטן 
האָבן אים פאַרשטעלט דעם וועג אונטן, ביים אַרױסנאַנג,. מיט זיי איז אויך 
געשטאַנען דער מיזאַנטראָפּ מיט די שלעכטע ציגאַרן, לעווקאָווסקי מיט דוֹ 
שווארצע: בהעמען אוֹן שייקש. ביי דער טעהיימניספולער שיין פון פאדציי- 
טיקן קאמטערן, װואָס איין אראָפּגעהאַננען פון סופיט אוין גשוועלבטן קאָר 
רידאָר האָט מען אפּגעהאלטן א באראטונג ווו אהיטצוטאָן הי פַּאֶר שעה 
ופון דער אװיסגעוועפּטער נאכט. 

אָט איז לעאָן אויך. סומט, לעאָן, מיט אונדו. 

--- וווהין? 

| = די פארצייטיקע געשמידטע טיר האָט זיר געעפנט מיט אַ סקריפ און 

זיי זיינען אַרויפגעפאַלן פון פינצטערן קאָרידאָר אויפן אַלטן מאַרק אַרױס, 
דער אַלטער מאַרק איז גראָ געווען. ער האָט אויסנעזען װי אַן אַלטע, 
פארטונקלטע גראווור. : : 

לעאָן האָט נישט געפּועלט ביי זיך אָפּצושטיין פון דער קאָמפּאַניע. 
ס'איז דאָך געווען אַזױ נאַטירלעך אַװעקצוטרײיבן דעם קאַצניאַמער בציבור, 
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אַלעמען האָט געדריקט די שווערע שטומונג,. װאָס זיי האָבן אַראָפּנעטראָגן 
פון דער הויך, פון אונטערן געזערנעם ידאַך, -מען האָט זיך אַזױ וי אִמֹּ 
גערעדט נישט צוֹ רעדן וועגן דעם און לעאָן האָט מיט אַ שיכורלעכן חשד 
א טראַבט נעטאָן, אַז מיט דער טעמע מוז מען זיך צואיילן, אַז נישט אים 
אַליין אִיז זי אַריין אין דער נאָז. 

-- אָבער וווהין גייען מיר? : 
-- קומט, קומט. .. האָט קורץ קאָמאַנדירט דער לאָדזשער מיט די 
בערשטלעך, יי : : : 

--- און געלט? 

--אָט איז נעלט! פֿעװקאָנומקי ז האָט אַרױיסגעשלעפּט פון דער קאַם- 
פּאַניע באַסקיסן, דעם יונגן, פאַרשעמטן מעצענאַט. ער איז געווען פאר- 
שעמט פוֹן דעם גרויסן נליק, װאָס אין אים אויסנעפאלן היינטיקע נאַכט, 
דער סקאַנדאָל ביי ריטאָוון האָט איבערגעשטיגן זיינע דערװאַרטונגען און 
באַסקיס האָט געפילט, אַז דער דאָזיקער סקאַנדאַל פאַרקניפּט אים, מאַכט + 
אים פאַר אַ היימישן צװישן דער חברה קינסטלער. | 

דער אַלְטער מאַרק האָט געדולדיק איבערגעװאַרט ביז די קליינט, 
צעהיצטע קאָמפּאַניע װעט אַריבער מיט איר געפּילדער, כדי צו ענדיקן 
|רואיק זיין פאַרטאָגיקן זיסן שלאָף. ווייט גיין האָט מען נישט באַדאַרפט, 
די צווייטע גאָס נאָכן מאַרק איז שוין געווען אַזא, אַז וווהין דו זאָלסט 
נישט ווענדן דעם בליק --- שפּאַרט ער זיך איין אָדער אין דעם ווינקל פון 
אַ קאַשטשיאָל, אָדער אין א רויטן לאַמטערן, און די זייטיקע, נאָך שמעלערע 
נעסלעך זיינען אויך געווען באַצירט מיט רויטע לאַמטערנעס. זיי האָבן 
זיך געהאַלטן אין דער הויפּט-גאַס, װוי די כינעזישע מינדעריעריקע. גאַסו- 
פּהויען אוון הער מאמעס פּאָלע. 

דער לאָדזשער פוטוריסט איז געווען דער אָנפירער. ער האָט פאַר- 
פירעוועט אין אזא שמאָל געסעלע, אַז מען האָט, דוכט זיך, געקאָנט אונ- 
טערשפּאָרן די מויערן מיט ביידע אויפנעשטרעקטע הענט, / 
--- שטילער, קינדער, דאָ קאָן מען נאָך כאַפּן מיט אַ מעסער אין 
זייט, : ' 

--- אוֹן דו האָסט שוין געכאַפּט? 

האָט פאַר אים געענטפערט זיין חבר, דער דיכטער מיט דער נאָז, 
געענטפערט מיט אַ זיפץ: 

|-- יאָ, נעכאַפּט. .. אָבער נישט אין זייט און נישט מיט אַ מעסער, 

--- בדרדר! 

לעאָן האָט נעטראַכט וועגן זיין מעמע: ער האָט איינגעפונען, אַז אַפילן 
די איצטיקע עקספּעדיציע אין די שמאָלע געסלעך מיט די רויטע לאַט- 
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טערנעס קאָן מען אין דער טעמע אַריינפלעכטן, און, בכל?, ווען מען זאָל 
האָבן אָפענע אוינן, איז די נאַנצע ווירקלעכקייט איין שטיק ליטעראַטור. 
מען דאַרפ נאָר זיין נגעשטימט צו קוקן אַדום זיך דוֹרך... פּאַפּירענע 
ברילן -- אַ הערלעבע שטימוננ! 

--- שישא, חברה! 

דער לאָדזשער האָט אָננעקלאַפט אין א פארהאַננענעם פענצטער. 
שייקען האָט זיך נגעדוכט, אַז דאָס פענצטער איז פארהאַנגען מיט אַ פרויען- 
העמד, און אָט האָט זיך אַ ברעג פון העמד אויפנעהויבן. זעט ער; צוויי 
אָױינן מיט אַ באָרד, אין אַ וויילע אַרום האָט זיך שטיל געעפנט די דערביי" 
איקע טיר און דער עולם האָט זיך אריינגששאָטן אין א פינצטערע קאַטאַ- 
קאָמבע. מען האָט זיך געהאַלטן איינער פאַרן אַנדערן, זיך אָפּנעטרעטן 
די פיס און פאַרשטיקט געלאַכט. אַלע האָבן נעשווינן, װי צונויפנערעדט 
זיך, א בלעכערנער עמער איז אוומגעפאקן אוון קיינער האָט שוין נישם 
אויסגעמיטן זיך אָנצושטויסן אין אים מיטן פוס. עס האָט נעהאלטן ביים 
אויסברעכן דאָס נגרוים געלעכטער. האָט זיך געעפנט אַ ליכטיקע טיר אוֹן 
אַ באָרד האָט זיך געבעטן פון דאָרט רחמים, : : 

--- אָן געװאַלדן, מענטשן! איר װעט מיר אויפוועקן מיינע נעסט! 

-- אַ געפט, געסט! -- װאָס מאַכט מען עפּעס? װואָס האָסטו דאָרט 
אין קעשענע, מיין בלאָנדין? : 

שייקען האָט אַרומגעכאַפּט אַ בראָנעטקע מיט הייסע הענט און אַ הייס 
לֵייב. ער װאָלט שווערן, אַז דאָס מייד?ל האָט אַ נעהעכערטע טעמפּעראַטור. 
מיט דער הייסער באַק האָט זי זיך צו אים צונעטוליעט, 

--- פאַרװאָס האָט מען דיך אַזױ לאַנג נישט נעזען ביי אונדו? 

--- אַ דאַנק פאַרן פרעגן. װאָס מאַכסטו עפּעם? 

שייקע האָט דאָס מיידל געזען דאָס ערשטע מאָל פאר זיין לעבן. 
ווען ער װאָלט זיך נישט געשעמט צו זאָנן דעם אמת, װאָלט ער אַהער 
בכל? נישט אַריינגעקומען. ביי זיין נאַנצער צעװואָרפנקייט האָט ער קיינמאָלֿ 
נישט געהאַט קיין נאָענטע באַגעגעניש מיט אַ גאַסױפּר. / 

און אָט פאַרבינדט זי אים אַזױ היימיש דעם קראַװואט, וי גאָר אַ 
נאָענטע באַקאַנטע און ענטפערט אים אויף זיין פראַגע, װאָס זי מאַכט, 
מיט אַ צינישער פאכמענישער פּשטוֹת. יי 

די איבעריקע חברח איז שוין אויך פארטיילט פּאָרװײין מיט פֿאַר- 
שלאָפּענע מיידלעך, גראָבע און דאַרע, האלב-נאַקעטע און אָננעטוענע, 
וי צום ניין שפּאצירן. 

ביים לאָזדשער מיט די בערשטלען זיצן אַזש צוויי מיידלעך אוֹיף די 
קני, לעאָן שמועסט זיך דורך מיט א קליין מייד?, װאָס אימיטירט מיט 
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איר אָנטאָן אַ גימנאַזיסטקע, אַ גימנאַזיסטקע מיט אַ פּנים פון א סאָלדאַט. 
און דער צימער איז אומהיימלעך-לאַנג, וי א װאַנאָן, און עס פעלן בענק- 
לעך, זיך אַװעקצוזעצן, מיט דער באָרד פּערטראַקטירט דער פאָדזשער 
דיכטער מיט די נאַסע האָר, און דער פעטער שאָקלט צו מיטן קאָפּ און 
ציילט מיט די אוינן די פרישע נעסט. 

--- נו, נו, מ'עט שוין קריגן, פאַר געלט קריגט מען. דריי פלעשער, 
פיר פלעשער, האַ? עכטן, עכטן! פון פוקערס וויינקעלער, װאָס מיינט איר 
עפּעס. צו מיר קומען אַריין אִפיצירן! 

אוֹן דער פעטער ציט אַרױף זיין קאַפּאָטע אויפן לאַנגן געקעסטלטן 
קאפט? אַרױף, ער וועט ניין באַזאָונן וויין. שייקע האָט נעפונען אַן אָרט 
צום זעצן זיך, אין ווינק?ל צימער, אויפן שלאָפבאַנק. דאָרט אין עפּעס 
אַ שואַרץ קליין פּעקעלע געלעגן. ער האָט באַמערקט דאָס פּעקל ערשט 
דאַן, ווען די מיידלעך האָבן געמאַכט אַ קוויטשיקן געװאַלט, פאַרװאָס 
ער זעצט זיך. זיין הייסע ברונעטקע האָט אויך געשרינן און אים געשלעפּט 
| ביי דער האַנט פון שלאַפּבאַנק. צום נליק האָט זיך נאָך שייקע נישט נע- 
האָט אַװעקנעזעצט. באַצייטנס זיך אומנעקוקט אויפן פּעקעלע. 

--- װואָס אױיז דאָ. אזוינס? 

-- אַ קינד! זעסט דען נישט? י 

/אין פּעקל איז באמת געלעגן אַ קליין קינד, אין גאַנצן פון אַ װאָכן 
פינף-זעקס, נגעלענן איינגעוויקלט אין שװאַרצן און רואיק געשלאָפן. 

האָט איצט דער גאַנצער עולם נייגעריק אַרומגערינגלט די שלאָפ- 
באַנק, געקוקט אויפן קליינעם שלאָפנדיקן פּנימ?. א קינד אויפן שלאָם- 
באַנק אין אַ שאַנד-הויז. : 

שייקע, װאָס האָט זיך שיר נישט אוועקנעזעצט אויה דעם, האָט זיך 
אָנגעבוינן און אַ קוש נעטאָן דאָס שלאָפנדיקע קינר. 

מיידלעך הינטער אים האָבן זיך צעלאַכט, 

--- וועמענס איז עס? -- האָט עמעץ פון דער חברה געפרעגט. 

--- אונדזערס --- האָבן די מיידלעך נגעענטפערט, 

--- אירס, האָט איינע אָנגעוויזן אויף שייקעס ברונעטקע. 

זי האָט זיך געטוליעט צו אים מיט איר הייסן לייב און שייקע האָט 
פאַרשטאַנען, פאַװאָס זיין דאַמע האָט אַזאַ הויכע טעמפּעראַטור. 

ער האָט זי אַרומגענומען ביי דער װאַרעמער טאַליע און זיך צונע- 
דריקט צו איר הייסער באַק. : ו 

--- פאמיטארדאָדדיטאַם! --- האָט דער לאָדזשער דיכטער זיך צעזונ- 
גען --- וועלן מיר מאַכן א מו?-טוב. 
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| און דער פעטער האָט געפּינטלט מיט בלייענע אויגעלעך און זיך גע- 
בעטן. : יו 
--- אָבנער שטילער! -- איר װעט סיר אויפוועקן מיינע נעסט. 

און פּלוצלינג אין ער געװאָרן אינטים אָפּנהאַרציק, 

- -- װואָס זאָגט איר צו מיין אומגליק? --- ער האָט אָנגעוויזן אויפן 

קינד אין פּעקל --- האָבן זיך אײינגעשפּאַרט: האָדעװען דאָס קינד! 

האָט זיך אים אַנטקעגנגעשטעלט די אימיטירטע גימנאַזיסטקע מיטן 
שװאַרצן שערצפֿ, - : : 

--- פאַרװאָס נישט? און אַ קאַץ מענט איר האַלטן, פעטער עוזר? 
און אַ קאַנאַריק? צוויי קאַנאַריקעס! : 

ביים פעטער עוזר האָט זיך אָנגענאָסן דער קאַרק מיט בלוט און די 
בלייענע אייגעלעך זיינען פאַרלאָפן אונטערן שטערן. 

-- בהמה! װאָס פאַרגלייכסטו! דאָס איז דאָך א מענטש! 

-- כאַדכאַדכאַ! אויך מיר אַ מענטש! -- האָבן געליאַרעמט די מייד- 
לעך אַרום און מים גרויס אייפערזיכט אָפּגעטריבן איינע די אַנדערע פון 
שלאָפּנדיקן קינד. יעדערע האָט עס געװאָלט אַ קוש טאָן. 

אין אַ מינוט צען אַרום איז די גאַנצע קאָמפּאַניע געזעסן אין אַ באַ- 
זונדערן צימער ביי צוויי צוזאמענגעשטעלטע מיישלעך. שטולן האָבן הע- 
פעלט, איז מען געזעסן אויף די מיידלשע בעטן און פון דער װאַנט האָב} 
אַראָפּנעקוקט צוויי פּאָרטרעטן: דער קייזער מיט דער קייזערין,. 

דער פעטער עוזר אַליין האָט געעפנט די פלעשער וויין און אָנגעגאָסן 
| אין טייזגלעזער. ער האָט זיך געפילט מאַדנע היימיש מיט דער קאָמפאניע, 
וי ער װאָלט זי אויפגענומען ביי זיך, אויף אַ היימישער שמחה. אַ פֹּאָר 
מיידלעך האָבן זיך באַצייטנס אױסגעטאָן און געזעסן ביי זייערע קאַווא- 
לערן אויף די קני אין איינע העמרער, אַ יידל מיט רויטע אויגן און מיט 
אַ קויש איז אױיסגעװאַקסן אין צימער און פאָרגעלייגט קויפן שפּיגעלעך, 
קעמעלעך, שמעקעדיקע זייף. 8 צווייטער ייד, אין אַ נעשטריקטן קאַמזױפֿ 
און מיט אַ פּנים פון דער באָבע יאַכנע, האָט אַריינגעברענגט אַ גיטאַרע 
מיט נאָטן און זיך אַוװעקגעזעצט גרימפּלען פון , שולמית", 

דער לאָדזשער מיט די בערשטלעך האָט געהאלטן אַ העברעישע דרשה 
מים דער ספרדישער הברה. דער עולם האָט געלאכט, די גיטארע האָט נע- 
שפּילט , התקוה", און איינע פון די מיידלעך, א צעהיצטע פון העם וויץ, 
האָט אויסגעשרינן צום לאָדזשער: : : : 

--- דו לייגסט וי אַ הונט! דו קאָנסט גאָר קיין העברעיש נישט. דו 
מאַכסט דעם אַנשטעל, האָט זיך טאַקע אַרױסגעװיזן, אַז זי האָט יא גע- 
קאַנט אַביס? און זי האָט טאַקע אמת געזאָנט. דער לאָדזשער פוטוריסט 
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האָט זיך אָבער נישט אָפּגעשראָקן און פּונקט וי ער האָם פריער אימיטירט. 
די קלאַנגען פון אַ העברעישער דרשה, האָט ער איצט אָנגעהויבן רעדן 
עננליש, וי װאַסער, און קיין ענגליש האָט ער אויך נישט געקאַנט. 

זיין חבר מיט די נאַסע האָר האָט אָנגעקלאַפּט מיטן בלייפעדער אין 
טיש, אס צייכן, אַז ער האָט געענדיקט שרייבן זיין אימפּראָװיזאַציע. ער 
האָט זיך אויפנעשטעלט און גענומען לעזן פון פּאַפּיר: 


אַן אַלטער לץ ברומט אויס אויף זיין גיטאַרע 
דאָס שטילע ליד, דעם ניגון פון שולמית. ‏ / 
אין זומפּ פון טומאה, אויפן נאָלד פון טהרה 
צעשמייכלט זיך אַ קינד פון זיבן מאמעם. 


און אַלֶע מאַמעס --- יונגע ווייכער זיבן =-. - 

זיי שטרעקן אויס צום קינד די פולע בריסטן, 
און ריינע מילך פון מוטערלעכער ליבע 
באַשפּריצט די ווענט פון טומאָה-זינד פארמיסטיקט. 


און פ'ציטערן ביים ?ץ די פינגער דארע, 
דערוועקנדיק אַ קלאַנג פֿון זיין ‏ גיטארע, 
באַװעגנדיק די האַרציקע שוֹלמית, 

צו זינגען פאַר דעם קינד פון זיבן מאַמעס, 


--- בראַװאָ! בראַװאָ! פאַר דעם. נייעם װאַרשעװער בירגער! 

--- פאַר דיין קינד! --- האָט שייקע פּשוט געזאָגט צו זיין הייסער 
דאַמע -- און ער האָט אָפּנעזופּט פון גלאָז וויין. די שװאַרצע האָט זיך 
דאַנקבאַר געדריקט צו אים און זי האָט אים געשטערט. ער האָט געהאַלטן 
אין צייכענען דעם גיטאַריסט. אויף אַ ברעג טיש, אויף אַ שטיק? פּאַפּיר. 

יענער האָט דאָס, באַמערקט און זיך באַלײידיקט, 

--- איך ווי? נישט, יונגערמאַן! איר הערט? איך װויל נישט, איר 
זאלט פון מיר מאַכן חוזק! אַרױסטראָגן מיין חרפּה פאַר דער װעלט! גענוג, 
אַז מען האָט איינמאָל פון מיר חוזק געמאכט. האָט מען מיר כאָטש באַ- 
צאָלט וי געהעריק. 

דער אַלטער מיטן פּנים פון דער באָבע יאַכנע האָט געטרונקען און 
געוויינט. לעאָן איז צו אים צוגעשטאַנען, ער זאָל דערציילן, װוי אזוי מען 
האָט פון אים חוזק נעמאַכט און באַצאָלט פאַר דעם. 

און די באָבע יאַכנע האָט געוויינט, געזופּט פון גלאָז און דערציילט; 

אַמאָל איז ער יונג געווען. אַמאָל האָט ער געשפּילט ביי נאַלדפאַדענען 
אין בוקארעשט. אָבער רחלע האָט אים נישט געװאָלט: װאָס טויג איר א 
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בחור אַ קבצן? איז אַראָפּנעקומען קיין בוֹקאַרעשט אַ צירק מיט לייבן. 
לייענט ער אַן אַנאָנס; ווער עס נעמט זיך אונטער צו געבן קאָנצערט אין 
אַ לייבנשטייג, װעט קרינן נוט באַצאָלט, איז ער אַװעק צום דירעקטאָר. 
איז ער גרייט צו זינגען שולמית אין לייבנשטיינ! 
דריי מאָל האָט ער געזונגען און אָפּנעגעבן רחלען די שווערע געלטער, 
זאָל זי קלויבן, װועט ער אנטלויפן מיט איר קיין אמעריקע. 
נאָכן פערטן קאָנצערט האָט ער שוין נישט געהאַט וועמען אָפּצוגעבן 
דאָס נעלט, : : 
רחלע האָט געהאַלטן, אַז זי האָט נענוג, בעת ער האָט געזונגען ביי 
די לייבן אין זי אַנטלאָפן מיט א ציניינער קיין סטאַמבןל. . . 
| --- אַזױי, אַ מעשה! 
|-- לֿאָמיר טרינקען פאַר דער פיירנדיקער מענטשהייט! 
|-- חוראַ! הוראַ! 2 
--- ברידער און שוועסטער פון אַרבעט און נוֹיט... : 
--- קינדער, מאַכט נישט קיין טומל, מיינע געסט ועלן זיך אוים- 
כאַפּן!. ,.. װער פון אייך בלייבט שלאָפן? : 
--- ווער שלאָפן? װאָס שלאָפן? ס'איז דאָך שוין טאָג! 
-- זאָל לעבן דער נייער טאָג! 


חבר באלעבאָס 


פון דער מאַשינען-אָפּטײלונג האָט אריינגעטאַנצט דער חבר-באַלעבאָס. 
אַזױ האָבן די עלטערע אַרבעטער גערופן דעם פאַבריקאַנט פּאָדלאַסקי, 
ער איז געווען ברײיט-פּלײציק און רידעוודיק. ער האָט געהאַט אַ פַּנים פון 
אַ יונג יינגל, דאָס בערדל זיינס האָט אויסגעזען וי צוגעקלעפּט, דער 
קאָפּ -- נישט צונעקעמט. 

--- האַ, ישראל? װאָס, ישראפֿ?. ס'וועט זיין ביי מיר אַ שטרייק? 
װאָס? װוי? : 


זיין יינגליש פּנים האָט געהאט אא שעמעוודיקן אויסדרוק, אוין,העדנ- 
דיס, האָט ער די אוינן שעמעוודיק אראָפּנעלאָזט, 7 

--- פון װואַנען ווייסט איר דאָס, חבר-באַלעבאָס? 

--- פּטור, נו! איך װע? נישט וויסן! -- מיינע האָט מיר געזאָנט. 
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מיר זיינען דאָך עפּעס שטיקלעך חברים. . . געוועזענע. װאָס הייסט? ביי 
מיר װעט מען נישט שטרייקן!. : 

--- פאַרװאָס מיינט איך אַזױי? הי יי 

-- ע, מע! כ'וועל נישט דערלאָון. מ'עט דורכקומען. א רענדל 
אַרױף --- אַ רענד? אַראָפּ, וי זאָגט אִיר? כ'בין דאָך עפעם נישט קיין הינ- 
טעראויוונדיקער. ... : - 

אַ שעמעוודיק פּנים, צאַפּלדיקע אויגן -לעמלעך --- אַרויף און | אַראָם, 

וי ער װאָלט נישט קיין מוט געהאַט אַ מענטשן אין די אויגן צו קוקן, 
צעוואָרפענע, צעבראָכענע, נישט דערעדטע רייך און ביי דעם אַלעם אַ 
זיכערער, כמעט שניידנדיקער. טאָן, | : 

ער האָט געהאָט אַ בריליאַנטענע טבע, דער חבױיבאַלעבאָס, אשד 
פּאָדלאַסקי: ער האָט געקאָנט באַלאַנסידן. ער אין נישט געגאַנגען מיט 
קיין פעסטן, גלייכן טריט. ער האָט געטאנצט, באַלאַנסירנדיק. ער האָט 
נישט גערעדט קיין פעסטע, גלייכע רייד, ער האָט אַזױ באַלאַגסירט, אַז 
אין יעדן פאַל זאָל אויסקומען דאָס נלייכנעוויכט אויף זיין זייט. פוֹן יעדער 
ריזיקאַלישער פּאַזיעיע פלענט ער אױיסנאַלאַנסירן פאַר זיך דעם מאַקסימום 
נוצן. אַפילו זיין יינגליש אויסזען און זיין שעמעװודיק פּנים האָבן אים 
געדינט, מיט פוחרים האָט ער זיך געהאלטן מעשה יינגל, וואָס מען האר 
פאַר אים קיין סודות נישט האָבן און מען דאַרף זיך נישט היטן פאַר אים. 
און אין דער נויטיקער מינוט פלענט ער אַזױ א דריי טאָן, אַז די באַנאַרישטע 
סוחרים פלענן האָבן צו זינגען און צוֹ זאָנן. 


ביי זיינע אַרבעטער האָט ער אויסגענוצט די פּאָזיציע פון חבר-באַלע- 
באָס,. ער איז אין דער אמתן נישט געווען קפיינלעך, נישט נעהאלטן פון 
דעם ב9, אַז אַ פאַרמעגן קאָן מען מאַכן מון נידעריקע לוינען. אַ פאַרמעגן, 
פלענט ער טענהן, קאָן מען מאַכן בלוין פוֹן פאַנטאַזיע. װער עס האָט 
אי ברייטערן פּאַרנעם, דער מאַכט א גרעסערן כאַפּ. און עס האָט זיך גע- 
קאָנט דוכטן, אַז נישט אַזױ דעם כאַפּ איז ער אויסן, װי דעם פּראַצעט 
פון מאַכן אַ כאַפּ. געלט, ווען ער האָט עס געהאַט, האָט ביים חבר-באַלע- 
באָס קיין ראָל נישט געשפּילֿט. מיט געלט פלענט ער זיך װאַרפֿן. 

די גרעסטע ראָל האָט אָבער וביי אים געשפּילט אַ וואָרט, מיט אַ װאָרט 
איזן ער געווען אָפּנעהיט. אַזױ וי אין פאַנטן -שפּי? פלענט מען ביי אים 
די ווערטער יאָ און ניין קיינמאָל נישט קאָנען אַרױסבאַקומען. אַלע מאָל 
האָט ער זיך. דורבגעגליטשט צווישן יא און ניין. און, נישט געבנדיק קיי" 
נעם קיין װאָרט, פלעגט ער במילא בלייבן אַ װאָרטס-מאַן. איז טאַקע גע" 
ווען שווער צו טדעפן, צי איז דער חבר-באַלעבאָס אַן. ערלעכער מענטש, 
צי איז ער דער גרעסטער אפעריסט פון די נאַלעװקעם. 
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: די. שטרייק-טעמע האָט דער חבר-באַלעבאָס שוין איצט געהאלטן 
פֿאַר אױיסגעשעפּט. ביי אַ געלעגנחייט װעט ער קאָנען זאָגן, אַז מיט ישראלן 
(האָט ער שוין איבערנגערעדט, כמעט זיך אויסגענלייכט. איז ער אַריבער- 
געשפּרונגען צו אַ צווייטער טעמע, װאָס האָט, דוכט זיך, אַרױסגעברויזט 
פוֹן אים צוליב זיין ייננלשער אָפּנהאַרציקײיט. 

--- איד ווייסט, ישראל? דער פעטער מיינער קומט צופאָרן, וי איך 
בין אַ ייד! האַ? װאָס? טאַקע בכבודו ובעצמו, פּאָדלאַסקי בערל, פון ד 
גרויסע מאַיאָנטקעס. איך ווי? אים צורעדן, ער זאָל אַריין אין געשעפט. 
וי מיינט איר? ס'וועט גיין? מירן אָנדרייען אַ נעשעמט, אַז בענק װעלן 
טרעשטשעיץ, זאָג איך אייך! מירן אָנשפּאַרן קיין סטאַמכול, קיין יאַווא, 

קיין יאַפּאַן און וו נישט? אָבער, קודם -- אַ נייע פאַבריק בויען. איד 

האָב שׁוֹין אַ פּלאַץ. אַ פאַכריק, אַ קיכטיקע, אַ גרויסע, אַ באַקװעמע, אַ חי- 
גיענישע, װוי דען? דאָס איז דאָך אַ לאָך ,א הקדש איז דאָ, איך ווייס דען 
נישט, אַז מען טאָר דאָ נישט אַרבעטן? אידע זאָנט אויך אַזױי? 

זיין העכסטע אינסטאַנץ איז געווען אידע. אָט דאָס יינג? מיטן בערך? 
איז געווען אַ מאַן פון אַ זוייב און אַ טאַטע פון צוויי קינדער, און, אויב ער 
האָט זיך געקאַנט פאַרגינען דעם לוקסוס צו פאַרבלייבן ביי זיינע יינגלשע 
גענג -- איז דאָס געווען בלויז זיין ווייב אידען צו פאַרדאַנקען, ווייל די 
אמתדיקע מיושבדיקע סוחרטע איז זי געווען. דער הבר-באַלעבאָס מיט 
זיינע ברייטע פאַנטאַזיעס האָט זיך געריסן אין דער לופטן, וי א באַלאָן 
אויפן ווינט, און וי אַ באַלאָן פארן שטריק? האָט אידעס מיושבדיקע פעס- 
טע האנט געהאַלטן דעם פליענדיקן מאַן אירן און געהאַמעװעט זיינץ 
דרייסטע פאַנטאַזיעס, און אַפילו פון דער דאָזיקער באַגרענעצונג האָט 
זיך פּאָדלאַסקי געקליגט אױסצובאַלאַנסירן א שטיקפ נוצן פּאַר זיך. עס 
זיינען געווען פאַלן, ווען עס האָט פּשוט געלוינט צום געשעפט, 

-- איך -- מיטן גאַנצן האַרצן! אָבער אידע לאזט נישט... - 

פאַר ישראלן אין קיין נייעס נישט געווען, אַז פּאָדלאַסקי זאָל זיך 
מיט אים, אָדער מיט אַנדערע עלטערע אַרבעטער אַן עצה האַלטן אין די 
אָנגעלעגנהייטן פון פאבריק, אָדער אין מיטן דער אַרבעט זאָל ער פּונקט 
קומען מים אי היימישי שטיקל נייעס. דערפאר האָט מען אים דאָך מאַקע 
געקרוינט מיטן נאָמען חבר-באַלעבאָס. אין די פאַמיליע-אנגעלעגנהייטן 
פון די פּאָדלאַסקיס זיינען די אַרבעטער געווען אַ היפּש ביס? באהאוונט, - 


ישראל איז גאָרנישט נתפּעל געװאָרן פון חבר-באַלעבאָס פּראָיעקטן 
אדיינצוציען דעם רייכן פעטער אין געשעפט. ער האָט עס געהאַלטן פאַר 
פוסטע פאַנטאַזיעס, : 
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---- אויף וויפּ? איך האָב געהערט פון אייער פעטער, פּאַני פּאָדלאַסקי, 
איזן ער נישט פון די מענטשן, װאָס לאָזן זיך אַזױ לייכט אַריינציען אין 
מסחר. ער װועט זיך אויסלאַכן פון אַלע אייערע פּראִיעקטן, איר װועט שוין 
זען. : 2 בי 
-- הא, װאָס? אוױיסלאַכן זיך גאָר? פון װאַנען ווייסט איר? 
--- איך בין מיך משער. - 2 : 
--- נו, גוט, װעלן מיר שוין זען. ס'געהערט? אױסלאַכן זיך! װאָס 
איז דאָס געלעכטער? און פּוילישע פּריצים בויען דען קיין פאַבריקן נישט, 
װאָס? שאַ, אָט נייט דער טאַטע, לאָמיר ביים טאַטן פרעגן. 

ועם איז אריין א ייד, אַ לאַנגהגעקלײידעטער, אין אן עלעגאַנטער גע- 
האַקטער קאַפּאָטע און נלאַנצנדיקע שטיוועלעך, ער האָט געהאַלטן אין 
פּונאַנדערקעמלן זיין קופּערנע באָרד, : 
 -- = -‏ טאַטע, |הער, װאָס ישרא? זאָנט. טאַטע! ער זאָנט, אַז דער פעטער 
בער וועט נישט קומען! 0 

פּאָד?אַסקי האָט גערעדט מיט דעם נאַיון יינלשן טאָן, וי פארמסרט . 
אַ חבר פאַרן רבין,. 

דער טאַטע האָט זיך אַ קנייטש געטאָן און אַ פּאַטש מיט די פיפן:- 

--- אַ, װאָס? װאָס באַדאַרפסטו פּויקן, װאָס? װאָס מאַכפטו דעם 
טראַסק, װאָס? װעט ער יא קומען, בערל, װעט ער נישט קומען. בדלות 
בין איך! הי ' יי 
דער טאַטע האָט געהאַט גאָר אַ דעקאָראַטיוון אויסזען. אַ. באָרד, 
אַ בייכ? און אַ שניט-ראק מיט אַ טאַליע. אָבער אין געשעפט האָט ער 
געהאט די קלענסטעי דעה.ער האָט אליין אָנערקענט, אז ראָס זינדל, אשרקע, 
שטייגט אים צען מאָל איבער אין סוחרישע פעיקייטן, און אַז די שנוד 
האַלט די מז?-ברכה אין אַרענדע, אָבער פאַר לייטן האָט ער געמאַכט דעם 
אָנשטעל, אַז ער איז דאָ באַלעבאָס און אַז אָשרקען דאַרף מען אויסשייגעצן 
פאַר זיינע ייננלשע שטיק.. : 

--- שעמען האָסטו דיך געמעגט, דו פּויקער, דו! זע נאָר, זע, אַ טאַטע 
פון צוויי קינדער איז דאָס! + א נדולה אויף אים, דער פעטער בערל קומט 
צו פאָרן! 

דער טאַטע פּאָדלאַסקי האָט אַראָפּגענומען דעם קאַשקעט און גענומען 
זיך וישן דעם ראָזן פאַרשװיצטן פּליך מיט אַ הימל-בלוי טיכעלע. 

--- אֹי, אַ היץ אַביס?! דו זאָג מיר בעסער, ישראלקע, ווען דאַרף 
דאָס ווייב? דיינס געלענן ווערן, וװוען דארפן מיר זיך גרייטן אויף א 
ברית, האַ? : י 

---ימען װועט אייך שוין אָנזאָנן, ר' יונה! 
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--- נו, גוט, גוט! ביסט אַ כװאַט, ישראלקע! -- און דער אַלטער 
האָט ישראלן מכבד נגעווען מיט אַ נוט-ברודערישן קיצל אין זייט -- מען 
זאָגט דאָך, אַז דוֹ רעדסט אויף די פאַרזאַמלונגען, ציטערן די ווענט, ווען 
וועסטו שוין אַראָפּוואַרפן דעם קייסער, ווען? 
| --- איר וועט שוין װיסן, ר' יונה, מען װועט שיקן איטשע דעם שמש 
אייך אָנזאָגן. . . 
--- אַזױ? כאַ-כא-כאַ! נו, קום אֲשר, קום אין קאַנטאָר אַריין. איך 
הָאָב עפּעס מיט דיר אַיבערצורעדן. 
און צום לערן-ייננ?, װאָס האָט זיך געפּאָרעט אַרום די צעוואָרפענע 
בינט װאָל, כדי זיי צו ברענגען אין אָרדענונג, האָט דער אַלטער פּאָדלאַסקי 
זיך געווענדעט מיט אַ שטרעננען פּנים: 
--- װאָס טרעטסטו אויף סחורה, װאָס? עס קאָסט דיר קיין געלט 
נישט? אָ, יוננע, יונגע! אָפּנעלאָזט די לייצעס און נאָר! 
ווען דער טאַטע מיטן זון זיינען געאָרעמט דורכגעגאננען דורך אַלע 
פּיר ריזיקע צימערן פון פאַבריק, כדי צו קומען אין דער קאַנטאָר אַרײן, 
האָבן אַרבעטער זיי נאָכנעקוקט מיט אַ שפּאָטישן שמייכל, 
--- לצים! : 
| און איינער, אַן אַלטער מאַשיניסט, האָט אַ פּינטפ נעטאָן מיט אַן 
אוינל, : : : 
--- שדימלעך! 
--- װואָס איז דאָס אַזױינס? 
---- אין אונדזער געגנט רופט מען אַלע פּאָדלאַסקיס: שדימלעך. 


= יס יש יי יי =יייייע. ארי יי *ייייעייף יי שיש יי --4-6. יי א = יי 


דער זיינער אויפן אַלטן קאַשטשיאָל-טורעם האָט געקלונגען צוועלף 

און ישרא? האָט זיך צוגעאיילט. די פּאָדלאַסקיס האָבן געװוינט ווייט, 
אין די פּריצישע אַלעען. דער חבר-באַלעבאָס האָט זיך די האָר פוֹן קאָפּ 
געריסן, װאָס עס קומט אים אויס צו פאָרן אַזאַ ווייטעניש, אין האַרצן 
איז ער אָבער צופרידן געווען, װאָס ער וווינט צווישן פּריצים. און געווען 
איזן דאָס אידעס אויפטו, צוליב די קינדער -- האָט זי געזאָגט --- מון 
זי װווינען אויף אַ גאַס מיט א ריינער לופט, שווער צו פארשטיין, װאָס 
חאָט די דאָזיקע מזלדיקע פאַבריקאַנטן-פּאָר באַװױנן צו פאַרענטפערן זיך 
פאַר די אַרבעטער מיט זייער וװווינונג אויף א רייכער נאס. ווייזט אויס, 
אַז מיטן געוויסן האָבן זיי נאָך געשטעקט אין דער יידישער אָרעמקייט. 
מען האָט לעצטנס אין פּאַבריק זיך געריכט אויף אַ שטרייק. ישראל, מיגע 
און זלמן-קיווע האָבן דאָס געדאַרפט קומען מיט פא דערונגען אין נאָמען 
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פוֹן די אַרבעטער. איז אָנשטאָט אַ שטרייק נאָר אױיסגעװאַקפן אַ גוט לעבן. 
דער חבר-באַלעבאָס האָט מיט נאָר אַ קליינער דיננעניש נאָכגעגעבן די 
פאדערונגען. און פאַרבעטן די דריי. אַרבעטער אויף שבת צו מיטאָג. אויף 
זיין יינגלשן פּנים איז געווען צענאָסן אַ ליכטיקער סוד און ער האָט אים 
לאַנג נישט געקאָנט איינהאַלטן. - 

איז פאַר די אַרכעטער געװאָרן פאַרשטענדלעך, צוליב װואָס מען רופט 
זיי. מען דאַרף זיי פאַר אַ דעקאָראַציע ביים טיש, ווו עס װועט זיצן דער 
משונהדיקער פעטער בערל, דער רעװאַלוציאָנער מיט מאַיאָנטקעס. און 
אפשר דארף מען דאָס צוליב נעשעפט? ס'איז געווען אין דער הייסער 
מינוט, ווען מען איז דורכגעקומען מיט די פאָדערונגען און אָפּזאָגן זיך 
פון דער איינלאַדונג װאָלט נעווען ממש נישט העפלעך. דער חבר-באַלעבאָס 
האָט עס אין דעם מאָמענט נישט פאַרדינט. / 

ישרא? האָט אַ קליין ביסעלע פאַרשפּעטיקט אויף די אַלעען. ער האָט 
אָנגעקלוננען און אין אַ רנע אַרום האָט די טיר אָנגעהויבן ברומען או 
שווער און שטיל זיך אַליין געעפנט, 

אויבן האָט אַ פריילין אין אַ ווייסן שערץ צוגענומען ביי אים דעם 
הוט מיטן שטעקן, אַ נעדיכטער נעברום פון שטימען האָט דערלאַננט פון 
אַ זיוטיקער. טיר. אין עס-צימער האָט ער געטראַפן אַ גאַנצן ערב-רב. 

דאָ זיינען געווען סוחרים לאַנגדגעקליידעטע, אָן היטלען און אין היט- 
לען, מיט פּליכן און הדרת-פּנימער. דאָ זיינען געווען עטלעכע ליטווישע 
סוחרים, טייל ראזירטע, װוי די אקטיאָרן, און טיי? מיט אַן אויסזען פון 
פארזעסענע ישיבה-בחורים. דאָקטאָר לינדע מיט עטלעכע שיטערע הערעלעך 
און מיט אַ באַברילטער רויטער נאָז. דאָקטער בריסקער מיט א דעקאָראַטיון 
גרויען קאָפּ, וי מיט אַ זילבערנער קאַסקע אַרום דעם ליימענעם פּנים. דאָ 
איז אויך נעווען דער אַדװאָקאַט יאַקובסאָן, דער שיינינקער, מיטן גע- 
שניצטן נעז? און נעשליפענע ליפן --- וי אַ פּאָרצעלייענער, און אַן אַלטער, 
פאַרדייטשטער אַקטיאָר איז נעזעסן און נעדרשנט. דער אַקטיאָר האָט נע- 
האט אַזא שפּיציקע קין, אַז אין פּראָפיל. האָט ער אויסגעזען, וי מיט צוויי 
נעזער איינע אונטער דער אַנדערער. און צווישן דעם דאָזיקן עולם האָט זיך 
אַרומגעדרייט זלמן-קיווע, דער אלטער פּ. פּ. סניק מיט זיין באַקאַלכט 
מלמדיש בערד? און מיט אַן עכט-נוישער אונטערגעשוירענער פּאָלקע און 
ער האָט נישט געהאט װוי אַהין צו טאָן זיינע גרויסע ידים, כאָטש די קע" 
שענעס פון זיין שבתדיקע מאַרינאַרקע זיינען געווען אָפּגעשטאַנען ברייט 
און זיך געבעטן: פאַרפאָרט צו אונדז! : 

ישרא?ל האָט זיך אַרייננעקוועטשט אין ענגען רעד?, װאָס האָט אַרום" 
געריננלט דעם גאַסט, דעם פעטער בערל. ענדלעך זעט ער אים פאר זיך, 
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דעם לעגענדארישן פעטער, דעם רעװאַלוציאַנער מיט די מאַיאַנטקעס: 
אט וי אזא איינער זעט אויס! ' : ק יו 

אַ הויכער, רונדער שטערן, צאַרט-ווייס -- און דאָס פּנים --- טונקל- 
אָפּגעברענט, א שווארצע הערצל-באָדד און אַ ברייט ווייס רוסיש העמף. 
מיט אַ לעדערנעם נאַרט? און מיט קעשענעם, א פּאָר הויכע, עלענאַנטע 
ברוינע שטיוול מיט שטייפע כאָלעװועס. די פיט האָט ער פונאנדערנע- 
שטעלט ברייטלעך, וי נישט אויף 8 טעפּיך שטייט ער, נאָר. אינמיטן פעלד, 
ער האַלט א גראָבן ציגאַר צווישן די פיננער און פון צייט צו צייט פאַר- 
ציט ער זיך. און, צוזאַמען מיטן רויטן-צינאַד-פײיער? צינדן זיך אָן צויי 
רויטע פּינטעלעך אונטער זיינע צװאַמענגעװאקטענע ברעמען, װו ס'איז 
אַזױי פינצטער, ער הערט זיך צו צו דעם וויכוח, װאָס דער דאָקטער ברים- 
קער מיט דער זילבערנער קאַסקע פירט מיט אַן אױסגעפּאַשעטן ליטוואַק, 
דער ליטװאַק האָט אַלֵיין אַ פּנים פון אַ דאָקטער, אָדער אַן אַקטיאָר, איזן --- 
איזן ער א געריבענער רייזנדער מיט אַ געשליפן ציננל, ער לֿאָזט כמעט 
דעם דאָקטער צום װאָרט נישט קומען און װאַרפט אויגן צום שמייכלענ- 
דיקן, געלאַסענעם פעטער בערל, ער ווי? אים אריינציען אין וויכוח. אָבער. 
דער פעטער בער? לאָזט זיך נישט אַריינציען אוֹן דער ליטוואק קאָכט זיך, 

--- פרעגט מיך, דאָקטער! איך בין אַ רייזנדער מיט אַן אַלטן מאָנן- 
|קאַטאַר. איך ווייס אַלֶע ווענן און איך קען אַלע מערק. פון טאָמאַשעוו 
ביז קאַמטשאַטקע. יידן האָבן נישט װאָס מורא צוֹ האָבן פארן עקאָנאָמישן 
באיקאָט, די וועלט איז פאַר זיי אָפן. בפרט אין אַזאַ בראַנזשע, װאָס האָט 
נאָך זיך אַליין נישט באַגראָבן. אָט נעמט, צום ביישפּיל, טריקאָטאַזש. ווו 
איז דאָס אֲשֶר פּאָלדאַסקי, דער פאַבריקאַנט אונדזערער? ער אין דאָך 
אַ גאון אין דער דאָזיקער בראַנזשע. אזאַ מענטשן מיט געהעריקע קאַפּיטאַלן 
קען דאָך, . . ווו איז ער אָקאָרשט? ברעננט אים נאָר אַקער! 

אָבער דער חבר-באַלעבאָס איז אַזױ װוֹי אויסגערונען, ישרא? האָט 
אים שפּעטער באַמערקט הינטער דער טיר. אין צוייטן צימער. דאָרט 
האָט אים אַ הינער פעטער, דער פעטער עוזר, אויך אַ טריקאַטאַזש-פאַב: 
ריקאַנט, געהאַלטן ביי דער קלאַפּע און אין אים אַרייננעטענהט. 

-- זאָג איך דיר אֶשרקע, זאָלסט מיטן משונענעם פעטער בערל דיי 
נעם זיך אין קיין עסקים נישט אַרינלאָזן. וועסט בדיל-הד? ווערן! ער איז 
דאָך אַ סאַציאַליסט, רחמנא-ליצלן! וועסט אָנשפּאַרן קיין סיביר, געדענט 
מיין װואָרט, און דער חבר-באַלעבאָס האָט זיך געלאָזט טרייסלען ביי דער 
קלאַפּע און פאַרשעמט נעקוקט אראָפּ און געשמייכלט. אַז דער פעטער עוזר 
ווישליצער ציטערט פאַר קאַנקורענץ און האָט אַלֵיין מורא בדיפ-הד? צו 
וערן -- דאָס איז אים סלאָר פון לאַנג. אייגנטלעך, האָט ער טליין געמאַכט, 
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אַז דער פעטער זאָל אים נישט אָפּלאָזן און טרייסלען ביי דער קלאַפּע. 
דאָס האַלט ער נאָר צו דעם פעטער עוזר, אַז יענער זאָל זיך נישט אַרײנ" 
מישן דאָרט אין וויכוח, גענוג, אַז דער פעטער עוזר האָט אָנגעשטעלט 
| פון זיין צד דעם דעקאָראַטיוון דאָקטער בריסקער. דערפּאַר איז אָבער מוֹן 
אֶשרס צד דער ליטואק מיט אַ פּיסס... גוט אַזױ, זאָל ער אים האַלטן 
ביי דער קלאַפּע, 

און דער פעטער עוזר איז צופרידן, װאָס זיינע רייד האָבן אַ וויר" 
קונג, אָט שטייט ער, אָשרקע, װוי א ייננל און שעמט זיך אים גלייך אי 
די אויגן צו קוקן. און פעטער עוזר. גלייכט זיך אויס, וי אַ דראַגון, ער 
איז א הויכער, מיט גלייכע פּלייצעס. און פעטער שוזר בערשט זיך זיין 
שטרויען פּריציש בערדל מיט דער דלאָניע אויף צוויי העלפטן, א חוץ 
דער שטייפקייט פון א דראַנון, אַ חוץ אַ פּריציש בערד? האָט פעטער עוזר 
נאָך א מעלה: ער איז אַ דעמאַנסטראַטיוער אָרטאָדאָקס און טראָגט אַן 
אַכט-קאַנטיק זיידן קאַפּ? אויפן מוח. װאָס צו נאָט איז צו גאָט, װאָס צו 
לייט אין צו לייט. 

דער חבר באַלעבאָס האָט באַמערקט ישראלן ביי דער טיר און זיך 
שטאַרק דערפרייט, 2 יי 
| = --- גוט שבּת, ישראל, גוט שבת אייך! איר זענט שוין לאַנג דאָ? 
האָט קיין פאַריב? נישט, מיר האָבן זיך פאַרשמועסט. באַלד נייט מען 
צום טיש, : 

ער האָט זיך העפלעך אַרױסגעכאַפּט פון פעטער עוזרס אַפּוטרופּסות, 
אַרױפגעלײגט ישראלן אַ האַנט אויפן אַקס?, נאָר מעשה חבר, און גע- 
פרענט בסוד; 

--- נעפעלט אייך פעטער מערל? דער אמתער ארינינאל, הא? 

--- יאָ, זיין הילוך... 

--- כאַדכאַדכאַ! ער שעמט זיך נישט, װאָס? ער פייפט אוֹיף דער 
| וועלט! דאָס איז. ער ערשט מיט אַ שעה צוריק אראָפּגעקומען. זיין באַגאַזש, 
האָט מען נאָך נישט געבראַכט. נו, קומט צום טיש, אידע רופט, 

אידען האָט ישרא? נעזען אַ פּאָר מאָל דורכלויפן. זי איז געווען פאַר- 
באַלעבאַטעװעט, צעהיצט, דענערווירט און צעשמייכלט. אָבער אין איר 
באַנעמונג צוֹ די געסט, די זעלבע צוריקגעהאלטענע, אויסנערעכנטע, טאַק- 
טישע באַלעבאָסטע, וועלכע ער האָט געקאַנט פון דער פאַבריק. קיינעם 
נישט פאַרזען, פאַר. יעדן אַ וואָרט, אַ שמייכל, א נויג מיטן קאָפּ, פאַרביי- 
לויפנדיק, צו דער ריכטיקער צייט. 


אויב מיטן באַלעבאָס האָט זיך ישרא? געקאַנט פאַרהאַלטן אויסערלעך 
מעשה נוטער-ברידער, האָט ער זיך אָבער געהאַלטן פון דער ווייטן פון אידען. 
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ער האָט קיין שום צוטרוי נישט געהאט צו דער דאָזיקער קלוגער פרוי, װאָס 
איר טאַקטישקײט און קאַלטבלוט זיינען געווען אין סתירה צו איר ברייט- 
אָפענעם און ליידנשאפטלעכן פּנים. זי האָט נעהאָט אַ הוט פון צינ?-קאָליר, 
וי ער װאָלט זיך אָנגעהיצט ביי אַן אָפּענעם אויוון, אָדער וי אויף אים 
װאָלט געפאַלן דער אָפּשײן פון אַ זוניקער צינלנער ואַנט, און אַן אויס- 
| דרוק האָט זי מיט זיך געטראָנן, װוי זי װאָלט נאָר װאָס מיט עמעצן זיך 
צעקריגט.. אוֹן מיטם דעם דאַָזיקן אויסדרוק פלענט זי קאָנען 
אריינזאָנן די פיינסטע הערלעכקייטן. ישהאל האָט שוין לאַנג ביי 
זיך באַשלאָסן אן אידע אין א פאַלשער מענטש און קיין. 
זאַך, װאָס זי רעדט, מיינט זי נישט, איין זאַך האָט ישראל נישט געקאַנט 
באַגרייפן: פוֹן װאַנען נעמען זיך צו דער דאָזיקער האַרטער, פאַלשער פרוי 
אַזעלכע דינע, זיידענע, צעשטויבטע האָר? די האָר זיינען געווען וי פוֹן 
אַן אַנדערן מענטש, אָפּנהאַרציק-קאַפּריזנע, צעפלויגענע. אַרום איר קאָפּ 
האָט זיך שטענדיק אַרומגעטראָגן א זוניקער כאַאָס, װואָס האָט געקאַנט 
אונטערקויפן, מאַכן זי אין לייטנס אוינן מילד און סימפּאַטיש, און איר 
אַרט פאַריכטן די האָר מיט דער האַנט איז אויך געוען אַ מילדער און 
א סימפּאטישער, װוי זי ואל זיך אנטשולדיקט אָהער געלאכט איבער זיך 
אַלֵיין; : 

--- איר זעט, סארא צעװאָרפענע איך בין? : 

אפיל בארן ענגהבאזעצטן טיש האָט זיך אידש ארויסגעהאָפפן מיט 
דעם דאָזיקן זשעפט, זי האָט געהאט צו דירינירן מיט אַ היפּשן כאָר, 
מיט דער דינערשאפט אין זי אויסגעקומען בלויז מיטן בליק און מיט אַ 
פּאַר האַלבע ווערטער אויף אַ נידעריקער אָקטאַװע.. מאכלים און משקאות 
האָבן זיך געטוישט צוֹ דער ריכטיקער מינוט, מיט די נעסט איז געווען 
אַ ביסל שווערלעך. ניי, רייס איבער די דיסקוסיע ביי מינען מיטן אַדוואָ* 
קאַט, אָדער ביי דעם פריידענקער דאָקטער לינדע מיטן אָרטאָדאָקסישן 
פעטער עוזר. 

| אידע איז בייז געווען, װאָס איר מאַן האָט צוליבן נ פעטער צונויפגע- 

הנומען אַזאַ משונהדיקע קאָמפּאַניע. זי האָט אָבער געלאַסן געשמייבלט, 

--- עסט, מיינע פריינט, סוװועט זיך אָפּקילן וועט אויר קוין חנאה 
נישט האָבן! ביר 

--- דאָקטער! צו אייך רעך איך, דאָקטער! פעטער עוזר! 

און דערווייל כאַפּט זי אַ קוק פאַרזאָרגט און צעשמייכלט צום נאַסם,. 
צום פּעטער בערל, צי פעלט אים נישט װאָס? | 

מיטן פעטער בערל האָט זי געקאָנט זיין צופרידן, ער האָט סיסטעמאַ- 
טיש געקייט, סיסטעמאַטיש געטרונקען און גערויכערט ביים טיש. און זיין 
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איינציקע זאָרג איז, דוכט זיך, געווען, אז דער אַשׁ פון זיין צינאַר זאָל 
זיך האַלטן װאָס לענגער, נישט אַראָפּפאַלן, אין די געשפּרעכן אַרוֹם טיש 
האָט ער זיך אויך איצט נישט געמישט, נאָר אָנטײלגענומען אין זיי מיט 
די אויגן. : 
און אָט איז ער נאָר אױפּגעשטאַנען, דער פעטער בערל. אויסנעטרונ- 
קען אַ האַלבע גלאָז וויין, אַ קוק געטאָן אויף זיין גאָלדן בראַסלעט-זײגערל, 
װאָס האָט זיך באַהאַלטן אין פּויעדישן אַרבל פון זיין העמדל, און פאַר- 
צויגן זיך מיטן צינאַר, אַרױסגעלאָזט דעם רויךיאין דער ריכטונג פון פע* 
טער עוזרס אָרטאָדאָקסישע יאַרמוֹלסע. ‏ | 
אָרום טיש איז געװאָרן שטיל, מען האָט נעמיינט, דער גאַסט גייט 
האַלטן אַ ספּיטש, : ' ' 
דער נאַסט האָט באַװיליקט צו זאָנן; 
--- מיינע הערן, האָט קיין פּאַריבל נישט. איך בין מיד פון וועג. 
איך ניי זיך ליינן שלאָפן. 
און ער האָט לאַננזאָם פאַרקערעװועט זיינע ברייטע, בערישע פלייצעם 
| און אין די הויכע שטיוו? אַװעקנעשפּאַנט איבערן גלאַנציקן פּאַרקעט, די 
געסט האָבן נאָר געהאָט די זכיה צו זען, אַז זיין העמד? איז געשטוקעוועם, 
אַ גלאַטע פּלייצע און, נידעריקער, אין פעלדלעך. אַזעלכע העמדער פלענט 
טראָגן לעוו טאָלסטאָי. 
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דער חבר-באַלעבאָס האָט דאַנקענדיק נאָכנעטאַנצט יעדערן פון די 
נעסט, װאָס האָט זיך אָפּגעזעננט אוושקצוגיין. ער האָט אויך נאַכנעטאנצט 
- זיינע דריי אַרבעטער, װואָס זיינען אַרױסגענאַנגען צוזאַמען, וי אִבנע- 
שמועסטערהייט, 

--- איך דאַנק אייך, איך דאַנק אייך זייער, אין מיין נאָמען, אין 
| אידעס נאָמען. . . אָט אַזױ חבריש, היימיש. , . איך דאַנק אייך נאָך אמאָל, 
און אויפן פעטער דאַרפט איר נישט קיין פאַריב? האָבן, א מענטש פון וועג 
מיר... / : : : 

אונטן האָבן זיי נאָך געדאַרפט ואַרטן ביז די טיר האָט זיך עלעק- 
טריש צעברומט און דאַן זיך געעפנט. האָבן זי אַ שפּאַר געטאָן אַלע מימי 
אַמאָל, וי אויס מורא צו פאַרבלייבן הינטערשטעליק. מינע מיט ישראלן 
זיינען צום ערשטן מאָל געווען אין אַזאַ חברישער נאָענטקייט, צום ערשטן 
מאָל נעהאט גלייכצייטיק דאָס אייגענע נעפיל, -- דאָס איז געווען אַ גע' 
פיל פון באַלײידיקונג און קאָמפּראָמיטאַציע. זיי האָבן זיך אָנגעקוקט -- 
ביידע מיט רויטע פּנימער --- און זיך צעלאַכט אין מיטן דער גאָס. און 
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דער אַלטער מאַשיניסט זלמן-קיווע האָט אַ קעם געטאָן מיט די פיננעף 
דאָס באַקאַלכט בערד? פון אונטן אַרױף און געזאָנט פילאַזאָפיש: 
|-- מילא, אַז דער מיליאָנשטשיק איז אַ כלב-שבכלבים איז דאָך קלאָר 
וי דער טאָג, אָבער װאָס האָבן מיר זיך דאָס הארץ אָפּצועסן, האַ? 
מינע מיט ישראלן האָבן זיך צעלאַכט. אָבער באַלד האָט דאָס נע- 
לעכטער זיך אָנגעבראָכן, מען איז אַװעק שווייגנדיקע, : : 
צוזאַמענגערופן מענטשן, כדי צו ווייזן זיי דעם רוקן! דאָס קאָן זיך 
דערלויבן אַ משוגענער מיליאָנער! געוויס זיינען זי קאָמפּראָמיטירט אַלע! 
און זלמן-קיווע זאָגט אַרױס אינדערהויך אלעמענס געדאַנק. 
--- זאָלט איר וויסן, קינדער, מיין פוס װעט מער די דאָזיקע שוועפ 
נישט אַריבערטרעטן. זאָל ער זיך אויפהעננען מיט זיין פשטער איניינעם, 
דער חבר-באלעבאָס! 
ישרא? אַליין איז אויך געווען טיף דערשלאָגן. שוין אָצנערערם פון 
דער קאַמפּראָמיטאַציע, אַן אילוזיע אין אים צעבראָכן געװאָרן. ער האָט 
געמוזט, נעבעך, מודה זיין, אַז אַ היפּשע צייט האָט ער זיך אַרומגעטראָגן 
מיט אַ משונהדיקער פאַנטאַזיע ווענן אַ קאַפּיטאַליסט-אידעאַליסט, וועלכער 
קאָן אין דער באַוועגונג אַזױי נוצלעך זיין. .. 
: אָם אַזױ זעט ער. אויס, דער אידעאַליסט, װאָס זיינע הויכע שטיוופ 
קאָסטן מער, וי דער טייערסטער אֶנצוג. און דאָס זיינערל אויפן גאָלדענעם 
בראַסלעט אין דעם טעאַטראַליש-פּױערשן ארבפן... : 
--- דאָס ערשטע און דאָס לעצטע מאָל! האָט ער נעטראַכט װעגן 
זיין היינטיקן וויזיט,.. - : 
אָבער אַ מענטש קאָן נישט איבערטראַכטן. 2 
גרויס איז געווען זיין שטוינונג, ווען אויף מאָרגן האָט דער חבר- 
באַלעבאָס אַריינגעטאַנצט אין דער פאַבריק אַ יום-טובדיקער און געהיימ' 
נישפול גענומען עפּעס שלעפּן פון די קעשענעס. ער האָט געשלעפּט און 
פּארטיילט דעם פעטער בערלס וויזיט-קארטן מיט א פּערזענלעכער איינף 
לאַדונג אויף היינט אין אֶוונט אין ,, סאַוואי", 1 
! -- איך גיי נישט! -- האָט ישרא? געזאָנט צו זיך, באקומענדיס 
אַזאַ איינלאַדונג..--- איך האָב גענוג דאָס נעכטיקע, | 
ער האָט זיך דערמאַנט און איז רויט געװאָרן. 
אָבער אין משך פון טאָג האָט ער אייניקע מאָל איבערגעטראַכט. 
: ערשטנס, האָט זיך אים שטאַרק געװאָלט זען נאָכאַמאָל דעם דאָזיקן 
אויסטערלישן פּאַרשויַן. אמת, ישרא? האָט זיך אַנטוישט אין אים. ער האָט 
אָבער דאָך געמאַכט אַן איינדרוק, דער פעטער. צווייטנס. , . צווייטנס, האט 
זיך אים פאַרװאָלט צוֹ געבן דעם דאָזיקן פאַריסענעם נגיד אַביס? פעפער 
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צו שמעקן, האָבן מיט אים אַ צוזאַמענשטויס. און אט מאַכט זיך די גע- 
לעננחייט. ער װועט זיך שוין אָפּרעכענען מיטן מיליאָנער, 

דריטנס, איז זיין אין דעם נרוױיפאַרטיקן רעסטאָראַן , סאַואַי" גלאַט 
אַן אַטראַקציע פאַר אַן אָרעמען אַרבּעטער, פאַרװאָס זאָל ער נישט אויסי 
נוצן די זעלטענע געלעננהייט? ער איז עפּעס א סך מאָל געווען אין דעם 
בארימטן , סאַװאָי"? 

פערטנס, לעזט ער מאָדנע פּשוטע װוערטער; 

,;חבר ישראל! טוט מיר אָן דאָס פאַרנענינן און כאַפּט זיך אַריין אין 
,סאַװואָי" אויף אַן אװנטברױט אין אַן ענגערן היימישן קרייז". -- חבר 
גאָר! אָדער דער פעטער בער? איז בלוין נעכטן געווען משונע, אָדער ער, 
ישראל, װעט אים היינט דערווייזן, אַז ער איז בטבע אַ משוגענער, ער וועט 
זיך נישט שעמען פאַר אים, : 

אין אַוונט איז ישראל, צו זיין גרויס פאַרװוונדערונג , געווען אין סאַ- 
וואִי, און צו זיין נאָך נגרעסערער פארווונדערונג, אונטן אין פאִיע, זיך 
אָנגעשטויסן אויף מינען, וועלכע האָט, ווייזט אויס, זיך אויך געלאָזט 
איבערבעטן, האָבן ביידע זיך פאַרשעמט, רויט נעװאָרן און נעפּרוווט מאַכן 
אַן ערנסטע מינע, וי יעדערן. פון זיי װאָלט אַהערגעבראַכט זיין פּריוואַטער 
ערנסטער ענין, װאָס איז דעם צווייטן נישט באַװווסט. דער אָנשטע? האָט 
אָבעד. לאַנג נישט אָנגעהאַלטן. זיי האָבן זיך דערפילט וי חברים פון איין 
פאַרברעכן מיט זייער אַריינדרינגען אין דעם דאָזיקן בורזשואזן פרעס- 
טעמפּ?, זיי האָבן זיך געלאָזט גלייכצייטיק גיין איבער די ברייטע, ווייך- 
געדעקטע שטינן אַרױף און צו זיי אַנטקענן זיינען אויך אַרויפנעשטיגן אַ 
ישראל מיט אַ מינע אין דער שפּינ?-װאַנט, 

--- איך שטעל מיר נאָר פאָר! --- װוי דער נאַסט װעט דאָ אויסזען 
אין זיינע הויכע שטיוול מיט דעם רוסישן העמדל! 

מינע האָט דאָס ועזאָנט און איר איינענע שטים נישט דערקענט. 
ס'האָט געקלוננען מיט אַ נערוועזן ציטער. זי האָט אין שפּינל איר אייגענעם 
בליק נישט דערקענט, זי האָט באַמערקט אין איד אוינ א נערװועזן ברי- 
פֿיאַנט. זי האָט עס באַמערקט אין יענער רנע, ווען פון רער הויך איז זיי 
אַנטקעגנגעקומען א ברייטער שטראָם טענער פון מידלען און פלייטן. 

פון אַנטהוֹיב האָבן זיי זיך פארלוירן אין די גרויסע, געדיכט-באַזעצטע, 
העל באלויכטענע זאַלן, זיי האָבן נעזוכט מיט די אויגן די כאַראַקטערע פי" 
גור אין אַ ווייס העמד? און מיט אַ שװאַרצער באָרד. און נישט זיי האָבן 
פּאָדלאַסקין געפונען, נאָר ער האָט זיי פון דער ווייטן באַמערקט און צו- 
געשיקט צו זיי דעם גאַרסאָן, זיי צו ברענגען צום טיש. 

עס איז געווען פאַר זיי אַ נייע איבערראַשוננ. 
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ביי צוויי צוזאַמעננערוקטע טישן, צווישן אַ היפּשער קאָמפּאַניע איו 
טעוועסן בער? פּאָדלאסקי, אֶבעֹר נאָרנישט הער טעכטיקער בער?, זיין באָרד 
איז גאָר קלענער און עלענאַנטער געװאָרן און אָנגעטון איז ער געווען אין 
אַן ענגלישן אֶנצוג פון זייער אַן איידעלער פּאַרב; קאַקאַאָ מיט מילך, און 
דער אֶנצוּג איז געלעגן אויף אים וי אױסגענאָסן און די פאהב האָט האר- 
מאָנירט מיט זיין אָפּגעברענטער ברוינער הוים אויפן פּנים און אויף די 
הענט. נאָר דער הויכער געװועלביקער שטערן איז געווען מיט זיין ווייסקייט, 
וי צונעשטיקעוועט. פּאָדלאַסקי האָט געשמייכלט און גערויכערט, װי נעכטן 
ביים טיש. ער איז אָבער געווען מונטערער און באַרעדעװדיקער אוֹן זיך 
פאַרהאַלטן, װוי אַן אַמתער באלעבאָס, װאָס פאַרװויילט זיינע נעסט. אידע 
האָט מיטנעהאלפן דעם פעטער אויפצונעמען און צו פאַרנעמען די געסט. 
און געסט האָבן געהאַלטן אַלץ אין איין אָנקומען און טוישן זיך. בערפ 
פּאָדלאַסקי האָט פאַרװאַנדלט דאָס ווינק? פון סאַוואִי אין זיין נעשעפטט- 
קאַנטאָר און אָפּנגעהאַלטן קורצע קאָנפערענצן מיט זיינע װאַרשעװער אינ- 
טערעסאַנטן. 
ער האָט זיך זייער פּריינטלעך באַגריסט מיט ישרא?ן אוֹן מוט מינען 
און דער גאַרסאָן האָט אויף זיין ווונק צונעשטעלט פאַר זיי נאָך צוויי 
שטולן, נענטער צו אים, : 
-- וי איר זעט, חברים, האָב איך דאָ קיין עין-הרע מיט וועמען צו 
רעדן. װועט איר דאָך פרעגן, פארװאָס האָב איך דאָ נעמאַכט מיין קאַנטאָר? 
װעל איך אייך ענטפערן: עס מאַכט מיר אויס ביליקער, איך דאַרף קיין 
דירח-געלט נישט צאָלן און איך פּטר אָפּ אַלֶע פאראַמאָל, יו 
און ער האָט זיך צעלאַכט, בער? פּאָדלאַסקי, נעבעטן אידען מיטן 
בליק זיך צו פאַרנעמען מיט די נייע געסט און אַליין זיך אָפּנעקערט צו די 
אינטערעסאַנטן, ערשט איצט האָט ישרא? באַמערקט, אַז הינטער פעטער 
בערלס שטו? זיצט א דיקלעכער יוננערמאַן מיט א דייטשישן אויסזען און 
פאַרנאָטירט אין אַ ביכעלע אַלץ, װאָס פעטער בער? הייסט אים פאַרנאָטירן, 
צייטנווייז מאַכט ער אויך זיין איינענע באַמערקונג אין געשעפטלעכן נע- 
שפּרעך. אידע האָט זיך אָנגעבויבן צו ישראלן און מיט יראת-חכבוד איב 
דערקלערט, אז דער יונגערמאַן איז דעם פעטערס װאַרשעװער אַדװאקאַט 
און געשעפטס-פאַרטרעטער. ישרא? האָט צום ערשטן מאָל געזען, וי וויי- 
ניק צייט עס פאַרנעמט צו רעדן וועגן גרויסע געשעפטן, אט זיצט אַ גופיקע- 
זאפרענדיקער ייד מיט אַ פּנים און מיט אַ באָרד, װאָס װאָלטן געפאַסט 
פאַר שלמח-חמלך, ער שמועסט געלאַסן מיטן פעטער ווענן װאַלד, עס פפי- 
ען אין געשפּרעך צענדליקער טויזנטער --- ישרא? ווייסט נישט װאָס; ביי- 
מער צי רובלס. און שמועסנדיק, שפּילט זיך שלמה המלך מיט זיין אייגע- 
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נער באָרד, אַ האנט איז ביים סוחר וי פון רויען ווייסן טייג און באַשאָטן 
מיט זומער שפּרענקעלעך. שפּילן, שפּילט זיך די האַנט מיט דער באָרד 
אויסציענדיק זאפרן-הערעלעך איינציקווייז, איינציקווייז. און אט שטייט 
ער שוין אויף צוֹם געזעגענען זיך. דאָם געשעפט איז געשלאָסן, דער דייטש 
פאַרנאָטירט. אויף זיין אָרט זיצט שוין אַ צווייטער גופיקער מאַנצפּערשוין, 
װאָס זיין ראַזירט פּנים איז אונטן פיל ברייטער וי אויבן. פון זייערע 
פֿארשװאָלענע געסטן לאַכן אַרױס זיינע קליינינקע, קלונעטשקע אייגעלעך, 
און הענט מיט פיננער האָט ער אַזעלכע; װאָס מען קאָן מיט זיי ברעכן 
קופּערנע צענערם. ער טראָנט אַ שווערן רינג אויף אַ פינגער -- א באַנקיר. 
נישט ער רעדט, נאָר ער שוועבט, ער פליט. דוכט זיך, פּאָרלאַסקי אַלֵיין קאָן 
מיטן אויער נישט נאָכפליען די שנעלקייט פון זיינע רייד. אָפּנעפּטרט. דער 
דריטער אינטערעסאַנט --- אַ מיליטערמאַן פון אינטענדאַנטור, מיט אַראָפ- 
געהאַנגענע באַקן און אַראָפּגעהאָנגענע װאָנצעס. מיט אים אַ יידישער 
מעקלער מיט אַ ליינען-בערדל און מיט א קליין פּלֵיכל. דער מעקלער האָט, 
ווייזט אויס, צוליב דעם באַזוך אין סאַװאַי עקסטראַ אױסנעטאָן די פלאנגע 
קאַפּאָטע און ער פילט זיך איצט אין זיין קורצן רעק?, וי אַ הונט אָן אן 
עק. 0 יה י: 
און ביים טיש גייט דערווייל א היימישער שמועס. דאָקטאָר לינחע 
האָט זיך אויך דאָ צוזאַמענגעטראָפּן מיטן פעטער עוזר, וועלכעֶר זיצט 
נאַטירלעך אין אַ קאַפּל און זיי שפּינען ווייטער דעם פאָדעם פון זייער 
נעכטיקן דיספּוט איבער רעליגיע און פרייען געדאַנק. דער באַלעבאָס קוקט 
אויף זיי מיט אַ יינגלשן נעלעכטער און רייצט זיי אָן איינעם אויפן אַנדערן. 
די מומע זלאַטע איז אויך דאָ. דאָס איז דעם פעטער עוזרס פרוי. זי האָט 
אַ פּריצישן אויסזען און זי רעדט מיט אידען ועגן איינגעמאַכטץ. דער 
אַדװאָקאַט יאַקובסאָן איז נישט געשטימט. אים פאַרדריסט, הפּנים, װאָס 
נישט ער איז מעטער בערלס פאַרטרױוננס-מאַן אין װאַרשע, איז ער דע- 
ריבעד געשטימט פּעסימיסטיש צום גלות און פּאָלעמיזירט מיט מינען. 


אידע זאָנט אַרױס גאנץ דרייסטע ציוניסטישע געדאַנקען. ‏ 


איר ברייט רונד פּנים איז, ווי שטענדיק, ליירנשאַפטלעך אוֹן אוֹים- 
גערענט. צוליב דער רויטלעכער צינל-פארב דוכט זיך: עס אין באַלױכטן 
פוֹן אַן איגערלעכן פייער. און אַן אויסדרוק --- זוי זי װאָלט זיך געהאַט 
ערשט מיט עמעצן נגעקרינט. אָבער אידע דעדט מילד און געלאַסן, און מיט 
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חומאָר אַפילן, זי איז אָנגעטאָן צום פאַרב פון פּנים, רויטלעך-ברוין: זעט 
זי אויס, װוי פון איין גוס, אַ געשטאַלט פון רויטלעכן אייזן ,אַ שטאַרקע גע- 
שטאַלט, און אַרום קאָפּ --- אַ רויכיקער כאַאָס פון צעשאָטענע האָר. 

אָפיציאַנטן מיט ווייסע נאָרטן, מיט פּנימער פון ענגלישע לאָרדן דער- 
לאַנגען צום טיש. ס'איז אויסגעוואקסן אַ ניקלנער עמער מיט שאַמפּאַניער 
אויף אייז אונטער א טישטוכ?. ישראלן וערט קאַלט. דער אַלטער יונה 
פּאָדלאַסקי גלעט די באָרד מעשה פּריץ און פּרװווט רויכערן דעם צינאַר 
אַזױ װוי בער?, זיין יונגער שטיף-ברודער, דער אש זאָל נישט אראָפּפאַלן. 

ענדלעך זיינען שוין ביים טיש קיין אינטערעסאנטן נישט פאַראַן. 
בערל פארליינט א פערוועט? הינטערן קאָלנער. דער חבר-באלעבאָס האלט 
אין אַרײינרעדן אין אים, : 

--- איר זעט דאָך, פעטער, ביי מיר איז אַ האַלבע קאָמונע אין פאַבריק. 
מיט די אַרבעטער זיינען מיר אויסנעבונדן, אָט פרעגט ישראלן.. . 

בער? האָט זיך צעשמייכלט צו מינען. 

| -- אַנטקעגן דעם, חברטע מינע, װאָס איר האָט נעכטן געטענהט: 
נישטאָ ביי אונדז קיין כל? - אינטערעסן. אָט עסן מיר דאָך צוזאַמען. 

-- יאָ, מיר עסן, . . על חשבון הנביר. . . האָט זיך מינע צעלאַכט. 

דער חבר-באַלעבאָס האָט זיך דערשראָקן און נגעװואַרט מיט זיין אויםי 
דרוק ביז דער פעטער האָט זיך צעשמייבלט. : 

-- אָבער ניין, חברים. איך האָב נעכטן נישט גערעדט וועגן בלל- - 
ישראל אינטערעסן אין דעם זין, װי מיט דעם אויסדרוק באַנוצט זיך די 
בורזשואזיע. .. װאָס איך האָב דעם צווייפלהאפטן כבוד צו געהערן צו 
יאיר... ‏ - : : 

דער פעטער בערל האָט מיט קורצע הפסקות גערעדט און געגעסן, ‏ 
און ישרא? האָט אָננעשפּיצט די אויערן, װאַרטנדיק אויף דעם מאָמענט, 
ווען ער װעט דאַרפן אַריינפאָרן דעם פעטער בערל מיט א ביטער פּראָלע- 
טאָריש װואָרט, ס'האָט זיך אָבער נישט נעמאכט די געלעגנהייט, 

-- דער אונטערשיד צוישן מיר און אייך, חברים ---- פּאָרלאַסקי 
האָט בפירוש גערעדט צו מינען מיט ישראלן, איגנאָרירנדיק די איבעריקע, 
ווי זיי װאָלטן גאָר ביים טיש נישט געווען --- דער אונטערשיד צווישן מיד 
און אייך איז דער, װאָס איך האָב געלט און איר נישט. אָבער דער צוועס 
אונדזערער איז איינער. דאָס, װאָס איר ווילט מאַכן דורך אַ סאַציאַלער 
רעװאָלוציע, פּרװו איך זיך, אין די ראַמען פון מיינע מעגלעכקייטן, צו 
מאכן פאר ‏ מיין געלט. : 

ישרא? און מינע האָבן זיך אומרויק איבערגעקוקט און פאַרשטאַנען 
זיך. די צעשטערטע אילוזיע פון אַן אידעאליזירנדיקן קאַפּיטאליסט אין 
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פאר זיי ווידער נעוואקסן, זוי צו רעאנירן האָבן זיי נישט געוווסט, זיי האָבן 
פאָרזיכטיק איבערנעקליבן װאָס פאַראַ פראַנע צו שטעלן. 

--- װאָס קאָן דען איין מענטש אױפּטאָן, הער פּאָדלאַסקי. 

- און װאָס ווילט איר אױפּטאָן? --- האָט מינע דרייסטער געפרענט. 

ייז איין מענטש קאָן פיל אױיפּטאָן, ווען ער האָט מיטלען און איני- 
ציאַטיו -- האָט פעטער בער? נעענטפערט ישראלן און דאַן | זיך געווענדעט 
צו מינען. 

--- װאָס װוי?ל איך אויפטאן? איך טו דאָס, װאָס עס דיקטירט מיר 
מיין דעװאָלוציאָנער און יידיש נעוויסן, חברטע. צי טו איך נוט אָדער 
שלעכט -- קומט אַראָפּ צו מיר, װועט איר זען. קומט אַראָפּ, חברים. איך 
מיין ערנסט, אֶשר! דיינע אַרבעטער האָבן ביי דיר אורלויב? 

--- אַ שאלה! וי דען? -- דער חבר באַלעבאָס האָט זיך צעשמייבלט 
און נערוועז געטאַנצט אויף זיין זיץדפּלאַץ -- װאָס מיינט עפּעס דער פע- 
טער, איך בין אַ עקספּלאאַטאַטאָר בין איך? הא, מינע? זאָל מינע זאָגן, 

הכלל, דער פעטער בערל פארבעט די אַרבעטער, ישראל מיט מינען, 
הייסט עס, אַראָפּקומען צו אים אין מאַיאָנטעק אונטער ליאסאַװע און זען 
מיט די איינענע. אויגן זיינע ראַדיקאַלע רעפאָרמען דאָרטן. 

דער חבר-באַלעבאָס איז צופרידן. אידע ווערט סענטימענטאַל, אַזאַ 
מין קלאַסן דדערנענטערוננ. די אַרבעטער פאָרן צו נאַסט אין מאַיאָנטעק! 
דאָ --- מאַכט דער פעטער אַ נייע פאַבריק בשותפות. אַן אמתע כללדישראל 
אידיליע. דעם חבר-באַלעבאָס װוילט זיך אויפהויבן אַ כוס פאַר דֶעם איצ- 
טיקן מאָמענט, ער האַלט אָבער פאַר װויכטיקער צו כאפּן מיטן פעטער אַ 
שמועס ווענן דער בשותפותדיקער טריקאַָטאַזש-פאַבריק. דוכט זיך, אַז דער . 
משונענער אידעאַליסט, װאָס איז רייך װוי קורח, לאָזט זיך אָנרעדן. 

דער חבר-באַלעבאָס האָט נאָר וואָס אויה רעכט אַנטװיקלט זיינע בריי- 
טע נעשעפטלעכע פּלענער פאַרן פעטער, אידע האָט אים נאָר װאָס געמאַכט . 
די ערשטע באַמערקונג, אַז ער זאָל נישט פליען צו הויך אין זיינע פאַנ- 
טאזיעס, --- ווען... ווען די מוזיק האָט אָנגעהיבן שפּילן א וואלס. 

האָט דער רייכער פעטער איבערגעשלאָגן דעם שמועס, עלאַסטיש זיך 
אויפגעהויבן, פאָרזיכטיק אַװעקנעלײגט דעם צינאַר, אַז דער אש זאָל נישט 
אַראָפּפאַלן און פארבעטן אידען צום טאַנץ. 

קיינער האָט זיך נישט געריכט אויף דעם און אַלע האָבן פאַרלענן גע- 
שמייכלט, אידע האָט האַסטיק אַװעקגעשאַרט די צעשאַטענע האָר. און אִם 
שוועבן זיי שוין צוזאמען מיט אנדערע פּאָרן איבערן ליכטיקן פּארקעט 
צווישן די באַזעצטע טישלעך, דער רייכער פעטער האָט געטאַנצט מיט א 
פעסטער נראַציע, געטראָנן אידען, וי אַ סטאַטועטקע פון רויטלעכן שטיין. 
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און זיין שוואַרצע באָרד און אירע רויכיקע האר האָבן גלייך צוגעצויגן 
פרעמדע אויגן ביי די טישלעך, ווען ער האָט צוריקגעקערט מיט זיין צע- 
פלאַמטער דאַמע האָט מען אים ביים טיש באַנעגנט מיט אַ בראַואָ. אַמילן 
דער פעטער עוזר האָט געפּאַטשט, די מומע זלאַטע האָט געפּאַטשט. דער 
חבר-באַלעבאָס האָט געמיינט, אַז מען קאָן זיך שוין אומקערן צום וויב- 
טיקן שמועס. ווען די מוזיק האָט אָנגעהויבן שפּילן אַ פּאָלקע, האָט דער 
רייכער פעטער זיך אָפּנעשטעלט מיט די אוינן אויף מינען, מינע איז רויט 
געװאָרן. אוֹן נאָכמער --- ישראל, ס'איז אים געווען א רחמנות אויף איר, 
װאָס זי אין אויסנגעשטעלט אויף אַ בורזשואזן נסיון, צום גליק קאָן זי 
אוודאי נישט טאַנצן, װעט זי נעבעך אָפּקומען בלויז מיטן רויטווערן. 
אָבער ווער זאָגט עס, אז מיטע קאָן נישט טאנצן? זי טאנצט זיזער 
לייכט די משונהדיקע פּאָלקע. העם קאָפּ יפארבויגן, די אוינן אראָפּנע- 
לאָזט. 
אַן אָפּיציאַנט איז צונענאננען צום טיש און מּראמעסיאָנע? זיך פאַר- 
נויגט; : 
--- מען פרענט זיך אויף דעם הערן פּאָדלאַסקי. 
--- ער איז פאַרנומען. ער טאַנצט. - : 
דער אָפּיציאַנט האָט עס גענומען צו קענטעניש און העפלעך אָפּנע- 
װאַרט אין דער זייט, ביז דער רייכער פעטער האָט געענדיקט טאַנצן און 
אָפּגעפירט זיין דאַמע צום טיש. דאַן האָט דער אָפיציאַנט אים שטי? ‏ 
העפלעך עפּעס אייננערוימט און פּאָדלאַסקי האָט אים אָנגעקוקט מיט פאַר- 
וווטדערטע אויגן. ער איז אָבער אַרױס נאָך אים פון זאַל, : 
--- אַוודאי ווידער אַ סוחר, 
--- אַן אייזערנעם קאָפּ דאָרף ער האָבן, דער בערל! 
-- ער האָט דאָך אַ דייטש, 
--- איז דער דייטש שוין לאַנג אַװעק שלאָפן, 
| דערווייל איז דער פעטער נעקומען צוריק צום טיש. ער האָט עמעצן 
רויק געזוכט ביים טיש און זיינע אויגן האָבן נעשפּילט. זיי האָבן זיך אִפּ- 
געשטעלט אויף ישראלן, : : 
-- דאָס מיינט מען, חבר, אייך. א דאַמע פרענט זיך. 
--- צו מיר? א דאַמע? ישראל? האָט נישט גענלויבט. 
--- יאָ, אַ דאַמע, אַ פריילין הייסט עס. א יונגע, אַ שיינע, 
-- צו מיר אַ דאַמע? ישרא? איז אֵױפנעשטאַנען אַ פאַרשעמטער. 
ער האָט אַלץ נישט געגלויבט, 
האָט פּאָדלאַסקי אָנגעשרונען; 
| |-- גייט, חבר ישראל! אַז אַ פריילין רופט, לאָזט מען זיך נישט בעטן. 
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-- אָבער ווער איז זי? װאָס וויל זי? 

ישראל האָט זיך געפילט נישט באַקװעם אונטער אַלעמענס שמייכלען. 
אוֹן פּאָדלאסקי האָט איינציקווייז אויסגעלייגט אירע סיטנים. 

---. זי איז א קליינינקע... האָט פּרעכטיקע הענט, . . בלויע אויגן. 

ישראל האָט זיך, ווייזט אויס, אָנגעשטויסן און ער איז האַסטיק 
אַרױסגעלאָפן. ' : : י ' 

פּאָדלאַסקי האָט זיך צעשמייכלט צום עולם. 

--- זיין שװוענערין. איך האָב מיך שיעור נישט פאַרליבט, 

ישראל איז באַלד צוריקנעקומען אַ צערודערטער. 

--- איך בעט אַלֶע אַנטשולדיקן. איך מוז לויפן אַהיים. 

--- אָנער װאָס איז נעשען? 

פֿאָדלאַסקי האָט אים אָנגעכאַפּט ביי דער האַנט און נישט אָפּגעלאָזט. 

--- לֿאָמיר פריער מאַכן אַ פחיים. 

-- איך קאָן נישט. : 

-- טאָ זאָגט כאָטש אויס, װאָס לויפט איר אַזױ? איר שעמט זיך, 
װועל איך זאָגן. מענטש! ס'איז דאָך א יידישע זאַך. 

- ער האָט אָפּגעלאָזט ישראלן און פייערלעך נעמאָלדן: 

מיר וועלן האָבן א שמחה, יידן, ישראלס ווייב גייט צו קינר! 


קריג 


אויף דער קראָקעװער פאָרשטאָט, פון ביידע זייטן , זיאַזד", האָט זיך 
פאַרזאַמלט אַן עולם צו זען און צו באַגריסן די אױטאָמאָבילן מיט פאַר- 
ווונדעטע, װאָס מען האָט נגעפירט דירעקט פון שלאַכט-פעלד אין שטאָט 
אַריין. יעדע וויילע פלעגט קומען צופליען פון דער בריק אַ פרישער אוו" 
טאַמאָביל מיט קלאָרע ליילעכער פארבעט, מיט נאקעטע הענט און פיס אוון 
פארבלוטיקטע באַנדאַזשן. דאָס , טעאַטער פון קריגס-האַנדלוננען" האָט 
זיך צוגערוקט נאענט צו װאַרשע און איצט האָט מען געפירט די אקטיאָרן 
פון דער שפּי?ל --- די העלדן, 

אָבער די פּנימער פון די פאַרװונדעטע העלדן האָט מען במעט נישט 
אַרױיסנעזען,. פארשטעלט האָבן זיי יונגעלייט מיט פריילינס מיט בענדער 
פון רויטן-קרייץ אויף די אָרעמט -- באַרמהאַרציקע שוועסטער און ברי- 
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דער, װאָס זיינען מיטגעפאָרן מיט די אױטאַמאָבילן, פון פאָרנט פון הינטן, 
אויף די טרעפּלעך, און זיי, די ברידער און שוועסטער, האָבן דאָס אַראָפּגע- 
קוקט פון זייערע פּלעצער מיט פּלאַם-און-פאַראַכטונג פון אמתע העלדן. 
= און, כעת דער עולם צושויער האָבן באַנריסט די פארווונדעטע מיט 
געמאַכטער אָדער אמתער התפּעלות, האָט אומאויפהערלעך געברומט אין 
דער ווייט די שווערע אַרטילעריע, וי פאַרטױבט פון שווערע דיקע פאָר" 
האַנגען. און אָט רייסט זיך דורך דורכן טויבן פאָרהאננג דאָס ציניש נאַקע- 
טע קנאַלן פון קאַרטפעטש, יעדער איינער קוקט װיך אום, צי די מלחמה 
איז נישט הינטער זיינע פּלייצעס. : 

און איבער דעם ברומען און קנאלן און איבער די אויסנעשרייען פוז 
המון שטיינט אויף אַ טיפער, פּלושענער אַקאָרד, פילט אָן הימ? און ערד, 
דריננט אַריין אין אַלֶע אויערן, איבער דער וועלט האָט זיך צעשפּילט אַן 
אָרג?, ער קאָן אָבער נישט אַרויסקריכן פון די ערשטע פעכיקע טענערי 
דאָס איז הויך איבער די װאָלקנס גענאַנגען אויף װאַרשע אַ צעפּעלין און 
שטאָלץ געטראָגן קעגן דער זון זיין באַלױכטענע רונדע ברוסט פון אַ פע- 
טער גאַנדז, 

קליינע רויכלעך וערן געבוירן און צעשווומען אין די צענדליקער 
אויף ביידע זייטן הימלזועג פון דעם נייענדיקן צעפּעלין. דאָס יאָגט אים. 
נאָך די רוסישע קאַרטעטש און טרעפט נישט. 

ערגעץ-ווו אויף דער נאַס קנאַלן די פאַלנדיקע קוילן אין ברוק, וי 8ַ 
שמּיל אין ניס, אוון וי א ריזיקע נייזמאושין שטעפּט ערנעץ א. קוילן-ווארפער. 

דער עולם אוֹיף דער גאָס פאַרמערט זיך. דער עולם ווייסט נישט פון 
קיין שרעק. דער אוױיטאָריטעט פון פּאַליציי איז נגעמאלן, אָט שטייט ער דער 
פּאָליציי-מאַן אין ווייסע הענטשקעס אַליין צווישן עוֹלם. אַ מענטש אַ פאַר- 
חידושטער, וי אַלע אָרום אים, שטייט אויף איין פּאַר פיס, מאַבט מיט 
איין פּאָר הענט, נאַפט מיט איין פּאֶר אוינן אויפן צעפּעלין אין דער הויך. 
פון װאַנען האָט זיך פריער גענומען די מורא פאַר דעם דאָזיקן פּשוטן 
שטערבלעכן אין ווייסע הענטשקעס. : 

ניין, דער עולם ווייסט נישט פון קיין שרעק. 

אַ קנאַל און נאָך א קנאַל. שוין נישט קיין װאָלקן-דונער, נישט קיין 
האַרמאַטן-שאָס, עפּעס אַ נייעס. וי די שטאָט װאַרשע װאָלט איין מאל 
נאָכן צווייטן באַקומען מיט אַ מעשענער פויסט אין די ציין אריין און מען 
ווייסט נישט, װאָס האָט אַזױ פאַרקלונגען, צי דער מעש, צי די ציין, די 
שטאָט ואַרשע האָט זיך אַ װאַקל געטאָן, דאָס פאַלן באָמבעס פון צעפּע- 
לין, דאָס ווערן מענטשן געהרגעט. און דער עולם נאַפּט. נאַפט און שווייגט. 
מענטשן פאַלן אין מיטן געלויף און בלייבן ליגן, אַז זיי איז לִיב --- איז 
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דעם עולם ניחא, ס איז אַ יום-טוב אַזא, ווען די שרעק איז נעשטאָרבן, ווען 
מענטשן מיט אָפֿנעריסענע קעפּ טאַנצן פראַנק און פריי אין דער נאָס אַרום,. 


6 זט יי יע = ארי 8קישייט. 6 ארי 6 54 יס 4 יי יי שי א 


און אויב נישט איך פאַר זיך --- טאָ ווער-זשע? און אויב נישט איצט 
--- טאָ ווען-זשע? די שטאָט לעבט מיט אַ דאָפּלטן דופק, וי באַקומען אריינ- 
געשפּריצט קאַנפער, די שטאָט איז פול מיט שמע און לייכטע מלחמה-פאַר- 
דינסטלעך. זיי נאָר נישט פויל! 

ריזיקע פורן מיט מיליטערישע באַשטעלונגען שפּאַרן זיך קוים פֿון 
די טויערן אַרױס אויף גענשע, אויף פּראַנצישקאַנער. גרויסע שווערע פערד, 
ברעכן דעם ברוק מיט די פּאָדקאָװעס, באַרירן דעם ברוק מיט די גזשי- 
וועס, צוֹ רירן פוֹן אָרט די איבערנעלאָדענע צװיישטאָקיקע וועגענער. און 
פארווילדעוועטע שמייסערס מיט בלוי-רויטע פּנימער, צו קיין יידן נישט 
ענלעך, צו קיין מענטשן נישט ענלעך, טרייבן אָן די פערד מיט נישט- 
מענטשלעכע הייזעריקע קולות. און די אָדערן --- וי בלויע שטריק, און די 
שטריק אַרום נאַרט? וי אַרױסגעקואַכענע קישקעס, א צעיושעטע אָנ 
שטרעננונג פון חיהשן ווילן ביי זיי. נישט פון א ווילן --- פון אַ מוז, 

לויפן לייכטע סוחרים אויף נעיעג. אויף דראָזשקעס, אויף אויטאָס, 
אַהאַ, מען פירט שוין פאַרװוונדעטע עמעצן האָט דאָך אָפּגענאָלטן צ- 
שטעלן לייוונט פאַר די לאַזאַרעטן אַזאַ מענגע לייוונט! ווו נעמט מען דאָס 
שטיקעלע מזל! עס לינט דאָך ביי דער האַנט ערגעץ, געלט װאַלנערט זיך 
אין דער בלאָטע, מען דאַרף נאָר קאָנען אויפהויבן. אָבער װוי אזוי? די 
סוחרישע מעטאָדן פון דער רויקער צייט זיינען אָפּגעשפּילט. ערלעבקייט --- 
בטלנות. פאַר אַ שווינד? קאָן מען מאַכן מיט אַ קאָפּ קירצער. זיי ערלעך 
און שווינדלער גלייכצייטיק! צו דעם באַדאַרף מען דאָך טאַלאַנט, טאַלאַנט 
פון אי מלחמה-ספּעקופיאנט, א ברכה פאר געציילטע. זיי זיינען איבער דער 
נאַכט אױסגעװאַקסז. נעכטן האָט מען זיי נישט געקענט. היינט --- בוקט 
- מען זיך פאַר זיי, פאַר די נייע, סוחרישע מלחמה-טאַלענטן. ' 

היינט דאַרף מען זיין אַ כיסטריצקי. ווער איז ביסטריצקי? נו, ער 
קען דען אים נישט? אָט דער, װאָס איז אויסגעבונדן מיט אַלע אינטעני 
דאַנט-אַפיצירן, װאָס ווייסט אַלֶע גענג און הינטער גענג, װאָס האַלט אין 
זיינע הענט די שליסלען פון די צענדליקער פּאָדראדן, אַ פּשוטער ליטװאַק, 
זאָנט מען, ווער זאָנט עס אַזױ? ביסטריצקי איז קודם אַ קאָפּ-מענטש. און 
דאַן אַ געבילדעטער מאַן. אַליין אַ דאָקטער. און זיין טאַטע אין געוועו, 
זאָנט מען גאָר, אַ מיליטערישער דאָקטער, אַ פּוֹלקאָווניק, דעריבער האָט 


ער אזא גרויסע! פּראטעקצייע. 
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וי די מעשה זאָל נישט זיין, אָבער איינס ווייסט מען זיכער: בים- 
טריצקי האָט אָנגעהויבן דרייען זיינע געשעפטן אָן א פּרוטה אייגן געלט, 

געלט דאַרף מען דען? אַ מענטש דאַרף מען זיין, געלט אין װאַרשע װואַלנערט 
זיך אין בלאָטע. מיט געלט בעט מען זיך ביי אים, מען שלאָגט אים אִםּ 
די שוועלן. װאָלט ער נאָר וועלן נעמען אַזױ פיל! איז ער אָבער אַ גרויסער 
מפונק, ביסטריצקי. דאָ געפעלט אים נישט דער שותף, דאָ שמעקט אים 
: נישט דאָס געשעפט. און אַז ער ווי?, לאָזט ער זיך גאָר נישט כאַפּן. נישט 
אין דער חיים, נישט אין קאַנטאָר, נישט אין סאוואִי, ווו ער טרינקט מיט 
די אַפיצירן, ווארשע איז אי ים. און איבער דעם דאָזיקן ים שמייען ארום 
יידן אויף דראָזשקעם. יידן פאַרסאַפּעטע, מיט פולע פּאָרטפעלן קנאַקעדיקע 
פינפהונדערטער. דאָסם יאָגט מען זיך נאָך ביסטריצקין מיט א גאַלדענער 
נעץ. 

עס זיינען שוין אַפילו אַריין אין חשיבות יענע יידן, װאָס מען זאָגט 
וועגן זיי, אַז זיי ווייסן װוו מען קאָן ביסטריצקין אויסגעפינען, אַז זיי קאר 
נען האָבן צו אים א שטיק? צוטריט. 
: צו פּאָדלאַסקין אין טריקאָטאַזש-פאַבריק, וו מען אַרבעט איצט 
הענטשקעס און סוועטערס פַאר הער אדמיי, לאָזט זיך אריין א האלבער 
מְנִין בכובדיקע יידן. : 
= דער פאבריקאנט אין נישט אין קאנטאָר, מען בעט זי צווואא הטן. 
אָבער זיי דאַרפן נישט דעם פאַבריקאַנט, זיי שפּאַרן אין צווייטן צימער, פו! 
צווייטן אין דריטן, ביז זיי געפונען ישראלן חעם צושניידער. 

= -- צו אייך דאַרפן מיר טאַקע, פּאַנײלעבן! : 

--- צוֹ מיר+ -- ישראל האָט קיינמאָל נישט נעהאַט צו טאָן מיט 

אַזעלכע ויידן. 


--- צו אייך, פּאַנײלעבן, צוֹ אייך. --- יידן מאַכן עם בקיצור. נישטאָ 
קיין צייט. יידן לייגן זיך צוזאַמען צו פופציקער --- צוויי הונדערט מו; 
פופציק קאַרבן,. קנאַקעדיקע, נייע מלחמה - באַנקנאָטן, עס טרעט אַרויס 
זייער ראש המדברים, 


--- אויף אייך, זאָגט מען, פּאַניילעבן, אַז איר זענט אַ שטיק? קרוב 
מיט ביסטריצקין פּאַנײלעבן. כאָטש, צוריק געשמועסט, ליינט זיך נישט 
אויפן שכ?, װאָרן, װאָס װאָלט איר דען געשטאַנען און געאַרבעט, איר 
זאָלט זיין זיינס אַ קרוב? 


ישראלן ווערט הייס אין די ביינער. ער מאַכט מיט דער שער, וי א 
פריזירער, צװוישן איון האָר-שניט און אַ צווייטן. ער באַמיט זיך צו רעד 
קאַלט 
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--- יאָ, פיבע יידן, ביסטריצקי איז טאַקע מיינער אַ קרוב. אָבער ווייסט 
איר, װאָס איך װעל אייך זאָגן? גייט און צעברעכט הענט און פיס! בלוט- 
זױיגער! אַרױס, װאָרן אִיך װאַרף אייך די שער אין קאָפּ! 
ישראל האָט געענדיקט מיט אַ קוויטש, װי אַ כעסדיקע יידענע. די 
סוחרים האָבן זיך אַרױפנעשאַרט און זיך געישובט הינטער דער טיר, צי 
פּרווון דאָס מז? נאָך אַמאָל, מוסיף זיין אַ הונדערטער. פ 
און ביי ישראלן האָבן זיך הענט און פיס געטרייסלט פאַר אויפרע- 
גוננ. 
אָט דער ביסטריצקי, װאָס האָט אַ ת? נעמאַכט פון דער קליינער דאָ- 
ראָטשקען, אין אַ קרענק זי אַריינגעטריבן און אַװעקגעװאָרפּן, אָט דער 
ביסטריצקי, װאָס האָט פאַרביטן זיינע ביכער און אַנאַרכיסטישע טעאָריעס 
אויף דער געמיינער מלחמה-ספּעקולאַציע -- ער איז אין ישראלס אויגן 
געווען דער סימבאָל פון מלחמה און פון אַלדאָס בייז אויף דער וועלט. ביס- 
טריצקי --- דאָס איז דער צעיושעטער קאַפּיטאַל, װאָס ווייסט נישט פון קיין 
הייליקייטן, װאָס טאַנצט איבער ברידער-קברים, װאָס האָט אים, ישראלן, 
אָנגעשטעלט צושניידן מלחמה-סוועטערט. 
עה, ישראל, -װויל דאָך נישט צוהעלפן דער מלחמה. און ער העלפט. 
ער מאַכט פוועטערס פאַר דער אַרמײ. מיט פיר יאֶר צוריק האָט ישראל 
זיך באַפרײיט פון מיליטער-דינסט צוליב דעם, ווייל עס האָט אים געפעלט 
די פּאָדערשטע ציין אין מויל, ערשט שפּעטער האָט ער זיך אריינגעשטעלט 
נאָלדענע. ביים אויסברוך פון דער מלחמה איז ער געװען זיכער, אַז ער 
וועט צו איר קיין האַנט נישט צולייגן. האָט אָבער ביסטריצקי אַנדערש 
באַשטימט: ישרא? מוז מאַכן סוועטערס פאַר די זעלנער... - 
און װאָס זאָלן שוין זאָגן יענע אורבעטער, װאָס מוזן מאכן גראר 
נאטן, װואָס מוזן מאכן דום-דום קוילן? 
אַמאָל האָט דאָך ישרא? גענלויבט אין אַ סאַציאַלער רעװאַלוציע. 
אַמאָל? וי לאַנג איו דאָם דען געווען? אין א רויקער צייט האָט מען גע" 
קאַנט וועבן חלומות. איצט איז דער גלויבן אַװעק מיטן רויך. איצט האָט . 
ישרא געזען, װי מעכאַניש און פארהיפּנאָטיזירט מענטשן גייען רייען-ווייז, 
פּולקן-ווייז מיט אָפּענע פאָנען, ביים מעשענעם ברום פון אָרקעסטער -- 
גיזשן צום סוים. איז אויף דעם אָדט פון אמאָליקן גלויבן אין דער סאר 
ציאַלער רעװאָלוציע אויסגעוואקסן א װיסטעניש פון פארצווייפלונג. אין 
פּראָטעסט האָט ער דאָך געגלויבט. 
ווען אַ טייל באַװוסטזיניקע אַרבעטער -- האָט ער געטראכט --- זאָלן 
זיך צוזאמעננעמען און אַרױס קענן די אָנגעלאָדענע קולך-װאַרפערס: 
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שיסט אין אונדז! מיר ווילן נישט קיין מלחמה! נו, װאָלט מען זיי צעשאָסן. 
זי װאָלטן אָבער געווען אין אָרדענונג, די אַרבעטער, זיי װאָלטן געהאַט 
אָפּנעטאָן זייערס. איצט. . . מאַכן זיי פוועטערס און דום-דום קוילן, : 

ער איז נעווען פּאַרביטערט, ישרא?, און איבערנעמאַטערט פון דער 
אָנגעשטרענגטער אַרבעט, אין שטוב איז געוואקסן די נויט, ס'איז שווער 
געווען אָנצואָנן די חוצאָה. דינח האָט צוגעקרענקט, די קינדער זיינען אויך 
נישט קיין איבעריקע גיבורים, 

ישרא? איז איין מענטש מקנא געווען. פּינעסן דעם ליטװאַק, יענער, 
אַן עלטערער בחור, אַ פרייער מענטש האָט פון אָנהויב אָן געהאַט דעם מוט 
זיך צו שטעלן אין דער פּאָזע פֿון פּראָטעסט. 

ווען פּינעם האָט געבראַכט דעם ערשטן לייכט פאַרדינטן הונדערטער 
פון מלחמה-מעקלעריי, האָט ער אים ארויסגעצוינן פון קעשענע מיט צוויי 
פינגער און געהאַלטן פון דער ווייט, וי א שרץ. 

 ---‏ פייגעזפּעסע! --- האָט ער געזאָנט --- לאָמיר מאַכן אַ חשבון, װאָס 
קומט אייך. דאָס אין מיין לעצט נעלט, מער על איך שוין נישט האָב!. 

און ער האָט אמת געזאָנט, מער האָט ער שוין קיין נעלט נישט פאַר- 
דינט. ער האָט זיך אָפּנעטרײסלט פון מלחמה-מעקלעריי. 

|--- שלאָנט אייך, קינדערלעך, איך װועל צו דעם ענין קיין האנט נישט 
צולייגן, 

און עס האָט זיך אָנגעהויבן פאַר פּינעסן א צייט פון נסיונות. ער 
איז אָנגעקומען אין אַ הענטשקע-פאַבריק און זיך אָפּגעטרײסלט. ער האָט 
איינגעפונען, אז אויך דאָ העלפט ער מיט צו דער מלחמה. 
= איז ער אינגאַנצן פאַרשווונדן פון דער קאָמונע. ישראל האָט אים 
געפונען אין אַ קליין בית-חמדרש? אויף נאַלעווקעס, פּינעם איז געשטאַנען 
| מיט זיין גרינעם קאַפּעליוש איבער די אויערן און זיך געשאַקלט איבער דער 
נמרא. 

|| -- איך זאָל אפילו וויסן, אַז איך װעל אויסגיין פון הונגער --- האָט 

ער נעזאָגט, צו דער מלחמה על איך מיין האנט נישט צוליינן. 

--- אָבער ווו שלאפסטו? ווו עסטו? 

--- גוטע מענטשן פאַרלאָזן נישט. 

יאָ, באַלעבאַטים האָבן געװאָרפן אַן אוינ אויפן ליטװאַק, אים אויס- 
געהאַלטן מיט טעג. איז ער אָבער אין א וואָך אַרוֹם געקומען, װי אַן 
אָפּנעבריטער. ער האָט זיך געכאַפּט, אַן דאָס עסט ער טעג ביי מלחמח דספּע- + 
קולאַנטן, 

זיין מנוחה האָט ער איצט געפונען אין אַ בעקעריי. הענט זיינען או- 
מעטום נויטיק. און ברויט איז א נייטראלע זאַך, אַלע דאַרפן ברויט, 
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ישרא? האָט אַמיפו געװאָלט אונטערזעגן דעם צווייג, אַוֹיף וועלכן 
דער פיטוואַק /האָט זיך אַרױפּנעכאַפּט, געװאָלט אים דערקלערן, אַז דאָס 
פארבייט עֶר אייגנטלעך אַן אַרבעטער װאָס איז אַװעק אין שלאַכט, און 
אֲפילו דורך דעם העלפט ער צו דער מלחמה. ישראל? האָט אים אָבער צורו 
געלאָזט ,צופי? נאַיווער ערנסט האָט אַרױסגעקוקט פון פּינעסעס קעלבער- 
נע אויגן, אַז מען זאָל זיך קאָנען דערלויבן אויף אַזאַ שפּאַס מיט אים. 

ענדלעך איז פּינעס געװאָרן אויפגעריכט. אין װאַרשע האָט אַ שפּאַר 
געטאָן דער גרויסער שטראָם הײימלאָזע. נוטע מענטשן האָבן איינגעאָרדנט 
קיכן פאַר זיי. א קלונע האַנט האָט דערטאַפּט פּינעסן, אים אַרױסגעשלעפּט 

פון דער בעקעריי און אָנגעשטעלט פאַר אַ משניח איבער אזא קיך. דער 

ליטװאַק האָט געפונען זיין ריכטיקן פּלאַן. : 

אַהיים פלענט ער איצט קומען ביי דער נאַכט, אַ פאַרהאָרעװעטער, 
אַן. אויסגעשמירטער אין מעל און אין קרייטעכצער. ער פלענט אנידער- 
פאַלן וי אַ סנאָפּ, כדי מיטן פרימאָרגן ווידער צו לויפן אין קיך אַרײן. 

ער האָט זיך אָבער נישט באַקלאָגט אויף זיין אַרבעט, כאָטש פון טאָג 
צו טאָג האָט ער אויסגעזען ווילדער, באַואַקסענער. ער האָט אַפילו אוים- 
געהערט צו רעדן װי א מענטש, נאָר געברומט, וי א בער אין רציחה, און 
זיין בליק האָט פארלוירן די קעלבערנע ווייכקייט,. ישרא? האָט אים איינמאָל 
געזען אין זיין קיך ביי דער אַרבעט, ביי די לאַנגע, רויע טישן איז געווען 
אַן אָנגעלויף, ס'איז אָנגעגאַנגען אַ שלאַכט פאַר די ערטער. בערדיקע יידן, 
ווייבער, קינדער, אַרומגעריסענע, פארווילדעטע, פאַרלוירן די בושה צו" 
זאַמען מיט זייער היים, האָבן געליאַרעמט און געוואלדעוועט, געקראָכן מיט 
די פויסטן, מיט די נעג? אין פּנים אַרין. אוֹן העכער פאר אַלעמען האָט 
געוואלדעוועט פּינעס אַלֵיין. ער האָט געאַרבעט מיט די פויסטן אויף רעכטס 
און אויף לינקס. דאָס האָט ער געמאַכט אָרדענונג. 

--- זיצט זאָג איך איין! זיצט אויף די ערטער! אַז נישט װעל איך 
אייך, . . ר' ייד, אַרױס פון דאַנען, אַרױס! װאָרט אויף דער צווייטער פּאַר- 
טיש - 

--- דו ליטװאַק איינער, װועסט מיך גיין װאַרפן? דיין טאַטע האָט מיין 
מיסט נישט פאַרמאָנט! איך על דיך. . 

-- אַרױס! 

עס איז אָבער דאָך שטילער נעװאָרן. פּינעס שלעפּט קוישן ברויט. 
פּינעס שהייט אין קיך אריין. 

באַרמהאַרציקע פריילינס אין ווייסע פארטוכער, פריילינס מיט רחמנות 
און עקל אויף זייערש פּנימער, טראָגן פונאנדער שיסעלעך געסעכץ. / 
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| אַ שװאַרצע פּאַטראָנעסע מיט א ליאָרניאָן ביי דער נאָז שרייט אויף 

פּינעסן. : 
--- איר האַלט נישט קיין אָרדענונג! ס'איז שמוציק, ס'איז אָנגע- 
שפּינן! פוי! 

און פּינעס שרייט איך אין ליאָרניאָן אַרײן. 

--- האַלט ס'מויל! " 

און די צווייטע פּאַרטיע צעשויבערטע קעפּ, װאָס שפּאַרן אין דער 
אָפענער טיר און האַלטן זיך צוריק ביי דער שווע? וי דורך אַ כישוף, 
שרייט צו פּינעסן; 

--- גנב! ליטװואַק! זויפסט אונדזער בלוט! לאָזט אונדז הוננערן! 

און פּינעס שרייט צו אַ פֹּאֶר בערדיקע נבאים: 

-- װאָס מישט איר זיך דאָ; װאָס מישט איר זיך? אין קיך אַריין 
נייט! זעט נאָר די גרויפּן זעט נאָר! טוכלע גרויפּן, וי פאַר הינט! מנדבים! 

ישרא? האָט זיך אַרױסגעריסן פון דער קיך, וי פון א גהינום, א פאר- 
טויכטער, אַ בארוישטער. 

אויף דער נאָס האָט געשיינט די זון. אן עשעלאָן דראגונער האָבן נע- 
האָגלט אויף דעם ווייסן ברוק מיט די פערדישע קאָפּיטעס, וי צערייצטע 
בולדאָנן האָבן נעבילט אין אויער אַריין עלעגאַנטע אױטאַמאָבילן, און אָט 
גייט אריבער די גאָס אַן אֶפּיציר מיט אַ דאַמע. ער איז אַ הויכער, זי --- 
א קליינינקע, נישט קיין גלייכע פּאָר. און זיי גייען זייער אומבאַהאָלפן, ער 
איז אַ דראגונער, נישט געוווינט צו גיין צו פוס. מיט איין האַנט האַלט 
ער צו די לאַנגע שווערד, זי זאָל זיך אים נישט פּלאָנטערן, מיט דער אַנ- 
דערער האַנט האַלט ער צאַרט געאָרעמט זיין קליין דאַמעלע, די דאַמעכֿע 
איז אויף דער צייט. ער פירט זי פאַרזיכטיק אַריבער די גאַס און קוקט מיט 
שרעק אין אַלֶע זייטן, זי אָפּצוחיטן פון אַ בייז באַנעגעניש, 


י ‏ ספּעקוליאַנטן 


--- אַטאָט-אָ! אָט פארט ער! 

א כאָפּטע יידן אין קאַשקעטן און קאַפּעליושן האָבן זיך א לאָז 
געטאָן פון טויער צוֹ דער דראָזשקע און זי באַלאַגערט פון אַלע זייטן, 

--- פּאַניע ביסטריצקי, צוויי ווערטערן / 

--- פּאַניע ביפטריצקי, מיר װאַרטן אויף אייך! 
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== יידן! װואָס זענט איר באַפאַלן דעם הער ביסטריצקי, יירן! לאָזט 
מעך צו, מעך! : יי 

און אַז ביסטריצקי האָט אויפגעהויבן זיין האַנט, זיינען אַלץ שטיל 
געװאָרן. ס/איז געווען נישט קיין פּשוטע האַנט, נאָר אין א לייקענער 
הענטשקש, און געהאקטן האָט ודי האנט או זילבערן בייטשל און געוושן איז 
זי איינגעפּאַסט אין א קלאָרן מאַנקעט מיט אַ גילדערנער ספּינקע. 

--- יודן, דופט מיר נישט קיין קאָפּ און לויפט מיר נישט נאָך, ווער 
עס האָט צו סיר אַ געשעפט --- זאָל זיך מטריח זיין אין קאַנטאָר אויף 
קרולעווסקי, : : 

-- אַז מען קאָן אייך דאָרט נישט כאַפּן! 

-- אַז מען קאָן זיך נישט דערשלאָגן! 

--- אַז מען לאָזט נאָר נישט צו! 

ביסטריצקי האָט געשמייכלט מיט זיין ברייטן מויל, אַראָפּקוקנדיק 
צו דער בעהדיקער, טומלדיקער חברה. ה 

--- אין דער היים נעם איך נישט אָן. ביי מיר איז איצט מיטאָג. 
איר פאַרשטייט? 

--- וועלן מיר װאַרטן, 

--- זי איר ווילט, 

ער איז אַראָפּ פון דער דראָזשקע און זיך דורכנעשלאָנן אַ װועג צו 
דער שווערער, דעמבענער טיר מיט דעד מעשענער שמידאכץ. די טיר 
האָט זיך געעפנט, זיך צעשמייכלט פאַר.ביפטריצקין מיט די ווייסע מאַר- 
מאָרנע שטינן און זיך צונעמאַכט ביי די יידן פאַר דער נאָן. : 

די שטיגן זיינען געווען פלאַכע און ברייטע. אין זיין לייכטן פּאָרט- 
אָנצוג האָט זיך ביסטריצקי געפילט אויף זיי גרינג װוי אַ פעדער, ער האָט 
געשוועבט אַרוף, פאָכנדיק מיט זיין זילבערן ריטל. אָבֿער אויפן צווייט; 
שטאָק האָט ער זיך נעמוזט אִפּשטעלן. 

--- טאַדעק! װואָרט, טאַדעק!? 

דאָס האָט אים נעפעלט! אים האָט דאָ אָפּגעווארט דאָראָטשקע מיט 
דעם היטעלע אין האַנט, נישט קיין פאַרקעמטע, דוכט זיך, נישט קיין גע" 
וואַשענע, א פארשטויבטע, אַ צעקנייטשטע --- די אָפּגעלאָזנקײט אַלֵיין 
איז פאַר אים געשטאַנען, און געשטאַנען אין זי נעבן דער גיפּסענע- 
דיאַנע, וואָס האָט באַציהט די נישע אויף די מאַרמאָרנע שטיגן, די גיפּסע- 
נע פינור איז געווען גרעסער פאר דאָראָטשקען ,האָט מיט פאראַכטונג זיך 
אָפּענקערט פפון דאָראָטשקען, װוי פון אן אַלטער בעטלערין, 

צוויי שעה איז זי געשטאַנען װי אַ בעטלערין ביי דער נישע אויף 
די שטינן און אָפּגעווארט ביסטריצקין, און, אז זי האָט אים דערזען, האָט 
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איר פאַרכאַפּט דעם אָטעם און זי האָט. שוין נישט געהאַט װאָס אים צו 
זאגן, זי האָט קוים געשמייבלט: - 
--- טאַדעק.. . 
--- נו? 
--- גיין, - גאָרנישט, טאַדעק. אָן סצענעס. נעקומען דיך זען. איף 
פאָר. . איך פאָר אַװעקן. . . 
-- הם... 
דאָס מעג איך דאָך... זען דיך, פרייע מענטשן,.. דו ביסט 
א פרייער ומענטש. טאהעק. גום אזוי. : 
דאָס זיינען געווען ברעקלעך פון די רייר, װאָס זי האָט געהאט צו- 
| געגרייט, װאַרטנדיק. די געדאַנקען אַלֵיין זיינען געווען צעשאָטן, פרעמד, 
וי אָפּנעשאָסענע הענט און מיס. 
זי האָט גובר געווען די ערשטע, האַרטע טרערן און געשמייכפט. 
ביסטריצקי האָט אָפּגעזיפצט. 
--- וי דו זעסט אויס, דאָרע! זע דיין הילוך! וי יי 
--- זאָהג נישט, טאַדעקל, זאָרג נישט... ס'וועט איבערגיין. 
סומט זיך צוזאמען, מען גייט זיך פונאַנדער. מענטשן זיינען. .. אי 1 די 
פליגן. ס'וועט איבערגיין,. איך אַרבעט שוין אין אַ קינדערהיים, - : 
| = פריער א רגע האָט זי געזאָגט, אַז זי פאָרט אַװעק, איצט -- אז זי 
אַהבעט, און לויט איר אויסזען און הילוך האָט ביסטריצקי פאַרשטאַנען, 
אַז ביידע זאַכן זיינען נישט אמת. גיכער שלעפּט זי זיך אַרום איבער דער 
שטאָט און בלייבט ערגעץ ווו נעכטיסן אויף פרעמדע שטיגן. 
--- איז ווידזשע, טאַדעק? קיין מאָל זיך נישט זען? טאַקע קיינמאָל 
נישט? 
--- דאָרע, מיר מוזן זיך אוימהייפן איינע פון די אַנדערע, 
--- יאָ, זייער גלייך. זייער נלייך האָסטו געזאָגט, איך מוז זיך חייפן, 
טאַדעק, איך בין משונע, 
--- דאָרע! 
--- נו, איז דאָס נישט קיין משונעת, אַו איך קום צוֹ דיר אויף די 
ישמיגן? זי קאָן נאָך אָנקומען, זי! 
--- דאָרע! 
-- נּוֹ, נו, איך גיי שוין. זיי געזונט. יאָ, װאָס האָב איך דיר געװאָלט 
זאָגן, קיין ליגן נישט?, .. גאָרנישט. זיי געזונט, טאַדעק! 
זי האָט א כאַפּ געטאָן זיין האַנט אין דער הענטשקע, אַ קוש געטאָן 
און אַראָפּגעלאָפן ופון די שטיגן. ביסטריצקי האָט געמאַכט אַ פּאַר טריט 
נאָך איר און זיך אָפּגעשטעלט, 2 ' 
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--- בעסער אַזױי, זאָל שוין נעמען א סוף. װאָס וועט ער איר נאָכ- 
גיין? אַ פאַרנאנגענע קרענק. אַמאָל האָט ער ליב נגעהאַט דאָס דאָזיקע אִפּי 
געלאָזענש באַשעפעניש. זי איז דאָך אַלעמאָל געווען אָפּנעלאָזט. װי האָט 
ער זי געקאַנט קושן? װוי האָט ער געקאַנט זיין נאָענט צו איר? ביסטריצקין 
הויבט אָן איבלען יביי העם געדאַנק, עס איבלט אים אָבער נישט פון זיין 
פארגאנטענער פיבע. אי פארטריקנט בלימ? אין הארצן, א חלום פון 
פארגאנגענעם ‏ דופט. 

ער איז האַסטיק אַרױף אַ שטאָק העכער ,אָנגעקלונגען. געעפנט האָט 
אים א באיארנטע פרוי אין א ווייסן טשיפּיק, אָפּנענומען זיין הוט און 
רוט אין פאָדערצימער און זאַכלעך און פּינקטלעך אים געמאָלדן פון אַ. 
פארשריבן צעטעלע, ווער עס איז געווען און װוער עס האָט צו אים גע" 
קלוננען, א פֹּאָר נעמען האָט ער אריינגעשריבן אין נאָטיץ. 

--- די פּאַני איז אין דער היים? 

--- יאָ, מיין הער; די פּאַני איז היינט נישט אַרױסגענאַננען. קאַן 
מען דערלאַנגען צום טיש? פ 
-- באַלד.. / 

ער איז דורכגעגאנטען דאָס עס-צימער, חעם קאבינעט, און שטיל זיך 
דערנענטערט צו דער אָפענער טיר פון אי צימער, . 
: זי איז געזעסן נעבן דער אָפענער פּיאַנינאָ, מיטן רוקן צו דער קלאַ 
װויאַטור און זיך געשפּילט מיט אירע אייגענע פינגער, װי א קינד. האָט 
ער זי א וויילע אָננעקוּקט מיט א ברייטן צעשמייכלטן מויל, געװאָרן 
ערנסט און שטי? א הוסט געטאָן. זי האָט אויפגעהויבן דעם קאָפּ -- 
באַסיע. : 
זי האָט אים באַטראַכט מיט איר דויקן טונקעלן בליק, װאָס האָט 
געהאט די מאָדנע אייננשאַפט צוצוציען אוֹן אָפּצושטױיסן גלייכצייטיק 
און, אזוי פאנג װי זי האָט אים ערנסט באַטראַכט, איז ביסטריצקי גע" 
יישטאנען, וי צום אָרט צונעשמידט. אָבער אירע אויגן האָבן אָנגעהויבן 
שמייכלען, דאַן איזן ער צוגעגאַננען, שוועבנדיק שטיל, װי א לעמפּערט, 
העפלעך א קוש געטאָן איר בלאַסע האנט און דורשטיק פארליבט צוגע- 
פאַלן צו אירע פולע ליפּן. 

זי האָט אים אַ נלעט געטאָן איבערן קאָפּ און אָפּגעשטופּט פון זיך. 
און, האַלטנדיק זיין קאָפּ ביי די האָר, האָט זי אים באַטראַכט פונדער" 
ווייטן מיט פארווונדערונג, וי זי װאָלט נישט פארשטיין, װאָס, אייגנטלעך, 
פאַר א שייכות האָט צו איר אָט דער מאָדנער שטאַרקער קאָפּ מיטן קאַנ- 
טיקן שטערן און ברייטן מוֹיל. : 
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--- איך זיץ און טראַכט, ביסטריצקי, איך טראַכט און טראכט... 
--- זי האָט באַפרייט זיין קאָפּ פון געפאנגענשאַפט, 
--- וועסט גאָרנישט איבערטראכטן, באסיע, דאָס לעבן איז צו קורץ, 
--- און געשעפטן --- אזוי פיל,. 
--- און עסן ווילט זיך. האַרציקע.. . 
--- װואַרט, זיץ אַ וויילע. איך זע דיך אַזױ זעלטן, 
האָט ער זיך אַועקנעזעצט ביי אירע פיס אוֹן זיי ארומגענומען -- 
די צוויי שלאַנקע צוילינג-דשוועסטער, און זי האָט אים וידער אָנגע- 
באַפּט ביי די האָר, מיט א כאַפ פון א רויב-פויגפ, און געווען איז זי אזא 
שטילע דערביי, אזא צארטע. 
--- ביפטריצקי, ווער בין איך? איך וויל וויסן ווער איך בין? דיין 
ווייב? 
---- באסיניו! 2.4 
-- פארשטייסט? ס'איז מיר די שטוב א פרעמדע. איך אליין בין 
זיך פרעמד, : : 
--- דיין שטוב, באסיניו, מעגסט אַלץ איבערדרייען און ארויסווארפן 
וואָס דיר נגעפעלט נישט. נאָר מיך װואַרף נישט אַרויס, 
און ער האָט זיך צונעטוליעט צו אירע פיס, צװוישן די ברעמען איז 
אים געלענען אַ קנייטש? פון שווערן ערנסט, 
-- הם. ... מאָדנע, יבין איך, הייסט עס: פרוי ביסטריצקי, . . נאָר, .. 
זי האָט, ווייזט אויס, געװאָלט נאָך עפּעס צוגעבן, אָבער --- פאַר- 
שוויגן,. ביסטריצקי /האָט שטאַהק געװאָלט צעשלאָגן אירע רעיונות. עב 
האָט עס אָבער נישט געטאָן. ביי זיי ביידען זיינען געלעגן אוֹיף דער 
שפּיץ צונג די זעלביקע פּאָר װערטער: דאָס קינד, : 
און די ווערטער זיינען אזוי פאַרבליבן דאָס מאָל נישט אַרויסנע- 
בראכט, : 
: ער איז אויפענשטאנען און זי געבעטן צום טיש. זי האָט געזאַנט: 
באַקד, און איז נעבליבן זיצן. י 
איז ער אַליין אַװעק צום טיש. ער האָט שוין געהאַלטן אין מיטן 
עסן, ווען באסיע איז אריין אין עס-צימער, אירע צעפּ זיינען איצט נעווע; 
פּאַרליינט אַרום קאָפּ אין שווערע ריששן און ס'איז געווען אַזױי נאטירלעך, 
װאָס זי האָט ביי יעדער געלעננהייט דעם קאָפּ אַראָפּגעבױגן. אַזעלכע 
שווערע רייפן! : : 
י האָט נישט נלייך גענומען זיך צום עסן, לאנג באַטראַכט אַ זיל- 
בערנעם עס-לעפפ וי אַ פרעמדן זעלטענעם חפץ. מיט דרך-ארץ און אַביסל 
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מיט מוהא האָט זי געקוקט אויף דער באַיאָרנטער קעכין אין טשיפּיק, 
װאָס דערלאַנגט צום טיש אַזױ געניט --- באַלעבאַטיש. 

ווען די קעכין איז אַרױס; : 

--- זעסטו, ביסטריצקי, אַלץ װאָלט גוט געווען, װען נישט די גע" 
שעפטן דיינע, זיי נעמען דיך אוועק ביי מיר, נעמען זיי דאָך אלץ אוועק, 
איך האָב דָאֶך קיינעם נישט. איז אפילו די היים נישט מיינע. 

--- ווידער דאָס אייגענע. 

--- עיין, ניין, זיי נישט בייז, ביסטן דיצקי. איך בלייב מיט זיך אליין, 
פּאַרשטייסט? איך דאַרף נישט בלייבן מיט זיך אַלײן... 

--- אָבער די געשעפטן, מיין קינד, קאָן מען נישם אָפּייגן און 
מען דארף זיי נישט גרינגשעצן.. 

ער האָט זיך אַרומגעקוקט אויף די נייע סאָלידע מעבל פון עס-צימער, 
אויף די פיינע טאַפּעטן, אויף די פּאָר ביקדער. ער האָט איר ווי פארבעטן 
מיטן בליק מיטצומאַכן דעם זעלביקן שפּאַציר מיט די אויגן, כדי זי זאָל 
פאַרשטיין, אז דאָס האָבן זיי בלויז צו פאהדאַנקען די געשעפטן, װאָס זי 
זיינען ענדלעך צוזאַמען און סאָליד איינגעאָרדנט.. 

-- איך בין אָבער, באסיע, נישט קיין געשעפטס-מאַן, וי דו ווייסט. 
די צייט איז אַזא, א געפעננחייטס-צייט. און איך בין א רענעפאנס-נאַטור. 
איך קאָן אַלץ, איך קאָן אַפילו די צייט און די מענטשלעכע נאַרישקײיטן 
אויסנוצן. און איך האָב פון דעם הנאָה. װאָס דען? נישט אויסנוצן די 
מענטשלעכע נאַרישקייט און זייער אומשולדיקן דראַנג צו פֿאַרניכטן 
איינע די אַנדערע? 

ער האָט צוזאמעננעדריקט די סערוועטקע און זי אָפּנעװאָרפן אָן אַ 
זייט אויפן טיש. 

-- איך בין דוהכגעגאנגען א גיהנום און געלעבט ערנער וי א. הונט, 
אַזױ לֿאַנג װוי זײַ זיינען געווען ביים שכל און זיך פרידלעך געטיילט מיטן 
אָנגערויבטן פארמעג. איצט, ווען זיי טיילן זיך פּעטש -- לאָמיך קודם 
אַװועקנעמען פון גרייטן טיש דאָס מייניקע. זיי רויק, באַסיע, דאָס געשעם- 
ועט מיך נישט אויפעסן. : 

--- אָבער מיך!. .. 

האָט ער זיך פאַרטראַכט. 

--- ואָ, דאָס איז נישט גוט, באַסיע. מען דאַרף זען עפּעס אַן עצה. 

און די עצה איז ווידער געלענן ביי ביידען אויף דער צונג: דאָס 
קינד, באַסיע דארף נעמען צו זיך דאָס קינד, כדי צו געווינען איר גאַנצ- 
קייט און גלייכנגעוויכט. 
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ס'איז אָבער געווען לייכטער צו טראַכטן, װי ארויסצורעדן. ווייל 
ביידע האָבן געוווסט, אז פון רעדן ביז טאָן איז א גרויסער מהלך. נישט 
זי איז געווען די איינציקע בעל-דעה אױן דער אנטגעלעננהייט, און מיטן 
צווייטן צד, מיטן פאָטער פון דעם קינד, אין נישט לייכט דורכצוקומען. 

און פאַרװאָס זאָל עפּעס לעאָן װועלן איר טאָן אַזאַ געפעליקייט, וי 
אָפּטרעטן דאָס איינציקע קינד? : 
: נאָכן עסן איז באַסיע אַװעק צו זיך, מאַכן איר טואלעט אויף ארויס- 
צוגיין. זי האָט בכיוון אָפּנעלײנט דעם טואלעט-ענין אויף נאָבמיטאָג, 
כדי וי עס איז אָנצופילְן די ליידיקע צייט. 

און ביסטריצקי, פארביינייענדיק די עלעגאַנטע ביבליאָטעק, האָט 
געעפנט דאָס מאַסיװוע טירל און אראָפּנענומען א פּראכט-באַנד פוֹן פֹּאַ- 
ליצע, דאָס איז געווען מאָליער אין אַרינינאַל, 

איז ווידער געשטאַנען פֿאַר אים דאָראָטשקע, נישט דאס דערשלאָ- 
גענע באַשעפעניש, װאָס ער האָט היינט געטראָפן אויף די שטיגן, נאר 
דאָראָטשקע פון אַמאָל, מיט איר קלינגענדיקער אויסשפּראך, מיט איר 
לויטערער שטים. זי האָט אים געלערנט פראַנצויזיש, 

באסיעס שטים איז א מאַטע, וי די אויגן אירע,. קיין פראנצויזיש 
קען זי נישט. : : 

ביסטריצקין האָט צוליב אַן אַסאַציאַציע אָפּנעקלונגען די פאַר- 
סעלעזיע אין די אויערן, ער האָט זי אָנגעהויבן אויסצופייפן, אָבער, 
כמעט גלייכצייטיק, דעההערט ער, צו זיין גרויסער פארווונדערונג, די 
מארטעלעזיע אין מעטאַלענע טענער אויף דער גאָס. ער ווי? נישט גלויבן 
זיינע אויערן. װי איז דאָס מענלעך אַזאַ צוזאַמענטרעף? ער לויפט צו 
צום פענצטער, קוקט אראָפּ, : 

נו, געווים, די מארסעלעזיע. דאָס גייט מיליטער מיט אָפענע פענער 
צום פראָנט. דאָס שפּילט מען לכבוד דעם פראנצויזישן פארבינדעטן, 


רשיי + = יי = יי יי *זיי יע יי יע יי יי שריה 50 א יי פייט יי 


דער חבר-באַלעבאָס האָט אָפּגעגאָלט זיין רונד בלאָנד בערד?, װאָס 
האָט זיך אַמאָל אזוי פּלאַטשיק געוויקלט אַרום זיין פּנים, װוי א געל טיכל 
קעגן צאָזהווייטיק. ער האָט איצט באַקומען דעם אויסזען פון אַן אָפּנערי- 
סענעם שיינעץ מיט א משוב. ער האָט שוין יא געהאט א צוטריט צו 
ביסטריצקין און דווקא אין דער פּדיװאַטער וווינונג און נישט און ! דיי 
אויפנאָם-שעהן. ער האָט געאַרבעט מיט ביסטריצקין בשותפות אוֹן ח 
דעם זיינען זיי נלאַט געװאָרן גוטע פריינט, 
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-- א, מְאִיע אושאנאװאניע, פּאַני באסיא! װואָס האָט איר זיך 
אַזױי אויסנעפּוצט? אין דער אָפּעדע אַרײן -- װאָס? ' 

באַסיע האָט אים אויסנעשטרעקט איר בלאַסע האַנט אַ קוש צו טאָן. 
זי איז געווען געצירט אין שװאַרצן סאַמעט. : 

 ---‏ מיר נייען , אויף א קאַנצערט, פּאַניע פּאָדלאַסקי,. ביסטריצקי 
טוט זיך אָן. ער וועט באַלד אַריינקומען. זעט, פאַרעדט זיך נישט לאַננג. 
מיר'ן פארשפּעטיקן! 

-- הם, אַ שאָד, כ'לעבן. איך ניי אין דער אָפּערע. מען מוז אד 
מעטום זיין,. ס'געשעפט פאָדערט, : 

-- ביסטריצקי האָט אויך עפּעס געברומט, אַז ער מוז עמעצן טרעפן, 
א נראַף עפּעס. . . 

--- אָט, אָט, ,, איצט איז די צייט, פּאַני באסיא, איצט איז די צייט, 

און, מאַכנדיק מיט די הענט, וי א ווינט-מיל, האָט פּאָדלאַסקי זיך 
אויסנעדרייט און אַדױיסגעטאַנצט פון צימער --- אַן אױיסגעפּוצטער שייגעץ 
מיט א ווייסן גאָרס אוון מיט א טשוב. : : 

מיטן שותף האָט ער זיך געטראָפן אין קאַבינעט. ביסטריצקי אין 
אויך געווען נאַלאַ, מיט אַן אויסגעשניטענעם װועסט און האָט אויסגעזען 
וי אַ דיפּלאַמאַט און זוי אַן אויבער קעלנער גלייכצייטיק. 7 

זיין פירקאַנטיק פּנים מיטן בדייטן מויל, מיט די אוינן פון אונטערן 
שטערן אַרױיס האָט נגעהאַט נאָר װוייניק אַריסטאָקראַטישעס אין זיך. דאָס 
איז אן-פאס. אָבער הערפאר האָט ביסטריצקי געהאט אי פיינעם פּראָפיל, 
קורץ געשניצט, דער שטערן --- וי אַ דאַשיק איבער די אויגן, די קין רונד 
און שאַרף אַרױיסנעשטעלט --- אַן אָדלער, 

פּאָדלאַסקי אָבער האָט זיך מיט קיין פּראָפיל אויך נישט געקאנט 
בארימען, אַרום און ארום -- אַ קיילעכדיקער שייגעץ, מאָדערן אַרומנע- 
נייט, װוי א נייע פוטבאָלפפּילקע. - : 

-- אַ, דו ביסט עס, אֶשׁר? -- ער האָט זיך געפּאָרעט מיט די שלי- 
סעלעך ביי דער קליינער אייזערנער קאַסע --- נו, װואָס וועסטו זאָנן? 

-- װאָס זאָל איך זאָנן? מע טראַסקעט, איך ניי אין דער אָפּערע 
דו אין קאַנסערװאַטאָריום. ווו טרעפן מיר זיך? 

--- אין קאַפע, מיין טייערער. יאָ, א נוטע נייעס. מיט די זאָטלען 
גייט עס אויף אַ דרך. איך האָב שוין געהערט, אז זיי טויגן נישט, 

--- טאַקע? זעסט שׁוֹין, אז איך האָב א קאָפּ אויף די פּלייצעס? האַ? 

באסיע האט אָנגעקלאַפּט און נעעפנט די טיר. 

--- ביסטריצקי, מיר'ן פאַרשפּעטיקן. 

ס'איז געווען צווישן בקשה אוון באפעל. 
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--- באַלד, באַלד, מיין טײיערע! : 

און די שותפמים האָבן זיך ארייננגעלאָזט אין א שנעלן סודותדיקן 
שמועס מיט האַלבע, נישט דערעדטע ווערטער, װוי די ווענט װאָלטן געהאַט. 
אויערן. : : 
באסיע האָט דערווייפ זיך אָנגעקוקט אין שפּיג?. זי האָט געקאָנט 
צופרידן זיין פון איר לייכטער, מיידלשער פיגור, נעט אַרומגענומען מיט 
שווארצן סאַמעט. פון דעם אויסשניט איז איר פולער האַלדז ארויסגע- 
וואקסן, װווי א בלאסעע מארמאָרטש וואזע. הער מארמאָר האָט נישט גע- 
בלאַנקט, ער האָט געטראָגן זיין גרינלעכן שאָטן אין זיך. איינס האָט וזיך 
געװאָרפן אין די אויגן: די לֿאַנגע בריליאַנטענע אוירינגלעך, װאָס זי האָט 
היינט אָנגעטאָן צום ערשטן מאָל, : : : 

מיט זייער חוצפּהדיקן נלאַנץ האָבן זיך אָנגעשטעקט אירע אויגן און 
אויך אָננעהויבן חוצפּהדיק צו גלאַנצן. ' 

--- ביסטריצקי! צייט צו גיין! 

דאָס איז שוין געווען א באַפעל. 

ביידע שותפים זיינען אַריין צעפלאַמטע און צופרידענע פון זייע- 
שמועס. ביסטריצקי האָט אַ בליק נעטאָן אויף באַסיען און זיין שטערן 
האָט זיך אַ רגע פאַר נדולה אַ הויב געטאָן איבער די אויגן, ער האָט נאָױ- 
נישט געזאָנט, נאָר ברייט געשמייכלט. פון די שטינן איז מען אַראָפּ זאַלבץ- 
דריט און אויף דער נאָס זיך געזעגנט מיט פּאָדלאַסקין. : 

באַסיע האָט זיך נישט געמישט אין ביסטריצקיס נעשעפטן, ער האָט 
אָבער געהאַלטן פאַר העפלעך אלֵיין איר זאָנן עפּעס. 

--- פארשטייסט, באַסיניו, עס רוקט זיך אָן אַ נרעסערע זאַך, איך 
דאַרף זיך נאָך היינט זען מיט אים נאָכן קאַנצערט, 

--- אפשר שטער איך דיר? אפשר ווילסטו נאָרנישט ניין? 

--- חלילה! : : 

אָבער באַסיע איז שוין געווען באַליידיקט, איז שוין דער אַוונט אויך 
נישט אינגאַנצן אירער. נאָר אַ געבאָרנטע פּאָר שעה. און, ווייל ביסטריצקי 
איז געווען וי אַ װוונטש-פינגער?, נישט צו כאַפּן אים, נישט איינצוהאלמן 
נעבן זיך, האָם זיך באסיען אװויסנעוויזן, אז זי וװואָלט געווען פױל נפיק- 
קעכער, ווען זי קאָן אים װואָס פענגער נעבן זיך איינהאלטן, הייסט האָך 
עס: זי האָט אים ליב! אָבער צוליב איר װאָלט ער אַפילו אויפן קאָנצעדט 
נישט גענאַנגען. שוין לאַנגע חדשים, אַז זי האָט קיין מוזיק נישט נעהערט. 
און זי האָט דאָך אַזױי ליב בעטהאָווענען. זי האָט אַזױ זיך געפרייט מיטן 
היינטיקן קאַנצערט, איצט איז שוין די פרייד אויך פאַרסמט, זִי גייט אויפן 
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קאַנצערט, ווייל ביסטריצקי דאַרף דאָרט האָכן אַוודאי עמעצן, װאָס אין 
אים נויטיק צום נעשעפט. 

אוון פּונקט צו' איר איצטיקער שטימוננ האָט אָנטעהויבן רענענען, 
נאָך איידער זיי האָבן באַװויזן צו כאַפּן אַ פיאַקער. 

אין קאָנצערט-זאַל זיינען געווען מיליטער-לייט מער װוי ציווילע. עס 
האָט זיך געדאכט; אַלע אָפיצירן פון פראָנט האָבן זיך דאָ געראַטעװעט 
פון געפאַר און פון שלאַקס-רענן. אויף דער גאָס האָט גענאָסן אַ מבול, 
און דאָ זיינען געװען די ריזן-פענצטער פאַרהאָננען, נישט אַרױסצולאָזן 
אויף דער גאָס די אָנגענעמע ליכטיקייט פון די עלעקטרישע קאַנדעלאַברעס. 
דאָ האָט מען נגעשפּילט בעטהאַווענען, אוון פּליכן זיינען געזעסן רייענווייז 
און זיך צוגעהערט, פאַרכישופטע. אוֹיף דער װעלט אין אָנגעגאַנגען 
אַ פאַרפלייצונג. ‏ מענטשן האָבן זיך געװוייקט אין די פינצטערע, פאַרגאָ- 
סענע שוץ-גרובנם, מענטשן האָבן זיך געווייקט אין דער פינצטערער וויס- 
טעניש, אויף אָננעלאָדענע פורלעך מיט בעטגעװאַנט, מיט בעבעכעם, 
פאַרטריבענע, פאַריאָגטע פון זייערע היימען; בהמות, װאָס האָבן פאַ-- 
לוירן דעם שטאַל, זיינען געשטאַנען אין פינצטערן פעלד, מיטן אויסנע- 
בויגענעם רוקן צו די רעגן-בייטשן און נידעריק גערעדט צו דער ערד, 
אויף דער וועלט איז אָנגענאַננען אַ מבול, און דאָ איז געווען ליכטיק אין 
זאָל, ליכטיק און פייערלעך. א זאָל -- אַ תיבה. 

און געשווומען איז די תיבה איבערן מבול און אָנגעפירט מיט דעד 
תיבה האָט בעטהאַווען. וווהין פירט ער זי און וווהין װעט ער זי ברע.- 
נען -- דער נוצלאָזער נגאון? 

| ביסטריצקי האָט די גאַנצע צייט געזוכט וועמען מיט די אויגן. ענד- 

לעך האָט ער זיך צעשמייבלט. 

--- זעסט, באַסיע! יענער אין די ברילן, דער גרויער, דאָס איז גענע" 
ראַָל רודזסקי און דער, פון רעכטס, מיט די באַקן-בערד, דער אַדיוטאַנט 
זיינער, נראף... 

דעם נאָמען האָט באַסיע נישט דערהערט. זי האָט געמאַכט אַן אוט- 
נעדולדיקע באַוועגונג, ער זאָל איר נישט שטערן הערן די מוזיק. 

אין פאִיע, בעת דער פּאָזע, האָט ביסטריצקי געהאַלטן אויפן אויג 
רודזסקין מיטן אַדיוטאַנט, 

ער האָט פּלוצלינג אַ צי געטאָן באַסיען ביי דער האַנט: 

- זע! | : : 

און ס'איז טאַקע געווען װואָס צו זען. נישט זיי אַליין האָבן זיך 
געצויגן מיטן בליק צו דער אויסטערלעשער סצענע. : 
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נאָך פריער האָט זיך זיי געהאַט געװואָרפן אין די אויגן אַ שלאַנקע 
דאמע מיט אַ קליין פּנימל און ווילדיצעקרייזלטע האָר. קינדייש האָט אַרױיםײ. 
געקוקט איר אױיסגעטאָקט פּנימ? מיט די גרויסע אויגן פון ריויקן האָן- 
נעמאַך. עס האָט אויסגעזען: דער קאָפּ ווענט אַריבער איר שלאַנקער פיגור. 
די דאַמע האָט געגלאַנצט מיט בריליאַנטן און געבלאַנקט מיט די גאָלדיקע 
אַקסלען, װואָס האָבן זיך אַרױסגעװיקלט פון גרין-פאַרװעלקטן בראָקאַט. 
זי איז געשווומען איבערן פאִיע אין דער באַגלײטונג פון אַן עלטערן הער / 
מיט א פּליך פון א פּראָפעסאָר און מיט אַ נאַקן פון אַ קצב. ער אין אור 
נאָכגענאַנגען הכנעהדיק, װוי א קו נאָך אַ קאַלב. און ס'איז נעשען, אַז 
אין אומאויפהערלעכן שפּאַציר איבער דעם לאַנגן פאִיע האָט זיך דאָס 
דאָזיקע פּאָר? צוזאַמענגעטראָפן מיט רודזסקים אַדיוטאַנט. אוֹן דאָס איז 
געווען די סצענע, װואָס האָט צוגעצויגן אַלעמענס אויפמערקזאַמקײט. סיי 
די דאַמע, סיי דער אַדיוטאַנט האָבן זיך פּלוצלינג אָפּנעשטעלט, אָנגעקוסט, 
זיך צוריקנעצוינן און זיך א וואָרף געטאָן איינער צום צווייטן. זיי האָבן, 
דאכט זיך, קוֹים זיך כאַהערשט נישט צו פאַלן איינער דעם צווייטן אין 
די אָרעמס, זיי האָבן ביידע עפּעס אויסגעשריגן און האַרציק זיך געדריקט 
די הענט, דערביי איז נעשטאַנען דער הער מיטן פּראָפּעסאָרישן פּליך או! 
געזוכט זיינע קעשענעס וי די הענט אַהינצוטאָן. זיין קצבישער קאַרק האָט 
זיך אָנגענאָסן מיט בראַנ 

ביסטריצקי האָט פון ; אֶנהוֹיב געקוקט אויף דער גליקלעכער פּאָר און 
ברייט צוגעשמייבלט, פּלוצלינג איז אים פֿאַרלאָפן אַ קנייטש? צווישן די 
ברעמען. די דאַמע מיט די גאָלדענע אַקסלען האָט אים אויסנעוויזן באַ- 
קאנט און ער האָט זיך נישט געקאַנט דערטאַנען, ווו ער האָט זי געזען. 
אויך האָט אים פאַרדראָסן, װואָס צוליב דער דאַמע װועט ער מוזן אָפּלייגן 
זיין באַנעגעניש מיטן אַחיוטאַנט, וואָס ער האָט אים נויטיק נעהאט צו 
זאָנן אַ פּאָר ווערטער, 

שׁוֹין אָפּפּירנדיק באַסיען אַהים, האָט ער זיך פּלוצלינג אין דער קני 
א פּאַטש געטאָן און זיך צעלאכט: 

--- צום טייוול! דאָס איז האַנקע! 

--- וועלכע האַנקע? -- האָט באַסיע זיך פאַרװוונדערט, 

--- נוֹ, די הויכע דאַמע, װאָס האָט זיך אַזױ דערפרייט מימן אֶפיציר, 

--- קענסטו זי? 

--- א, איך קען זי זייער גוט, אויב דאָס איז זי. --- ער האָט ווידע- 
געצווייפלט. --- אָבער וי קאָן דאָס געמאָלט זיין? װוי קומט אַהעד האַנקע? 

פּאַדלאַסקי האָט געװאַרט אויף אים אין קאַפע ביי דער אָפּערע. ווען 
ביסטריצקי איז, נאָכן באַגלײיטן באַסיען אַהיים, אַרייננגעקומען אין קאַפע 
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האָט ער געטראָפן זיין שותף ביי א בעכער מאַזאַגראַן מיט אַ פאַרשעמטער 
מינע ;איבערן צעבראָכענעם שטרוי. 

--- נו,, אֶשר, ווו איז דאָס די דאַמע ריינע? 

-- זי האָט מיר אָנגעפייפט, ברודער. איך װאָג דיר בפירוש, זי האָט 
געזאָלט זיין אין דער אָפּערע. צוזאַמען האָבן מיר געדאַרפט פאָרן אין 
סאַוואִי, אַזױ האָבן מיר אָפּנעשמועסט מיט גאָריעלאָװון. 

--- אוֹן וועד איז גאריעלאָוו? 

-- אַך, גאָט מיינער, סאַראַ קורצער זכרון ביי דיר! כ'האָב דאָך 
געזאָנט, אַז נאריעלאָוו --- דאָס איז איר מאַן, אַז זי הייסט מאַדאַם נאָריץ- 
לאַװואַ. העלענא אַסיפּאָוונא נאָריעלאָווא, פון פּעמערבורג. 

--- וי אַזױ? העל,... העלענא! װאַרט נאָר. איר סאַן האָט א גע- 
שוירן בערדל, 

---- ואָ, 

--- אַ פּליך? 

--- איבער די אויערן, 

--- הם. . . װוי מען װואָלט אים אויסנעפליקט די האָר פון קאָפּ און 
צונעקלעפּט צו דער נאָמבע? 

--- דו קענסט אים? 

--- אֲשר, ביסט א טיפַּש. זיי זיינען געווען אויפן קאָנצערט. 

--- וואָס רעדסטו? 

--- איך ווייס װואָס איך רעד. געווען אויפן קאָנצערט און זיך נע- 
טראָפן מיט אונדזער חברה-מאַן. 

--- מיטן נראַה פּלאַטען-מאַיעווסקי?. : 

-- יאָ, און עס ווייזט זיך אַרױס, אַז דיין העלענע מיט אים זיינען 
אַלטע באַקאַנטע. ביסטריצקי האָט פֿאַר זיין שותף אָפֿנעמאָלט די סצענע 
אין פאָיע פון קאָנצערטזאַל. פּאָדלאַפקי איז פון אָרט געשפּרוננען. עם. 
אין אים באַפאַלן אַ נערוועזע איילעניש. 

--- קום, קום פאָרן אין סאַװואִי! אפשר זיינען זיי דאָרטן, . . איך מוז 
עס זען מיט מיינע אויגן... פ 

| ביסטריצקי האָט אָנגעקוקט זיין שותף שארף און פארדעכטיק. 

--- זאָג נאָר, בחור! צי ביסטו אַמאָל נישט פאַרליבט אין דער דאָזי 
קער העלענע? 

--הם, ... רעדסט נאַרישקײטן. --- פּאָדלאַסקי האָט אויסגעמיטן זיין 
בליק און פּלוצלינג איזן ער אַריין אין נרימצאָרן. 

--- און אויב פאַרליבט, איז װאָס? קומט דיר אַרױס אַ חלק? ליבע, 
ברודער, איז נישט שותפות, און צום געשעפט וועט עס אונדז נישט שאַטן. 
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זי האָבן זיך אַװעקגעלאָזט אין סאַוואִי און אַרין אין דער סאַמע 
געדיכטעניש פון רוסישן פראַנט. 0 
די טישן זיינען געווען באַזעצט דורך מיליטער-לייט פון אַלע דאנגען 
און פאָרמען, וועלכע האָבן זיך דאָ , באַפעסטיקט אויף די פריער צוגענריי- 
טע פּאָזיציעס"; אַ קליינע צאָל ציווילע, וי אַן עקסטעריטאָריאַלע מינדער" 
. הייט איז געווען צעשפּרייט און אויף קעסט ביי די מיליטערישע טישלעך. 
אייניקע ציווילע האָבן אויסנעזען, וי איבערגעטוענע מיליטער-לייט, אי 
ניקע מיליטער-לייט --- די רעזערו-אָפיצירן, װוי איבערנגעטוענע סרעמער 
און באַאַמטע. דאָמינירט האָט אָבער די עכט סיליטערישע ראַסע, אָנ- 
הויבנדיק פון די אַנגליזירטע שטאַב-אָפיצירן מיט האַלב פּראַפּעסאָרישע 
באַברילטע פּנימער און אוױיסנעלאָזט מיט די בערדיקע אַרמיײקאַצאַפעס 
מיט אָפּנעבדענטע פּנימער און אויסנגעבלייכטע, אָפּנעפּאָלירטע שפּיציקע 
באַקן-ביינער, די אַרמײ האָט נעפרעסן, געזויפן און געלאַכט, אַ הילביק 
רוסישן געלעכטער, וואָס האָט דערמאָנט אָן קנאַקנדיקע קױילנװאַרפערס, 
ביי אייניקע טישלעך איז מען גענאַננען אויף אַטאַקע און געשריגן הוראַ. 
דעד סאַװאַײאָרקעסטער האָט געשפּילט דעם רוסישן. הימן און געצוווננען 
די הונדערטער פּאָר באַשטיוולטע, באַשפּאָרנטע פים זיך צוזאמענצוי 
ציען מיט א גערויש, און די נישט ניכטערע נופים זיך אויפצוהויבן און 
אויסנלייכן. אַן אַלְטער שיכורער פּאָלקאַווניק האָט נאַכדעם מיט טדערן 
אין די אוינן זיך געבעטן ביים קאַפּעלמײסטער; , נאַלובטשיק, טו דאָס 
נישט! וועסט קאָמפּראָמיטירן מיין עלטער!" 
ביסטריצקי מיט פּאָדלאַסקין האָבן זיך געשאַרט צווישן די טישלעך 
מיט אַ היימישן ,פּאַרדאָן", זוכנדיק די באַקאַנטע קאָמפּאַניע. די גאָריע- 
לאָווס האָבן זיי געפונען אין אַ זייטיקן פּאַװיליאָן, ווייט פון דער מוזיק. 
מיט זיי איז נעזעסן דער אַדיטאַנט פלאַטען-מאיעווסקי -- א פּרעכטיקער 
קאָפּ קאַשטאַנען האָר און צוגעשוירענע באַקן-בערד אַלאַ פּאַניאַטאָווסקי. 
נאָך אַ פֹּאָר מיליטער-לייט זיינען געזעסן ביי דעם זעלביקן טיש, 
פּאָדלאַסקי איז געשטאַנען, וי אַ פאַרלוירענער, געשטאַנען פאַד 
אַ האַלבן פּראָכלעם: מסחר, אָדעד ליבע? צו דער שיינער מאַדאַם גאָריץ- 
לאַווא איז ער געווען נאָר נישט גלייכנילטיק פון ערשטן טאָג אָן, וען 
ער האָט זיך באַקאַנט מיט איר. אָבער מיט דער הילף פון דער דאָזיקץ- 
שיינער פרוי, װואָס האָט געוווסט אַלֶע גענג אוּן הינטערגענג אין די מיפו- 
טעריישע הויכע! ופענטצטער האָט ער שוין דורכטעפירט א פּאָר פיינע מסחרים. 
לעצטנס איז אים איינגעפאַלן, אַז דעם ענין מיט די זאָטלען, װאָס אין 
שטארק אָפּהענגיק פוֹן פלאַטען-מאַיעווסקיס עקספּערטיזע, אַז דעם דאָזיקן 
ענין װועט מען קאָנען דורכפירן מיט דער הילף פון מאדאם גאָריעלאָואַ. 
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מלאַטעןזמאַיעווסקי איז אַ נוטער ברודער און אַ גרויסער קאָרטן-שפּילער. 
אָבער אַמאָל צינדט זיך און אים אָן דער האָנאָר און ער ווערט אייננע- 
שפּאַרט װוי אַ נאַראָוויסטער פערד. 

| קלאָר, זי דער טאָג, אַז װאָס אַזט פלאַטען-מאַיעװוסקי װעט נישט 
טאָן צוליב קאָרטן, וועט עד זיכער טאָן צוליב די שיינע אויגן פון אַ מאַדאַם 
נאָריעלאָװאַ. און טאָן דאַרף ער אַ קלייניקייט, נישט קיין פעלשונג, חלילח, 
אילס איינער פוֹן די ווינציקע עקספּערטן דאַרף ער זען צו פאַרבראַקירן 
די ריזיקע פּאַרטיע יאָפּאַנישע זאָטלען, װאָס די פירמע , הערקולעס" האָנ 
צונעשטעלט .די פיהמע ,הערקולעס", דאָס זיינען אייננטלעך, ביסטריצקי, 
פּאָדלאַסקי און נאָך אייניקע סוחרים. צו װאָס טוינ דאָס דער פירמע צו 
האָבן חיזק פון או פארבראקירטן ריזןחטראנפפּאָרט --- דאָס איי שוין איר זאך, 
די זאָטלֿען זיינען פּרעכטיקע, זיי האָבן אָבער אַ פלאַכע קאָנסטרוקציע און 
די רוסישע רייטער זיינען צו זיי נישט געװווינט. דאָס איזן דער מאָטי 
צום פֿאַרבראַקירן פאַר דער עקספּערטיזע. דאָ קאָן מען געהאָלפן ווערן דורך 
פּלאַטען-מאַיעװוסקיס װאָרט און מאַדאַם נאָריעלאָװאַס שיינע אויגן. ווען 
איז דאָס נערעדט? -- ווען די באַקאַנטשאַפט פון דעם אַדיוטאַנט מיט דער 
דאַמע קומט דורך אים, דורך פּאָדלאַסקין. 

אָבער דער אַדיוטאַנט מיט דער מאַדאַם גאָריעלאָוואַ -- זעט ער -- 
זיצן נאָר ביים טיש איבערגעבוינן איינער צום אַנדערן, װי אַ פּאֶר אַלְט1, 
האַרציקע גוטע פריינט. זיי רעדן צווישן זיך אַזױי. אינטים, זיי שמייכלען 
זיך איבער אַזױי אָפן, וי דערביי וואָלטן גאר קיין זייטיקע נישט ווע 

שטייט טאַקע פּאָדלאַסקי אַ פאַרלוירענער, געפרעסן פון פֿאַרדרו 
און פון אייפערזובכט און טראַכט זיך; פ 

-- אָט דאָס הייסט שלעכטע פיש נעגעסן א ון פון שטאָט אַרױיסנע 
טריבן, : 
| גאָריעליאָוו האָט אים דערזען און פריינטלעך צונערופן. זיי האָבן 
זיך נעדרוקט די הענט, וי צוויי אומגליקס-חברים. פּאָדלאַסקי האָט פאָר- 
נעשטעלט זיין ושותף און די דאַמע האָט אים באַנריסט מיט אַ פרעמױ- 
העפלעכן אויגן-שמייבל, ביסטריצקי האָט שוין מער נישט געצווייפלט; 
אַז דאָס איז האַנקע, אַזױ זוי ער איז אָבער געקומען אַהער נישט צוליב. 
דער דאַמע, נאָר צוליב געשעפט, האָט ער זיך קודם-כ? פאַראינטעדעסירט 
מיט דעם נעשפּרעך, װואָס נאָריעלאָוו האָט געפירט מיט די אַנדערע צויי 
אפיצירן. גאָריעלאָוו האָט נערעדט באַזאַכט און צעצוינן, װוי אַן אַלטער 
גענויער נעשעפטסס-מאַן, װואָס זיין װאָרט דאַרף זיין פעסט און דעמאָנב- 
טראטיוו עדלֿעך, װוי או זיכערער ווינקלשטיזן אויף צו בויען א קלויסטער. 
ער האָט צייט נגעהאַט זיך צו פאַרציען, ער האָט צייט געהאַט צו שוועבן 
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איבער האַנקעס נאדענע אַקסל מיט א פאַרליבטן, פאַרשמאָלצענעם בליק 
און דעם פאָדים פון געשפּרעך האָט ער נישט אַרױסנעלאָזט. ער האַלט, 
אַז די צעשאָסענע בריק אויפן נארעוו איז נאָר אַ ישטערונג פאַר די מילי- 
טערישע באַװעגונגען. די אַקציען-געזעלשאַפט, װאָס ער אין איר פֹאַ-- 
שטיער, װואָלט זיך גערן געלאָזט אין אונטערהאנדקוננען אראָפּצונעמען די 
בריק אויף שמעלץ, 

דאָס, װואָס זיין ווייב קאָן זיך נישט אָפּרייסן פון דעם שיינעם אפיציך, 
האָט אים, אין גרונט גענומען, הנאָה געטאָן, ער האָט נאָר געמאַכט אַן אָנ- 
שטע? פון באַליידיקטן אומשוקד, ווען צו זיין אויער זיינען דערגאַנגען זייער 
פאַמיליערע: פּאַניע אַדאַסיו, פּאַני האנקאָ! / 

ס'וועט טויגן צום געשעפט. צוליב געשעפט איז ער דאָך אַראָפּ;עקו- 
| מען אַהער מיט זיין רוסישער ברייטקייט און פּעטערבורגעד קאָרעקטקייט, 
צוֹליב געשעפט דאַרף ער אַדױיסװײזן צו זיין ווייב די פולע טאָלעראַנץ, 

גאָריעלאָוו האָט מיט אַ החבותדיקער גראַציע אַ מאַך געטאָן מיט 
דער האַנט צוֹם אָבערקעלנער און באַשטעלט שאַמפּאַניער. אָבער אין דעם 
זעלבן מאַמענט האָט זיך אין גרויסן זאָל אָנגעהויבן אַ גערודער, אַ טופּען 
אוֹן שאַָרן מיט די פיס און ס'איז דאָרט פּלוצלינג שטיל? נעװאָרן וי אין 
אַן אויער. די מוזיק האָט זיך איבערנעריסן אין מיטן שפּילן, און אין 
הער שטילקייט האָט זיך פּלוצלינג חערהערט איקן שטים, ואס האָט געקלונ- 
גען, זוי אַ געפּלאַצטער מעש. די שטים האָט פאַרקלונגען מיט אַ העפטיז, 
רוסישן מי-שברך. ביסטריצקי האָט אָנגעקוֹקט זיין נייע באַקאַנטע. די 
אָפּיצירן זיינען געזעסן פאַרנקיווערט און בלאַס, ביי דער טיר, װאָס פירט 
צוֹם זאָל איז שוין אױיסנגעװואַקסן אַ געזעמפ, ‏ 

אויך ביסטריצקי האָט אַ שפּרונג געטאָן צו דעד טיר. אַ מאָדנע בי?+ 
האָט מיט זיך פאָרגעשטעלט דער איבערפולטער זאַל. אַלֶע מיליטערישע 
געסט זיינען געשטאַנען אויסגעצויגן ביי זייערע טישלעך, אַלֶע מיטן פּנים 
צום הױיפּט-אַרײנגאַנג, אַלע פאַרשטייפט, װוי פּאַרצױבערטע. און אַ הוי- 
כער גענעראַ? מיט אַ נראָ בערדל האָט געשפּאַנט אויף אַ פּאֶר לאַנגע פיס, 
נמעמאכט גרויסש טריט, וי או שפּין, פון איין אויסנעצויגענעם אפּיציר צום 
צווייטן און מיט דער לאַנגער האַנט אין דער ווייסער הענטשקע געטיילט 
פּעטש אין די פאַרשטייפטע באַקן. 0 

-- װאָס טוט איר דאָ, הינטישע זין, אין איער מאַמען אַרין! אויפן 
פּראַנט! די מינוט אויפן פראָנט! : 

--- איך האָרך, אייער דורכלויכט! : 
און דער געפּאַטשטער אֶפיצִיר איז ווייטער געבליבן שטיין א פאַ-- 
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ביסטריצקי האָט געהערט, אז דער הויפּט-קאָמאַנדיר, ניקאָלאַי נ'קאָ- 
לאַיעוויטש מאַכט פון צייט צו צייט רעוויזיעס אין די וואַרשעװוער נעסטן 
פוֹן שיכרות. נעזען אָבער האָט ער עס צום ערשטן מאָל, און ער אין גן- 
ווען אַנטציקט, װוי פון אַ זעלטענער מיסטעריע. 

ווען ער האָט זיך אומנעקוקט אויף די הינטערשטע טישעך, האט 
ער דערזען, אַז דער פּאַװיליאָן איז כמעט ליידיק. די אָפיצירן זיינען אי=ט- 
לאֶפן דורך דער הינטער-טיר, און די עטלעכע ציווילע לייט זיצן ביי אַ 
פרידלעכן שמועס, װוי מענטשן זייטיקע, וואָס ווילן זיך נישט מישן איו 
מיליטערישע ענינים, 

אונטער דעם רושם פון דער עפעקטער סצענע האָט ביסטריצקי זיך 
צוריקנעקערט צום טיש פון די נאָריעלאָווס אַ פאַרשיכורטער. מען האָט 
געשװוינן און נעשמייכלט. נאָר האַנקעס גרויסע אוינן זיינען געהאַָננען 
אין דוים, װוי פאַרהיפּנאָטיזירט, גאָריעלאָוו האָט מיט א רחבותדיקן זשעסט 
צונערופן דעם אָבער און נעבעטן א רעכענוננ, 


קאַרל פקראַנע 


מען האָט צוזאַמענגעטריבן קריגסגעפאננענע רוסן פון אַלע עקן 
דייטשלאַנד, פון די געפאַננענלאַנערן, לאַטהווירטשאַפטן, קוילן-גרובן און 
פאַבריקן. מען האָט זיי פאַרשפּאַרט אין פראַכט-װאַגאַנעס -- אַ פּאַרטוע-. 
פון טויזנט מאַן, פאַרריגלט און פפאַרזינלט און אַזױ, אָן עסן, אָן טרינקען, 
נעפירט זיי צוויי מיט אַ האַלבן מעת-לעת אין דער ריכטונג צו מזרח. 

אויף די גרעסערע סטאַציעס האָט מען דעם צוג מיט די געפאַננענע 
פאהשטופּט אויף א זייטיקער ליניע, קיינער זאָל נישט הערן און זיך נישט 
איבערנעמען מיט די געװאַלדן און פּראָטעסט-געשרײען פוֹן די פאַר- 
ישפּארטע, קיינעם זאָל נישט איבערראשן זייער אומאויפהערלעכער משו- 
גענער פּויקן אין די פארריגלטע טירן אַרין. . . 

אָבער דער צוג האָט זיך לענגער אין ערגעץ נישט פאַרהאַלטן, אַזו 
שנע?, װוי דער וועג איז פריי געװאָרן, האָט מען אים געלאָזט ווייטער 
לויפן בי . . 7 

ביז אויפן דריטן טאָג האָט ער זיך, ענדלעך, אָפּנעשטעלט ביי אַ קלוו- 
נער סטאַציע אין דער מיט פון א געדיכטן שטילן װאַלד, און שטילער 
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פארן וואַלְד איז ער געשטאַנען אַ פאַדרטייעטער, מען האָט שוין נישט גע- 
הערט קיין קולות און געוואלדן פון די פאַהזינלטע װאַנאָנעס, װוי אַלע 
װאָלטן דאָרט אויסגעשטאָרבן, אָדער זיך פאַרטייעט אין אַ שטומען געלעכ- 
טער פון דעם שפּיצל, װאָס מען האָט זיי אָפּגעטאָן, . 

אַן אָפּטײילונג פון דייטשישע לאַנדשטוהמיסטן האָבן זיך דאַן פון 
דער קלוינער סטאַציע אַ לאָז געטאָן צום פאַהחלשטן צונ מיט זייערע 
אױפנעשפּיצטע זענ-פּיקעס און זיך אויסגעשטעלט אין אַ שיטערער קייט 
אין זיין גאַנצער פענג. 

ווען מען האָט אָפּנעזינלט און אויפגעפּהאַלט די װאַנאָן-טירן, איינע 
נאָך דער אַנדערער --- האָט די נאַנצע קייט לאַנודהשטודמיסטן זיך א שפּאַר 
געטאָן שלעננלדיק אויף צודיק, װוי פון אַ שווערן נאַזדאַנגריף, קייכנדיק 
און שפּייענדיק. : 

פון די אופגעפּראַלטע װאַנאַנעס האָט אַרויסנעזעצט אַ טודאדיקער 
געשטאַנק און באַלד איז די אוראַלט-קלאָרע װאַסד-לופט אויף אַ מחלך אַרום 
דער סטאציע פאַהפּעסטעט נגעװאָרן, װוי מען װאָלט דאָ געהאַלטן אין אוים- 
צאַפּן איין ריזיקן קלאָזעט, : : 

אַ מימל-וווקסיקער, ברײטפּלײציקער לייטענאַנט מיט אונטערנעהאַקטע 
וויהעלם-װאַנצעס, האָט געפאָכעט מיט אַ פּערפומירט טיכעלע ביי דער 
נאָז און ביי יעדער פו ריש-אויפגעפּראַלטער טיר אַרויסנגעגרעבצט, 

--- אויטשטיינן, רוסישע שװויינע! 

והאָבן פון די אָפענע פינצטערע פװאַדראַטן זיך לאַננזאם אַרויסנע* 
גאָסן די קרינסגעפאַנגענע, װוי אַ גרויע, האַלב-אָפּנעקילטע לאַווע, 

נישט אַלֶע זיינען געווען בכוח אויסצושטייגן מיט די אייגענע כוחות. 
אויסגעהונגערטע, אָפּנעװויינט פון באַװעגן זיך, מיט אָפּנעלענענע הענט 
און פיס, זיינען זיי איינער איבערן אַנדערן נעפאַלן, װוי ווייכע, האַלב- 
ליידיקע זעק. געווען אויך אַזעלכע, װואָס זיינען שוין פאַרבליבן אין די 
װאַגאָנעס לינן, אויפן נאַפן, עיפּושדיקן שטרוי. 

אָבער די, װואָס האָבן זיך יא אַרױסבאַקומען פון די װאגאָנעס, האָבן 
זיך געװואַקלט דוי שיכודים, אומגעפאלן און געפּױזעט אוֹיף אַלע פיר, 
צוגעפּויזעם צו דער שווארצער הילצערנער וואַנט פון דער סטאַציע און 
דאָ ערשט, זיך האַלטנדיק ביי דער װואַנט, אויפנעשטעלט זיך און אַננע- 
שפּארט, װווי די צעבראָכענע! ביקסן איינע אין די אנדערע. די שטארקערש: 
זיינען אַזױ נעבליבן שטיין, ביי די שװאַכערע האָט עס גלייך די פיס 
אונטערגעבראָכן און זיי האַכן זיך אַראַפּנענליטשט אויף דר'ערד, וי איינ- 
געקנייטשטע האַרמאַניקעם, 
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און אויף אַלע ערין-נרויע, פּאַרחושטע פּנימער איז געווען אויסגע"- 
גאָסן אַ מין עקסטאַז פון גרויס פאַרװוונדערונג, שיר נישט פון אַנטציקונג. 
ערשט איצט, יביי די דייטשן, האָבן זיי אויף זייער אייגענער פעל געלערנט, 
ביז צו וואָס פאַר א מהרנה מענטשן קאָנען פאדפּיוניקן זייער גלייכן. 

אוֹן געקומען זיינען זיי דאָך אויפן פראַנט נישט קיין פאַרמאָרעטע 
יינגפעך: פּערמיאַקעס מיט פּלייצעס, װווי די ווענט, טוליאַקעס -- הויך 
און פעסט װוי די דעמבעס, דאָנער קאָזאַקן מיט די טשובן אויף אַ זייט 
און מיט די קרומע רייטער-פיס, װוי די וװואָרצלען. זיי אַלע, איצט בלאַנר. 
און שװאַרץ און גרוײפאַרװאַקסענע, מיט פַּנימער װוי איינגעטונקט אין 
האָריקער בלאָטע, זיינען איצט, נאָך אַ דריײטאָגיקן תענית און ענגשאַפט 
געווען אומבאַהאָלפן, וי די עופהלעך, װאָס לערנען זיך גיין. 

פוֹן די אויסגעבלייכטע אויגן, פון די פינצטערע פּנימער, פון די פאָר- 
זיכטיק-שװואַרצע און לאַננזאַמע באַוװועגונגען האָט אַראָפּגעווונקען אַ קינ- 
דישע צאַרטקײט. : 

געווען זיינען דאָס --- אייגנטלעך -- נישט קיין /געוויינלעכע קריגס- 
געפאַנגענע. דאָס האָט מען אויפגערייניקט צװישן די רוסישע קריגס-גע- 
פאַנגענע ודעם געפערלעכן עלעמענט, די דיסציפּליןהברעכער. און, אָנשטאָט 
צו מאַכן פון זי אַ פאַבדיק פון שווינחזוכט אין די מיליטערישע טורמעם, 
האָט מען זיי אָפּנעשיקט אַהער. אין די פּאַליעסער וועקדער הינטערן 
יפראָנט, כדי אויסצונוצן זייעדע מוסקולן ביים דורכליגן נייע קריגס- 
שאָסייען. 

געווען זיינען צווישן זיי אויך אַ מאה יידן, אזעלכע, װאָס האָבן דעם 
פּראַנט פּאַר די אויגן ניישט געזען, אין קיין קאַזאַרמע אַפילו נישט אַרינ - 
געשמעקט. נאָר פּראָסט-פּשוט; דער שליממז? האָט זיי געכאַפּט ביי דער 
פּאָסֶע און פארשלעפּט פון די פרידלעכע נאקעווקעס גלייך אוין געפאננען- 
לֿאַגער און שפּעטער --- אין דער דיסציפּלינאַרער קאָמאַנדע. 

דאָס זיינען געווען אַזעלכע פּאַרשױנען, וועלכע האָבן געהאַט די זכיה 
צו האָכן רוסישע מיליטער-ביכלעך, בלויע און רויטע. דער דייטש האָט 
קיין גרויסן אונטערשיד נישט געמאַכט. אַלע מיליטער-ביכלעך האָבן זיך 
גשדאַרפט (מעלדן, אַזױ איז געווען דער באַפעל. : 

האָבֿן יידן געפאָלנט און זיך נגעמאָלדן. װאָס אַרט זיי, אַז זיי ועלן 
נאָכנעבן די דייטשישע פּינקטלעכקײיט? ס'איז דאָך נישט מער װוי אַ קאַנט- 
ראָלע. אַזױ איז בפירוש געשטאַנען אין באַפע?. אי -- די קאַנטראָלע 
ווערט נעמאַכט אויפן הויף פון דער טורמע? איז האָט איר ביי יעקען אַן 
עוזלח. און אפשר האָט ער נישט אוין ווארשע קיין בעסער אָרט? אי --- די 
| טויערן פון דעם טורמע-הויף ווערן געשלאָסן און מען לאָזט שוין קיינעם 
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נישט אַרױס? -- איז אַ מיספארשטענדעניש, װאָס וועט זיך באַלך אויף- 
קלערן, 

אַזױ האָבן די נאַלעווקער קריגער זיך געפֿאזט אַריננאָרן אין זאַק 
אַריין און דערהויכן װוערן צו דער מדרטה פון ציווילגעפאַנגענע. ,ניקס 
צו מאַכן. קרינס-צייטן!? און איין מאָל זיי אַרײנגעשלעפּט ביי דער פּאָלע, 
האָט דער שליממז? זיי געצויגן אַלְץ טיפער אין תהום אַריין, פאַרװישט 
די מחיצה פון ציויל- און פון קרינס-געפאננענע, פארשטייט זיך, אַז די 
באַעװולטע האָבן פּראָטעסטירט .ביי יעדער געלעגנהי"ט. און אזי אין. 
אַ מאה פון די יידן, װוועלכע האָבן קיינמאָל קיין פּופווער נישט געשמעקט, 
אַריינגעפאַלן אין דער דיסציפּלינאַרער קאָמאַנדע. נאָך אַן אַרומשלעפּעניש 
איבער פאַרשידענע דייטשישע געפאַננענלאַנערן, זיינען זיי איצט צוֹריק 
פאַרשליידערט געװאָרן אין די פּוילישע וועלדער, 

דער צוג איז שוין געווען אויסגעליידיקט. די גאַנצע אויפנגעהונגערטע 
פּאַרטיע האָט װוי א סטאַדע קראַנקע בהמות זיך צװזאַמענגעקנױלט ביי דער 
סטאַציע, אַרומגענאַרטלט מיט דעם לויזן רייף פון בערדיקע לאַנדשטור- 
מיסטן. : 
| = עטלעכע ‏ דייטשן האָבן נאָך, שעלטנדיק און שפּייענדיק, רעווידירט 
די פאַרעיפּושטע װאַגאַנעס, קיין דאָקטער אוז דערביי נישט געווען. צוישן 
די עטלעכע צענדליק געפאַנגענע, וועלבע זיינען געבליבן ליגן אויפן שטרוי 
אין די וואַגאָנעס און פון אָרט זיך נישט גערירט, איז געווען שווער אוני 
טערצושיידן אַ מת פון אַ הוננער-פאַרחלשטן, 

איז שוין געווען דעם. לײיטענאַנטס קאָפּ דערביי ‏ צו לייזן דאָס פּראָב- 
לעם. אָט דער מיטלזווקסיקער לייטענאַנט מיט די אונטעהגעשוירענע וויל- 
העלם-װאָנצעס האָט באַפױלן צו פאַרריגלען די װואַנאָנעס און לאָזן דעם 
צוג װוייטער קויפן, ביז צו אַ מעדיצינישן פּונקט. זאָל מען זיך דאָרט 
פונאַנדערקלויבן צווישן טויטע און האַלב-טויטע. ער האָט גענוג פּאַר זיד 
אִם די װיקדע לייזיקע באַנדע, װאָס דער רויטער פראַכט-צוג האָט דאָ 
אויסגעשאָטן. 

ווען די קרינסהגעפאננענע האָבן באַקומען צו ביסלעך װאַסעד אויף 
צו שטילן דעם ברענענדיקן דורשט, איז דאָס געווען צו װוייניק פאַר זיי, 
דאס װאַסער איז נאָר צום מאָגן נישט דערנטנגען, נאָר, זי פון א שוואם 
איינגעזאַפּט געװאָרן אין פאַרשרפעטן נומען, אינגאַנצן אויסגעטריקנטן. 
גוף. 

נאָכן ערשטן טרונק האָט מען געטריבן די קאַמפּאניע או האלבן 
קילאַמעטער טיפער אין וואַטד אַרין, צוֹ די באַראַקעס, ווו פון דעם ריח 
פון די פעלד-קיכן האָבן ביי פו? פון די געפאַנגענע זיך אונטערנעזעגט 


: 


די .פיס און זיי זיינען נעפאַלן אין חלשות, נאָך איידער ס'איז זיי געקומען 
דער ביסן צום מויל, : 

נאָכן עסן, װאָס איז פאַרשלוננען געװאָרן מאַמענטאַל און במעט 
אָן באַװוסטזײן, איז די גאַנצע פּאַרטיע געלעגן נישט טויט נישט לעבעדיק 
צווישן | אָנגעפירטע שטיינער און אױסגעהאַקטע ביימער אויף אַ פיר- 
עקיקן פּלאַץ, באַװאַכט (מיט אַ טונקפ-בלויען װאַפד פון אַלע זייטן. מען 
האָט גערוט. און מיט דעם אֶפּדו אין דער שאַרפער װואַלד-לופט האָט ערשט 
דער הונגער אָנגעהזיבן צו בדומען אין די נעדערים, וי אַן אויפגערייצ- 
טעד בער. ' 

נאָכן אִפּרו האָט מען די פּאַרטיע ווידער נעטריבן אַ האַלבן קילאַ- 
מעטער צו די באָד-באַראַקעס, צו ,ענטלויזונג". 

דאָ, פאַר די באַראַקעס, האָבן זיי גרופּעסװייז, צו הונדערט פופציק 
מאַן, לויט דער דייטשישער קאָמאַנדע אַראָפּנעשלעפּט פון זיך די פאַר- 
עיפּושטע קויטיקע בנדים און העמדער און זיי גע *ארטן אין קעס? אַרײן. 
און אליין, שמוציקע פריודזסקעלעטן ‏ מיט אייטגעשרומפּענט בייכער, מיט 
שטאַרצנדיקע ריפּן, זיינען זיי װוי די רשעים אין ניהנום געקראָכן אין דער 
פינצטערער עפענונג פון באָד-באַראַק, ווו ס'האָבן קוים געמינקלט אַ פֹּאָר 
געלהרויטע פאַרנעפּלטע פייערלעך, אויך אין באָד האָט די פּאַרטיע איבער- 
געלאָזט אַ פּאָר צענדליק געחלשטע פון דער פּלוצלינגער היץ. 

| שוין נאָך דער באָד און ,ענטלויזונג", זוען ציטערנדיס אין די פייבטע, 

מיט קאַרבאָל דוהכגעפרעסענע עננ-געװאָרענע שמאַטעס אויפן לייב, האָבן 
די געפאַנגענע גענומען קומען צו זיך און אין די פאַרטױיבטע הערצער 
האָט אָנגעהויבן צו נליען או פונק פון האָפטונג, אָנצופילן די איינטעשרומ- 
פּענע און קוים צערייצטע מאָננס -- ערשט דאַן האָט מען די גאַנצע פּאַר- 
טיע, די אַלֶע, וואָס האָבן זיך נאָך געהאַלטן אויף די פיס, אויסנעשטעלט 
אין אַ פיר-עק אויפן ליידיקן אױיפנעטראָטענעם פּלאַץ הינטער די באַראַקן. 

אין די פּאַרטיע געשטאַנען מיט דער שטייפקייט פון אימפּעט און 
פאַרצווייפלונג און אָנגעקוקט פון אַלע פיר זייטן די עטלעכע רו-אָפּנע- 
שיילטע סלופּעס, װואָס האָבן געשטעקט אינמיטן פּלאַץ. 

פֿאַר די פּאַר שעה, װואָס די געפאַננענע יידן האָבן פאַבראַכט אויף 
דער סטאַציע אוֹן אַרום באָד-באַראַק, האָבן זיי שוֹין אויסנעשמעקט ביי 
די לאַנדשטורמיפטן אַלץ, וװואָס זיי האָבן באַדארפט וויסן וועגן זייער לאַגע. 
זיי האָכן שוין געהאַט א ידיעה, װוו זיי געפינען זיך און ווער זייער נייער 
געוועלטיקער איז --- דער לייטענאַנט מיט די אונטערגעהאַקטע ווילהעלם- 
װאָנצעס. זיי האָבן שוין געוווסט, אַז דער לײיטענאַנט הייסט קאַרל קראַנע, 
אונדזער קראַנע --- האָבן אים פאַמיליאַר גערופן די לאַנדשטורמיסטן און 
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אַרוױיסגערעדט דעם נאָמען מיט אַ צוגעקנייטשט איינ? און מיט אַ קרום 
שמייכעלע, װאָס האָט נישט צוגעזאַנט קיין גוטס. 

איצט האָט דער העלדישער לייטענאַנט זיך באַװויזן אויפן פּלאַץ. ער 
האָט מאַרשירט פאר די רייען אויסגעפּארעטע רוסן אין זייערע אויסגע"- 
בריטע, ענגע שמאַטע-קליידער און ער האָט שטרענג אַכטונג געגעבן, צי 
די רייען שטייען גענָוג מיליטעריש-גלייך. מאַרשירט האָט דער לײיטענאַנט, 
זיך הוידענדיק פון דער רעכטער פוס אויף דער לינקער, װוי אַ קאַטשקע. 
די רעכטע האַנט האָט ער געהאַלטן אויף הינטן פאַרלייגט און אין דער 
האַנט האָט וביי אים אונטערנעטאַנצט אַ גראָבע רימענע שפּיצרוט. לייטע- 
נאַנט קראָנע האָט זיך -- דוכט זיך -- לאַנגזאַם געקליבן צו ווייזן דעם 
פאַרזאַמלטן עולם אַ קונץ און טיף פוֹן אונטערן שטערן האָבן אים פינצ- 
טער די אויגן געפינקלט. : 

ביי די סלופּעט אינמיטן פּלאַץ האָבן זיך פארזאמלט די לאַנהשטון- 
מיסטן, איינער פון זיי, אַ רויט-בערדיקער בייער מיט אַן אמתן הענערשן 
אויסזען אוֹן מיט בלויע פיינלשע איינעלעך, איז איצט נאַכגעגאַנגען דעם 
לייטענאַנט פוס-טריט, אים נאָכגעטראָגן א פּאַפּיר עפּעס און, ווייזט אוים, 
געװואַרט אויף אַ באַפעל. : 

האָט דער לייטענאַנט ענדלעך צו אים אַ װוונק געטאָן, : 

האָט דער בייער זיך אויפנעשטעלט װוי אַ האָן אויף די ציפּקעס און 
אויסגעקרייט; : 

--- האַנס שומאַכער! דאָלמעטשער! 

ביידע האָבן זיי געקוקט איבער די רייען פון די קריגס-נעפאַנגענע, קיי- 

נער האָט זיך נישט אָפּגערופן. : 2 

ווייזט אויס, אַז דער האַנס שומאַכער, װאָס האָט פאַרבלאַנדזשעט 
אין דער רוסישער אַרמײ און פון איר --- אין דער דייטשער געפאַננען- 
שאַפט, איז דאָס מאָל ווייטער אַװעקנעפאָרן מיט דער באַן, אויסנעצויגן 
אויפן שטרוי, צוגלייך מיט אַלע טויטע. האָט דער בייער פון פּאַפּיר אַרויס 
ווייטער גערופן; ' : : 

טעאַדאָרעס ביטרישקאָ, דאָלמעטשער! ' 

האָט זיך אַרױסנערוקט פון דער ריי אַ מיטלחווקסיקער געפאַנגענער 
אין דייטשישע האַלב-זעלנערישע סאמעט-קליידער. 

דער לייטענאנט האָט פאַרווונדעדט אים אָנגעקוקט. עס האָט אִים 
פאַרווונדערט צו טרעפן אין דער אַרופגעריסענער באַנדע א מענטשן 
נישקשהדיק אָננעטאָן, עס האָט אים אויך איבערראשט די פרייע האלטויג 
פון דעם געפאַנגענעם, 


האָבן זיי זיך ביידע אָנגעקוקט מיט די טיףזיצנדיקע אוינן פון אונ- 
טער די ברייטע שטערנס --- דער לייטענאנט אוֹן דער געפאַננענער, און 
זיי האָבן, דוכט זיך, באַװונדערט איינער אין דעם אַנדערן עפּעס אַן עַנ- 
לעכן געזיכט אָדער כאַראַקטערזשטריך. אויך דער געפאַנגענער איז געווען 
מיטלזווקסיק און ברײיט-פּלײציק, װוי דער לײיטענאַנט, 

--- זייט איר אַן אֶפּיציר? --- האָט דער לייטענאַנט מיט אַ האַרטער 
נעצווונגענער העפלעכקייט געפרענט. 

--- ניין, הער לייטענאַנט. איך בין צשויל?-געפאַנגענער, 

--- נאָמען? : 

ביסטריצקי טעאָדאָר. : : 

-- ווער האָט דיך געהייסן אַרויסקריכן פון דער ריי? 

-- מען האָט מיך אויסגערופן, 

--- האָפט זיך פאַההערט. 

--- נישט איך האָב זיך פארהערט, הער לייטענאַנט, נאָר דער בייער 
האָט שלעכט איבערנעלעזן מיין פאמיליע-נאַמען. 

קאַר? קראָנע, װאָס האָט זיך שוין געוועסט געהאָט אָפּנעקערט פון 
דעם געפאַננענעם, האָט זיך אַ קער געטאָן צו אים מיטן אויבערשטן האַלבן 
נוף און אַ שאָס געטאָן אויף אים מיט איינעם פון זיינע בליקן, קעגן 
וועלכן, ער האָט געוווסט, -- אַז מען קאָן נישט ביישטיין. אָבער אט 
דער ברייט-פּלײציקער ציװילזגעפאַנגענער האָט אַרױסגעװיזן גענוג צװוילן 
מוט, ער איז געשטאַנען געלאָסן, װוי נישט אים מיינט מען דאָס, 

און דער בייער האָט שטילערחייט געשאָקלט מיטן קאָפּ, סילאַביזירנ- 
דיק פון פּאַפּיר אַרױס. דאָרט איז טאַקע געשטאַנען שװואַרץ אויף וייס; 
ביסטריצקי. : : 

האָט קאַר? קראָנע צוריסגעהאלטן זיין ערשטן צאָראויסברוך. נאָר 
דער נאַקן איז אים רויט געװאָרן. : 

|| --- ביפט דאָסמעטשער? --- האָט ער געפרעגט, שוין נישט קוקנריק 
אויף ביסטריצקין. 

--- יאָ, הער לייטענאַנט. אין מיין קאַמפּאַניע בין איך געווען ראָל- 
מעטשער, 
דאַן האָט דער פייטענאַנט אָפּגעהוסט, פאַרדרייט אַרוף זיינע אונטער- 
געהאַקטע װאָנצעס, אויסגעשטעלט די ברוסט און אָנגעהויבן אַרױסכראַקען 
אָפּגעהאַקטע זאַצן פון אַ פּאַטריאָטישער דרשה: ס'איז קריג. דייששלאַנד 
איז אַרומגערינגלט מיט שונאים. דייטשלאַנד הונגערט. מוזן אַלע ליידן. 
די קריגס-געפאַנגענע אויך. מען קאָן זיי נישט באַהאַנדלען אין ווייסע 
הענטשקעס. . . : 
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| = פאַר ביסטריצקין איז דער נוסח געווען נישט ניי. פאַר ודעם יאָר ציװוי?- 
געמאַנגענשאַפט האָט ער זיך שוין אָנגעהערט גענוג אַזעלכע דרשות. האט 
ער טאַקע פליטיק-לייבט און מאַשינעל איבערנעזעצט די דרשה פאַר רי 
קרינס-געפאַנגענע שטיקלעכווייז, פראַזנווייז, אזוי װוי דער לײיטענאַנט האָט 
גערעדט. ער האָט אים די ווערטער כמעט פון מוי? אַרױסנעכאַפּט. 

אָבטר ביים לײיטענאַנט איז די דרשה, ווייזט אוים, געווען נישט קיין 
ציל פאַר זיך, נאָר בלויז אַ הקדמה. 

דאָס פּנים האָט זיך אים פּלוצלינג אָנגעגאָסן מיט בלוט, ער האָט 
גענומען טופּן מיט די פיס און פאָכען מיטן שפּיצרוט פאַרן פּנים פון רעם 
נייעם ראָלמעטשער. : 

| = --- פרעג זיי, ופרעג! ווער, צום טייו?ל, האָט זיך דאָס דערלויבט צי 

פּויקן אין די ויאַגאָנעס און מאַכן דעמאָנסטראַציעס אין וועג? גאַנץ דייטש" 
לאַנד האָבן זיי אויפנערודערט --- דו װויסטע באַנדע! דאָס װועט זיי נישט 
אַראָפּגײין נלאַט! 

האָט דער דאָלמעטשער רויק אָפּגעװאַרט - ביז דער ליטענאַנט וועט 
ארויסשיטן פון זיך זיין נאַנצן אַרסענאַל זידל-ווערטער און רויק, כמעט' 
מיט אַ שמייכ? אין דער שטים, איבערגעפרענט: : 

--- דאַרף איך זיי דאָס אַלץ זאָנן, הער לייטענאנט? 

איז קאַר? קראָנע געבליבןשטיין מיט אַן אָפן מוי?, אויף דער חוצפה 
פון איבערפרענן אים האָט ער זיך איננאַנצן נישט געריכט און דעם ראָל- 
מעטשערס איראָנישער טאָן האָט אים ערשט רעכט אין בעס אַרינגעבראַכט. 

--- גו, רייד, שורקע! : 

איז דער דאָלמעטשער געגאַנגען פון ריי צו ריי און מעבאַניש נאָכ- 
געמאַכט דעם אֶפיצירם אויפגערייצטע זידל-ווערטער, 

-- נישט אַזױ, שורקע! נישט אַזױ! העכער רייד! שריין נישט וי 
קיין טוױיטער! כ'האָב דיך נאָך נישט טוט געשלאָגן!. 
: דאַן האָט ביסטריצקי אומגעריבט-האסטיק זיך אויסנעדרייט. צום 
אָפיציר אויפן אָפּצאַס; : 

--- איך האָב נישט װואָס צו שרייען --- הער לײיטענאַנט -- האָט ער 
געזאָנט אין א נאָר קאַלטבלוטיקן, ציוילן טאָן, וי א סוחר רעדט צו זיין., 
קליענט. איר שרייט, ווייל איר זייט אויפגערענט, און מיין פליכט איז בלוין 
איבערצונעבן די ווערטער, 

דאָ האָט דער דויט-בערדיקעד בייער, װאָס אין נאָכגעגאנגען רעם 
לײיטענאַנט פוס-טריט ,זיך פּלוצלינג שטייף אויסנעצויגן און ארויסנע- 
שפּאַרט דעם בויך ופאר שרעק. עס האָט זיך געדוכט: אט הייבט ער אֶן 
קרייען. : ו ' 
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/און דער לייטענאנט אליין האָט אריינגעצויגן העם קאָפּ אין די אַססל 
און גענומען שפּאַנען װי א קאַטשקע צום דאָלמעטשער, אומגערולדיסט 
טרייסלענדיקס מיט דער שפּיצרוט, 

א געמורמל איז דורכנעלאָפן דורך די מידע, ביז איצט שטייף-שטומץ' 
רייען פוֹן די געפאַנגענע. די רוסן האָבן פאהשטאַנען, אז רער נייער ראָפֿ- 
מעטשער איז א ,נאַש-בהאט? און ער װועט נישט אַרויסנעבן. 

--- הער, דו! דייטש מיטן זנב אויפן | קאָפּן ריר אים נישט אָן, מירן 
דיר די ביינער צעברעכן! : 
--- זאָג אים, וברודערקע! זאָג אים אריין דעם דייטש אין דער מאמען. 
זיינער! : 

דער קאַמענדאַנט איז שוין אָבער געשטאַנען פארן דאָלמעטשער און 
ביידע האָבן זיך אָנגעקוקט שארף אונטער - שטערנדיק. עס האָט אָנגע- 
טראָפן --- װוי מען זאָגט עס --- די קאָסע אויפן שטיין. איין הגע האָט עס 
געדויערט. און דאן האָט א פייף געטאָן די שפּיוצדוט און װוי שנעל רער 
דאָלמעטשער האָט זיך נישט אָפּנעקערט, האָט ער זיך דאר אָנגעכאַפּט 
פאר דער צעבלוטיקטער באק. : 

איז געװאָרן שטי? אין די רייען. : 

אָבער האָ האָט דער דאָלמעטשער אויף א רנע פארגעסן אָן דעם 
ווייטיק אין דער צעבלוטיקטער ובאק, האָט זיך אויסנעקערט מיטן פּנים 
צוֹ הער נאָנטסטער ריי, אַ טופּע (געטאָן מיטן פוס און אויסגעשריגן פאר" 
ביטערט, 

--- חוברה! האַלט ס'מויל! ער וו דערניין ווער עס האָט נ געפּויקט אין 
די. פאהשפּארטע וואגאָנעס. 

א האָנל מיט זיד?-ווערטער און קפלות - האָט זיך א שאָט געטאָן פון 
נאַנצן לעבעדיסן פירעק, 

 ---‏ זיי זאָנן, הער לייטענאנט, זיי זאָגן -- האָט ראפּאָרטירט רער 
דאָפֿטעטשער זיך צוהאלטנדיק ‏ ביי דער באַק --- אז געשריגן און געקלאַפּט 
האָבן יענע, וועפכע זיינען אַװעקגעפאָרן װוייטער, צום מעדיצינישן פּונקמ. 

אָט די אָנצוהערעניש אויף געשטאָרבענע און טויטזפאהחלשטע אין 
די וואגאָנעס אױז געוועון און ענטפער פון אזא מאָם, וועקכעע האָט אריבערטעיי 

שריטן די מאַכט פון דער שפּיצרוט. : 

רער לייטענאנט האָט נאָך א הנע שווייגן א ווונק געטאָן צו די קאנר- 
שטורמיסטן ביי די סלופּעס אינמיטן פּלאַץ. : 

זֵיי והאָבן גענומען (מארשירן איבער די רייען און אויסטיילן יעדן 
פינפאונצװואנציקסטן. און ווען מען האָט אויסגעטיילט די עהשטע צוויי 
צענדליק, האָט מען זיי צוגעטריבן צוֹ די סלופּעס, : 
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דאָרט האָבן די לאנדשטוהמיסטן זאכלעך און מעכאניש-שװוייגנדיק יעדן 
באַזונדער וצונעבונדן ביי ודי הענט צו די רינגען אויף די פלופּעס. די 
רינגען זיינען געווען הויך און די געפּײיניקטע זיינען געבליבן העננעז, 
שטייענדיק אויף די שפּיץ פינגער. יי 
אויפהענגען האָט מען אזוי געקאַנט פינף מאַן. די איבעריקע פופצן 
האָבן געווארט אויף זייער ריי. : ה 
פון די באהאקעם איז פוי? אָנגעקומען א (בייביקעד פאַניטאר מיט אן 
עמער קאַלט וואסער און מיט אן איינגעוויקלטן האנטוך אויף אָפּצומונ- 
טערן די געחלשטע ביי דער עקזעקוציע, דער לייטענאנט האָט. געפאס 
געקוקט אויף זיין האנטיזיגער?. ‏ - יי 
ער האָט זיך פּלוצלינג אָפּנעקערט און. זיך אָנגעשטויסן מיטן בליל 
אין דעם דאָפמעטשער. ביסטריצקי אוז געשטאנען דאָ, ודערלעבן, צוהאלטנ- 
דיק אן איינגענעצט פארפלעקט נאָזטיכ? ביי דער באק. ‏ - : 
--- װואָס טוסטו דאָ? האָט ‏ דער לייטענאנט מיט א פול-זאַפטיקע- 
שנאה אויסגעברומט, 
--- איך ווארט אויף מיין ריי, הער לייטענאנט. : 
--- לאָז אים ונישט פאנג ווארטן! האָט קאַרל קראָנע קורץ פאר' 
אָרדנט, : : הי : 
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| ביסטריצקיס גרופּע האָט אירע צוויי באראקן, צו הונדערט און פום- 
ציק מאן אין יעהערן. שלאַפט מען און דריי שטאָקן; אויף נארעס ביי הער 
ערד, אויף מיטלסטע וואטטהבעטלעך און אויף פּאַלִיצעס אונטערן פּולאַּ. 

| = אויף די נאַרעס שפּרינגען ארום שטשורעס און פרעסן די שלאָפנדיקע 
פעבעדיקערהייט. 
אויף די אייבערשטע פּאָליצעם איז מען געזיכערט פון די שטשורעס, 
דערפאר אָבער איז דאָרט אומדערטרעגלעך דער געשטאַנק, װאָס שלאָגט 
פון צעבער אין ווינק?, ווו אלע געפאננענע דערליידיקן זייערע באדערפע- 
נישן. ביסטריצקים געלענער איז א פּרװױלעגירטער. אויף דער מיטלסטער 
קאָיקע און ווייט פון צעבער. אָבער די נאַכט איז פאר אים אַן אָפּקומע- 
ניש, : : 

| ער פיט װיך אונטערן ריזיקן פּרעס ופון דער שאָסיי-מאַשין, די נע- 
ופאַנגענשאפט ופרעסט פון אים די דמים ארויס, עס ודוכט זיך אים אין דער 
פינצטער, אז עס שפּריצט אים דאָס בוט פון די אויגן, ער מוז לעבן! 
צוליב נקמה אליין מוז ער לעבן און פריי זיין! דער געדאנק וועגן קארל 
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קראַנע. מאַכט אויפזידן זייך בלוט בִיז צו די ווייטסטעי פאַרבאָרגנסטל 
ווינקעלעך פון זיין וועזן. : 

און דער מוֹח - בושעוועט מיט מלענער, איינער. דרייסטער און מאג- 
טאַסטישער פאַרן אַנדערן, אָבער ביסטריצקיס צעחיצטע. ביינאַכטיקע פאַנ- 
טאַזיעס האָבן אלע די אייננשאַפט פון זיינע אַמאָליקע סוחרישע קאָמבי- 
נאַציעס; זיי זיינען פּינקטלעכע מאַטעמאַטישע אויסרעכענוננען {אלע מעג- 
לעכע און דורכפירבארע ביי א געוויסער אנטשלאָסנקייט. יעדער פּלאן. 
איז וביי אים גרינטלעך אויסגעארבעט און צוגעפּאַסט צו א באשטימטער 
צייט, פאַר אַ באַשטימטן אָרט, און אַלע ווענן פירן קיין רוים: צו נסמה 
אין לייטענאנט און צו באפרייונג פוין געפאנגענשאפט, : 

די ריזיקע ענערגיע, וװאָס האָט אױין דעם ומענטשן אָפּנעשלאַפן איבער 

אַ יאָר צייט, האָט זיך איצט אױיפגעכאַפּט און קאַנצענטרירט בלוין אויף 

די צוויי פּראָבלעמען: נקמה און פרייהייט. און אונטערן צייכן פון די 
פּראָבלעמען און אונטער דער קאַנטראָל פון זיינע בײנאַכטיקע פּלענער 
האָט ביסטריצקי פאַרבראַכט יעדע רנע פוֹן זיין טאָג, צו זיי האָט ער צו- 
געפּאַסט אינסטינקטיוו די מינדסטע האַנדלונג זיינע. 

ער אוז שטענדיק געווען אויף דער וואך. גרייט געווען צו יערע מי- 
נוט און צו יעדער געפעננהייט. וי א געניטער שאך-שפּילער האָט ער גע- 
קאָנט אויסרעכענען זיבעצן צוגן פֿאָרויס, : 

פארטאָג, ווען ער האָט איינגעדרימלט, האָט אים אויפגעוועקט דער 
אויפזעער און גערופן פון באַראַק אַרױס. זיך אויפזעצנדיק אויף דער 
קאִיקע האָט ביסטריצקי שוין וואביק קאָסבינירט װאָס פאר א מעגלעב- 
קייטן אויסצונוצן, אויב דער איצטיקער מאַמענט וועט זיין דער פּאסיק- 
סטער צום פארוויחקפעכן זיינע פּלענער. : 

האַלב אָנגעטאָן, אין ער אַרױסגעשפּרונגען פון באַראַק און מיט א 
הייסער פרייד זיך אָנגעשטויסן אויף דעם פּייניקער קאר? קראַנע. אין דע 
טונקלקייט פון פּאַרטאָג איז פאָרגעקומען צװישן זיי דער כאַראַקטעריסטי- 
שער בליקן-אויסטויש פון צוויי אויף טויט-פאַרליבטע שונאים, 

דער קאַָמענדאנט האָט געהאט זיין צימער אױן יעדן באראק, ביי 
יעדע גרופּע, מען האָט קיינמאָל פאָרויס נישט געוווסט, ווו ער וועט טאָגן 
און ווו ער װועט נעכטיקן. : 

ער פלעגט אויסוואקסן פּלוצלינג, װי א שד פון דער בלאָטע. און 
דאָרט, ווו מען האָט זיך אויף אים אמװייניקסטן געריכט. 

| איצט אױז ער געשטאנען פארן באראק, אָנגעשפּארט אן זיין גרףי, 

אָנגעזאָטלט פערדל און, ווייזט אויס, זיך געקליבן תיכף אין ווייטערן וועג 
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אַרײַן. פאַר. אומגעדולד האָט ער זיך געשמיסן מיטן שפיצרוט איבערן 
האַנט. 
|--. פרים גאָט, הער לייטענאנט. 
: --- א, וביסטריצקי! איינס און צוויי. טו דיך אָן, קום צום הריטן אִפּי 
שניט. דאָרט איז דער דאָלמעטשער קאַפּוט, 
דאָס איז געווען כמעט, װוי אַ ‏ פאהשעמטע און הייזעריקע רערקלע- 
רונג פון א פֿאַרליבטן מאַן צו זיין געליבטער, ווען ער איז וזיך מודה, 
אז אין שיכרות פפוֹן בענקשאפט נאָך איר האָט ער דערווייל מאנס געווען 
אַן אנדערע. 
דאָס האָט ער פיינט געהאט ביסטריצקין און קאַפּוט געמאכט דעם 
דאָקמעטשער פון דריטן ובאַצירק. נישט אומזיסט האָט עס אים געטריבן אַ 
שפּראָץ אויף טאָג צו קומען וועסן ביסטריצקין. . 
|--- יאַװאָל, הער פייטענאַנט! : 
אין אַ פּאָר מינום ארום האָט דער רויט-בערדיקער בייער געריבן די 
פארשלאַפענע איינעלעך, ביז עס האָט זיך אױיסגעפּיקט זייער נאַריש פוינל" 
שע בלאַקייט. : 
: |-- אַך, ומענטש! װואָס וועקסטו מיך אזוי פרי! 
|| --- יבלייב געזונט -- קאַמעראַד! -- האָט אים ביסטריצקי אין האנט 
געשטופּט עפּעס א פּאַפּיר? ‏ מיט אַי פּאָר גאָפדענע מטבעות, --- אויב איך 
קום נישט צוריק --- שיק אִפּ דאָס בריוועלע קיין ווארשע, איך ניי מיטן - 
קאַמענדאנט, 
 ---‏ אליין (מיט אונהזער קראָנע? היט דיך, מענטש! דעם אָפּגעהיטן - 
היט גאָט! 
ער האָט געװאָלט נאָך עפּעס זאָנן. אָבער אָנשטאָט דעם האָט ער 
- זיך צענענעצט און די בלויע איינעלעך האָבן זיך ווידער צונעמאַכט אין 
אַ זיסן דרימל, 
שפּעטער א וויילע האָט ער זיך דאָך אױיפגעכאַפּט. אין דרעמ? אי 
אים צו חלום געקומען ביסטריצקיס לעצטער בליק, װאָס איז אזוי נישט 
ענקעך געווען צו .זייטע שעמעװודיקדאראָפּנעלאָזטע אויגן. א וואכיקער און 
אויפגערודערטער-- כצאטראכט ער די װואָניקע נאָלהדענע מטבעות, וועלכט: 
ער האָט געהאלטן אין פויסט פאַרקוועטשט, באטראַכט דאָס פרעמד- 
שפּהאכיקע בריוועלע, און אַ באָרוועפער ארויס אין דרויסן,, 
|- צווישן צוויי פינצטערע. װאַלדיקע ווענט האָט אין דער גרויקייט פון 
באַנינען זיך אריינגעשניטן די רויע ווייסקייט פון שאָסיי, דאָרט האָבן 
צוויי משונהדיקע נעשטאַלטן זיך הוידנדיק דערווייטערט: אַ ריז מיט אַ 
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קאַרליק. דאָס איז געווען וקארל קראַנע אויף זיין דרייט-פערד און דער דאָלי 
מעטשער ביסטריצקי --- צופוס, 


איז הער בייער געווען דער לעצטער, װאָס האָט זײַ צום לעצטן מאָל 
געזען מיט זיינע בלויע אייגעלעך. 

צוֹם דריטן באַצירק זיינען זיי נישט אָנגעקומען און צוריק אין באַ- 
ראַק זיך נישט צוריקגעקערט. : : 
| = אויפן חריטן טאָג האָבן אָרטיקע פּויערים ארויסנעצויגן פון ווא?- 
ודיקן זומפּ דעם אומגליקלעכן דאָלמעטשער, אינגאַנצן א צעפרעסענעם פון 
וואַלדישטשורעס נישט צום דערקענען. אָבער די דאָקומענטן זיינען געווען 
בכיי אים אין פולער אָרדענונג. מען האָט אויך געפונען עטלעכע רוסישע 
אימפּעריאלן, - אייננענייט ביי אים אין אונטערשלאַק, ‏ אמילו רי שמיוול 
זיינען געווען נישט גערירט. איז דאָס קיין רויב-מאָרד זיכער נישט געווען. 


די דייטשן האָבן דערלאָזט דעם געדאַנק, אז קאה? קראָנע האָט דעם 
דאָלמעטשער אָפּנעשיקט אליין צום דריטן באצירק, און יענער, אָנשטאָט 
צו גיין ומיטן גלייכן וועג, האָט זיך פארנומען אין הער זייט, צו אי פּוערטע 
אין דאָרף. האָבן די פּויערים אים צורעכט געמאַכט אויס נקמה. און 
ואפשר איז דער דאָלמעטשער שיכור געווען? און אפשר האָט ער זיך פרוי- 
וויליק דאָס לעבן גענומען אויף אזא משונהדיקן אופן. װוער װועט ראן 
אין אזא גרויסער צייט זיך פארנעמען ערנסט מיט דעם טויט פון אן אום- 
גליקלעכן קריגס-געפאנגענעם דאָלמעטשער? 


פרילינג 


/אין יענעם טאָג האָט די שטאָט ליאפאָווע זיך געהוידעט אין א 
שיכור-טאַנץ. איבער דעם געוויהב? פון דעם מיליטערישן כאַקי און ציװויפ- 
קליידער האָבן די ליאפאָווער באַרימטע שפּיציקע שינדל-דעכער זיך גע" 
שטיינערט אין אַריבערטאַנצן איינער דעם אנדערן. די שמאָט אין פאר- 
כליניעט געװאָרן פון מעשענער מוזיק,. פון אלע עקן זיינען געשוומען 
איבערן געדיכטן מענטשן-שטראָם די צעבראָכענע צעקלונגענע שטיקלעך 
זון פון די מיליטערישע אָרקעסטערס. דאָס האָבן אריינמארשירט אין דער 
שטאָט די רוסישע רעװאָלוציאַנערע פּאָלקן. 
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= די דייטשן זיינען נאָך מיט צוויי טעג צוריק אָפּנעטרעטן אין גרוים 
איילעניש, איבערלאָזנדיק ודי שטאָט אויף דער אחריות פון א קליינער 
בירנער-מיליץ ומיט בענדער אויף די ארבל. האָט שוין מיט צוויי טע; 
צוריק די שטאָט זיך דערפילט, וי א פרייע, אומאָפּהענניקע רעפּובליק, די 
רוסישע פּאָלקן האָבן איצט אריינגעבראכט אין דער שטאָט דאָס אמתע, 
נאיװדריינע גאולה-געפיל און די שטאט איז ארויס סקבלפּנים זיין 
משיחן. / : בה 
דער שטאָט ליאסאווע איז באשערט געווען מיט א פאַהשפּעטיקונג, 
איבערצולעבן די קושװואָך פון דער ערשטער רעװאַלוציע. אויף אלע 
פּנימער איז געווען אױיסגענאָסן אַ יום-טובדיקע פדייד. אין הער שמחה 
האָבן אָנטיי?ל גענומען קינד און קייט. פפארשלאָסן די וווינונגען און 
משפחותווייז אַרױסנעשאָטן אויף דער נאָס. 

/צו דעם גרויסן תענוג פון די ליאסאָווער באַלעבאַטים האָט זיך 
אַרױסגעװױיזן, אז אין שטאָט זיינען פארבליבן א היפּשע צאָל רייטשן, זי 
האָבן באצייטנס זיך נעמאָלדן צו דער נייער מיליטער-מאַכט, אָפּנעגעבן 
דאָס געווער און איצט אַרומשפּאַצירט איבער ליאַסאָװע און זיך געחברט 
מיט די הוסישע: סאלדאטן, ווי פרייש בירנער, הי 

װואָס איז אזוינס רעװאָלוציע? + 

יעדער חדר-יינג? אין ליאסאָווע מיטן פאחדרייטן דאַשיק און צע- 
שפּאָלטענעם ספּענצער װואָלט געקאָנט אויפקלערן, װואָס דאָס איז אזוינס, 

רעװאָלוציע --- דאָס איז א טאָג, ווען מען גייט נישט אין חדר, נאָר 
מען לויפט אנטקעגן די סאַלדאַטן און מען שרייט: הורא! די הרייסטער! 
הענגען זיך אפיפו אָן אויף די מיליטערישע וועגענער. 
| = רעװאָלוציע --- דאָס איז א טאָג אַזאַ, ווען אַ דייטש מיט א רוס, 
ביזדע בגילופין, גייען אַרומגענומען, רויכערן פון איין פּאַפּיראָס און 
זידלען יעדערער אויף זיין שפּראך ניקאָלאיען מיט ווילהעלמען. 

יונגע ובית-מדרש בחורימלעך טראקטירן די זעלנער מיט פּאפּיראָסן, 
שטודירן די מאַשינעריע פון קוילנוואהפער און ווילן פון איין שמועס נע" 
זוויר ווערן די נאנצע סטהאטעגיע. : : 
- אויף דער גאס איז אַן ענגשאפט, א פריילעכער יאריר. מען טרעט זיך 
אן אויף די הינער-אויגן און מען פילט קיין ווייטיס נישט, מען שטויסט 
זיךמיט די עפנבויגנס און קיינער באַליידיקט זיך נִישט, אויף די ראָגן 
איז שוין נישט קיין ענגשאַפט, נאָר א שטיקעניש, אלע ווילן הערן, ווילן 
אָנטייל נעמען אין דער דיסקוסיע, װואָס אינמיטן רעד? פירן אַ פּאַר פאר- 
ברענטע פּאָליטיקער, 
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--- הורדאַ!. --- פּישטשען אַלטע ווייבער מיט די חדר-יינגלעך אינ- 
איונעם -- הורא! ריבונודישל-עולם, שוין צייט טאַקע עס זאָל קומען עפּעס 
א שטיק? דערלייכטערונג! : 

צוהנרויס, צוזשטורמיש איז געווען די פרייד, װאָס די רוסישע ארמיי 
האָט. איצט אריינגעבּראַכט אויף אירע שפּיציקע באַגנעטן. דאָס איז נע- 
ווען א פרייד פוֹן א נייער מעשהחבראשית, פון א פרילינג, װאָס די װועפט 
האָט נאָך נישט אָנטעזען, מען האָט געזען פאר זיך א נס: אָט די אלע 
פאהווינטיקטע, פארשוויצטע, באוואקסענע פּנימער פון די איוואנעס מיט 
סטעפּאַנעס אין זייער כאַקי-אוניפאָרם --- װוי אויסגעאיידלט זיי זיינען 
פּל|צלינג געװואָרן פון דער רעװאָלוציע! 

אויפן הויכן פּלעצל ביי דער אַלְטער שול אין אָנגעגאַנגען אַ מילי- 
טערישער מיטינג צוזאמענגערופן פון אהבעטער-און-סאַלדאַמן-ראט, 

בערל פּאָד?אַסקי איז נעשטאַנען אין דער מיט פון עננן געזעמ?, זיך 
צומעהערט צו די צווישנרופן און געביסן די ליפּן, 

װוי א שווערער יאָך לייגט זיך בערלען אויפן קאַרק אַרױף ראָס 
פאָרנעפיל פון דעם עכטן אין דער דעװאלוציע. געוויס וועם ער, בערל, 
זיך נישט אנטקעננשטעלן דעם אויפגעברויזטן ים. אָבער װוי איז דאָס גע- 
ישען, װואָס ער, בערל, א נאַטור א גראָדליניקע און א טעטיקע האָם זיך 
פּלוצלינג דערפילט, זי פּאַראַליזירט פאַרן פּנים פון דער רעװאָלוציע אין 

קאָן פֿאַר איר טובה וועגן מיט א פיננער נישט א ריר טאָן? 

אין דאָס וביי אים אריסטאקהאטיזם פון בלוט? אַנעמיע פון אינטעי 
ליגענטישקייט? די נאַטירלעכע שרעק פוֹן זיין שטאַנד-אָנגעהעריקייט? 

אפשר האָט זיך פון אָט די אלע חולאתן וביי אים פארוואלנערט צי 
ביסלעך, אָבער דער עיסר --- פילט ער --- איז דאָס ניושט. 

דער עיקר --- פילט ער --- איז דאָס, וואָס די רעװאָלוציע רוקט זיך 
אָן אויף זיין קאָפּ װוי א קאַטאַסטראָפע. ער װועט ווערן אויס באפֿעבאָס 
איבער זיין אייגן ווערק, אויס דעה-זאַגער און איניציאַטאָר. פון דעם נע" 
פיל אליין צעניסט זיך א בלאַסקײט איבער זיין פּנים, שטייט ער איצט 
| אין דעם פריילעכן געזעמ?, אין העם פּרוזדור פון דער רעװאָלוציע, װי אַ 
זייטיקער צושויער אויף א פרעמדער חתונה. : 

און דער גרעסטער אבסורד איז דאָס, װאָס דער קרוב פּלטיאל, דער 
שטענדיקער סקעפּטיקער און אָפּשפּעטער זיינער, וועלכער שטייט איצט 
הארט 5עבן אים ,אקס? ביי אקסל, פילט זיך דאָ גראָד וי א דירעקטער 
מחותן. אָט וועט ער איצט פּלטיאל האָבן א געלעגנהייט פאר דאָס גרויםע 
געלעכטער איבער אים: , גיבור מיינער! זוען ם/האָט געשלאָגן די ריכטיקע 
שעה, האָסטו זיך איבערנעשראַקן!" ' 
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בערלען האָט שטאַרק פארדראָסן, װאָס ער האָט הייצט מיטגענומע} 
פּלטיאלן קיין ליאסאָווע. און נאָך מער האָט אים פארדראָסן, וואָס ער 
האָט מיטגענומען ישראלן, וועלכער איז נאָך צו די כוחות נישט געקומען 
נאָך זיין שווערער לונגען-אַנצינדונג. נישט פאר ישראלן איז עס צו ווערן 
זיך מיט די עלנבויגנס אױן הער מוראָדיקער עננשאפט, 

--- ס'איז דיר ווארעם, ישראל? טערפּי, קאָזאַק! --- פּרווט זיך 
בער? א שפּאס צו מאַכן און מיט די איינענע אייזערנע פּלייצעס האַלט 
ער אִפּ דעם מעכטיקן הרוק פון די הינטערשטע רייען. 

ישראל הערט נישט, ער איז אריינגעטאָן מיט די אוינן אין דעם 
יונגן אניטאַטאָר, וועלכער האָט איצט פארנומען דאָס אָדט פון העם אלטן 
סאַציאַליסט רעװאָלוציאָנער, : 

אַ כאַקיזחעמד?ל מיט דריי געאָרגײיקרײיצן, די לינקע האנט -- אי 
א הענטשקע, און דער קאָפּ --- װוי או קופּערנע: קאסקע. אויף דער זון, 

-- חברים! בירגער! --- שניידט זיך אין דער מאַסע אריין װי א 
בייטש זיין יינגלישזהילכיקע שטים --- טויזנטער גרעסערע העלדן פֿאַר 
מיר האָבן נישט דערלעבט אָנצוטאָן אוֹיף דער ברוסט די מעטאלענע 
אויסצייכענונעגן. אין זייער נאָמען רוף איך צו אייך; גענוג מיט דער אומ- 
זיסטער בלוט-פאַרגיסונג! פױער! אַװעק צו דיין אַקער! אַרבעטער! צו 
דיין ווארשטאט ניי! אייער ווירטשאַפט -- פארוויסט! אייערע הייזער 
חרוב! ווייב און קינדער שמאַכטן פאריתומטע.... 

ה-- ריכטיקע רייד! 

|-- אַ ‏ באַלשעװווק,, אַן אונדזעריקער! 
--- רייב /זיי, ברודער, א מאָרדע, די בורזשויען! 
--- נידער מיט דער מלחמה! 
עס האָט אָבער אויך נישט נעפעלט קיין אנדערע צווישנרופן: 

--- א חרפּה פאַר א געאָרנײקאװאַליער! 

--- די קרייצן זיינען נישט זיינע! 

--- דער דייטש האָט זיי אים אױיסנעבאָרנט! 

דער רעדנער האָט מיט אן אויפנעהויבענער האַנט אָפּנעװאַרט דער 
שטורעם זאָל זיך איינשטילן, און האָט אריינגעװואָרפן אין דער מאסע די 
פּאָר הילכיקע, נייטיקע װוערטער, וועלכע האָבן אויפגעהויבן א נייעם 
שטורעם פון מיטשטימוננען און פֿאַרטױיבט די קעגנערישע צווישנרופן. 

ישראל האָט שוין אָבער נישט נגעהערט װאָס דער רעדנער האָט / 
ווייטער גערעדט. אין זיינע אויערן האָט נאָך אָפּנעקלונגען די גוט באַ- 
סאַנטע שטים, פאר זיינע אוינן האָט געפלאקערט די רויטע טשופּרינע 
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אוון פאר ישראקן האָט זיך אָנגעהוֹיבן א מין פאנטאסטישע שיכרות 
פון דער לעבעדיקער וועלט, 

שייקע איז ביי אים פון לאַנג פאררעכנט געווען צו דער וועלט פון 
די געשטאָרבענע, צוזאמען מיט ביסטריצקין, מיט פּינעסן, מיט באַסיען. - 
מיט דער אייגענער משפּחה זײַינער -- האָט שייקע באטייט פֿאַר. אים 
יענע -פינצטערע צינלװואַנט, װואָס האָט ארומגעמויערט דעם קבר פון זיין 
אייגענער נשמה. איצט איז פּלוצלינג איין ציג?ל אַרויסגעפאלן; שייקע איז 

אַ לעבעדיקער נעשטאַנען אויף דער טריבונע און אין ישראלס נשמה- 

קבר האָט זיך אריינגעריסן א שטראל, פ 

אויב שייקע איז פון צווישן די מלחמה-טויטע אויפנעשטאַנען א לע- 
בעדיקער, דאַן לעבט ער דאָך, ישראל?, אוודאי אויך. און שייקעס מונ- 
טערע, הילכיקע שטים האָט אים טאַקע געװועקט: ישרא?, דו לעבסט! 

דער מופת, װוי אזוי שייקע פייפער איז אין קאַלכאויון פון דער 
מלחמה געװאָרן איבערגעשמאָפֿצן אין שייקע דעם אגיטאַטאָר --- דער 
מופת איז איצט ישראלן נישט אָנגעגאַנגען, אבי ער פעבט. 
| = אָבֿער בערל האָט װיך צוגעהערט צו דעם יונגן דעהנערס שמייסנדי- 
קע אויסרופן מיט אָפּענע אויערן. און נאָך מער האָט ער זיך צוגעקוקט 
צו דעם רושם, װואָס די אויסרופן האָבן געמאַכט אויף דער כאַקי-מאסע. 
רי זעלגערישע מאסע, װאָס האָט איצט אין ענגשאפט געעטעמט מיט איר 
אייגן אױסגעפּרעסטן שווייס, האָט זיך, דאַכט זיך, אויפן אָרט אייננע- 
האַלטן בלויז צוליב דעם, וויי? זי איז געווען, זוי פוֹן איין נוס, זי האָט 
זיך געהוידעט, װוי א שטיק יערנדיקער גרינער טייג אין א דייזשע. און 
זי האָט געווארט, אז א שטאַרקע האַנט זאָל די דייזשע א שטויס טאָן, 
בדי זי זאָל זיך קאָנען צעגיסן און פארניסן אַלץ, װאָס אַרום, 
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בּאַלאַדן און גראַטעטקן . 


חיים-יונה מיטן דלות ‏ 


לעבט זיך א ייד אין אַ העק -- אין אַ שטעטעלע = 
אַ ייד חיים-יונה מיט זיין ווייב ריווע-עטעלע. 

לעבט מען אויף צרות -- אַ ייד איז אין גלות, 

אוּן גרוים איז דער קבצן -- אין זיבן פּאָלץס. 


האָט חיים-יונה אין מאַרק א געוועלבל, 
מסחרט נאָך אונטער אַן אינדיק, 8 קלעבל, 
מאַפּט אין אַ פּוערישן װאָגן פאַרזאָרגט 
אוי, ווען דער ערל זאָל געבן אויף באָרג! 


שלעפּט מען דעם עול -- וי די פערדלעך-דראבעס... - 
מאַ, -- אינדערװואַכן; וו נעמט מען אויף שבת? 
לאַכט חיים-יונה: גאָט וויייסט דאָך דעם אמת! ‏ 

אי -- די קישקע? וועמעס דאגה איז עס -- וועמעס? - 


זיצט חיים-יונה ביי דער שוועל פון זיין שפעץ -- 
ווייספט ער זיין סחורח; ס'איז אַלץ אויפן לעפל; 

דריי הערינג אין פעסל, אַ מעסטעלע זאלץ + 

און דזעגאַכץ אַ קװאָרט אַנדערהאלבן און --- אַלץ, - 


זיצט ער שוין גאָר צו זיין קראָס מיט דער פּלײצע, 
וי איינער זאָגט; מאַ! קעגן זיך בין איך יוצא... 
לאָמיר אָקאָרשט זען, װאָס טוט דאָרט ד' אברהם, 
דאָרט, קעגנאיבער, אין זיין געמויערמער קראָם, 


ביי ר' אברהמען איז נישט צו פאַרזינדיקן, 

דאָרט, זאָגט מען, דערלאַנגט מען צום טיש גאַנצע אינדיקעם. 
און װאָס איז דער חידוש, די שפע איז גרויס, 

אַ שפּילכעלע --- אין מאַרק א דרײיגאָרנדיק הויז! 


זיצט חיים-יונה און קוקט קעגנאיבער --. 

צו דער לייטישער קראָם, ווו עס קאָכט און עס פיבערט 
און טראַכט זיך: עס נייט אַ שבועות, טשעקאוע, 

ס'אַרא טעם ס'וועט האָבן יענעמס גלעזעלע קאוע! 


מאַ --- קאַװע וי קאַװע, ס'וועט אָנגיין ציקאָריע. 
לאָמיר כאַטש וויסן; נישט אומזיסט געהאָרעועם. . 
אַזאַ ליבער יום-מוב. װאָס זאָגסטו, ריווע-ץמל? 
כ'לעבן אַ יושר אַ פַּאָר בלינטשעס פאַרקנעטן! 


קוואַקעט פון הוילן געוועלב ריווע-עטעלע; 
נאַרישער זולל-וסובא, און סמעטענע? 

פּוטער? און ווייסע-מעל? היינט אייער אליין? 
עדטעדטע! מ'עט זיך אָן דעם באַגין! 


גייט עֶר אין מאַרק, צו די ליידיקע טישלעך, 

האַנדלט אַ ווילדע מציאח; דריי פישלעף. / 

קויפט אַ פּאָר װאָרצעלעך כריין --- קיין עין-הרע, 
חיים-יונה --- װאָס װאָס, נאָר ביים טיש מוז זיין מרור... 


יום-טוב בײינאַכט, שוין א שטיק נאָך דער וועטשערע. 
ם'ברענט אויפן האַרצן דער כריין -- וי אַ פּעטשערע, 
אוי --- פאַרא מרור! מען ווערט אַזש בגילופין. .. 

כאַפּט ער זיך ארויס אויף דער פרישער לופט. 


זע נאָר די שטערן, זאָלסטו אַזױ לעבן! 

שטיל אויף דער גאַס -- נאָר מען זינגט נאָך ביים רבין. 
א-א! א מחיה ווי די בוימער שמעקן! 

ס'האָט ערגעץזוו א כלב געכאַפּט מיט אַ שטעקן... 


גאָטעניו האַרציקער! אַז דו ווילסט -- קאָנסטו דאָך! 
און ווער עס פאַרדינט -- אָן יענעם דערמאָנסטו דיך 
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אפשר האַ? היינט, ווען עס שפּאַלט זיך דער חימל צו חצות 
זאָלסטו מאַכן אַן עק פון חייםייונחס צרות?. / 


אוי -- --סאַראַ מרור! אַ ווינטעלע בלאָזט. 

זיצט חיים-יונה און פּיקט מיט דער נאַז. 

עפנט די אויגן -- דער הימל נישט אָפן.. 

מאַ -- דערלעבט איבער א יאָר. באַדאַרף מען גיין שלאפ 


ווער עס פּלאַצט פאַר קרענק, און ער פאַר עשירות == 
מי ישפּל ומי ירום. .. חיים-יונח איז שוין אין פירחויז. 

מיינט ער -- חיים-יונה -- דער קאָפּ וועט זיך אים שפּאַלטן! 
ער זעט דאָך באַשײינפּערלעך, עס שפּאַלט זיך דער באַלקן. 


און צוויי פּיס, ווי די שמאָלצעס דערזעט ער קודם, 

און אַ גוף מיט אַ קעפּעלע -- העט הויך אויפן בוידעם. 
און צומאָל כאָטש אַ מלבוש, אַ כנפת, 8 יאַקע.. 

שטייט אַ לאַנגאַטש דאָרטן -- אָדם נאַקעם! 


-- השם ישמרני,. ווער איז דאָרט? איך חלש! ‏ 

-- רב ייד, דו דערקענסט מיך נישט? כ'בין דאַך דיין דלות 
-- מיין דלות און אַזױ הויך געוואקסן 

דו שפּאַרסט דאָך באַלד אונטער דעם דאַך מים די אַקמל! 


שבועות! היינט איינעץ פון די זעלטענע שעח'ען- = = 
דערמאַנט זיך חיים-יונה און פאַלט אויף אן חמצאה,. 
: אַזױ זיין דערװואַקפענעם שכן צו פּטרן. 

י, ליבהאַרציקער דלות, צוליב װאָס זאָלסטו דיך מאַטערן! 


און װאָס, אימשטיינם געזאָגט, קלויבסטו דאָ ביי מיר פאַר א נחת? 
הויב נאָר אויף דאָס קעפּעלע און זע וו דער דאַך איז! 

היינט זע נאָר די שפּאַלטן! פּאמעלעך דעם קאָפּ! 

טרעט אָפּ -- לאָז דיר דינען, מיט גוטן טרעט אָפּו 


הם! -- שמייכלט דער דלות --. אַלץ הייסט; זיך געמאַטערט? 
איך האָב שוין פאַרבריט אַ פאַרעלטערטן קאטער 

אין בוידעם ביים קוימען. נאַָר זאָג דו אַלײן, 

וווהין זאָל איך גיין? וי אַזױ זאָל איך גיין? 
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װאָס הייסט? צו אברחמען! א הויז אַ דרײגאָרנדיק. 
צו ואקסן און קוועלן ארויף --- קיין עיז-הרע נישם!... 
הם-הם! צו אברהמען! כ'װאָלט שוין לאַנג אַװעק, 
כ'זאָל האָבן צומאָל כאָטש די הרפּה פאַרדעקט! 


מיינסט װאָס? נאָר אַ העמד אויפן לייב בין איך אויסן. 
מען קאַן דאָך נישט גיין מים דער חרפּה אין דרויסן 
און ווערן פאַר גאָט און פאַר לייטן פאַרשעמםט... 
שרייט אויס חיים-יונה. -- איך מאַך דיר אַ העמד! 


ער מאַטכ אים א העמד!... עם איז נאָר צום לאַכן. 
מ'דאַרף ראָטשילדס פאַרמעגן אַ העמד אים צו מאַכן . 
אַז --- לאַנג, װי דער יידישער נלות אַלין -- 
פאַרנעמט זיך אַ קבצן א העמד אים צו נייען! 


נאָר הערט! חיים-יונה מיינם גאָרנישט צו שפּאַסן- - 
אַ לייטער געשטעלט אויף צו מעסטן אין פּאַסן, 

אַ ישוב געהאט מיט זיין ווייב ריוועץ-ץטל, 

און שלעפּט מוצאי-יום-טוב די קישן פון בעם. 


-- פּאַראַן נאָך א צווייטע -- אַ לויב צו זיין נאַמען!+:-. 
וווהין מאַקע שלעפּט ער זי?-צו רב אברחמען. 
פּאַרקויפט און געקויפט אַכצן איילן קאַרטון. 
באַשטעלט פאַר זיין דלות אַ העמדל דערפון. 


די לענג פונם העמד חיים-יונה באַרעכנט, 

די חרפּה זאָל נאָר אין די אויגן נישט שטעכן. 

א סוחר אַ ײַד, דער בעל-חשבון איז גרויס! 

דער דלות מעסט אַן -- איז די חרפּה אין דרויסן. 


פאַרגייט חיים-יונהן אין דער זיבעטער ריפֿ. 

ער זעט, ס'איז קיין אַנדערע עצה געבליבן, 

צו שלעפּן צו אברחמען דאָס קישעלע דאָס קליינם -- 
אבי נישט צו האָבן דעם דלות אין שכינות.. 


געטראכט און געטאַן. און מען שטוקעוועט פּאַסן. 
דאָס העמדל איז ווידער שוין גרייט אויף צום פּאַסן... 
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אָ, טריפה'נער דלות, אז נכפּה זאָל אים צאַפּלען! 
דאָס העמדל איז ווידער אים קירצלעך 8 קאַפּעלע! 


מעסט זיך דער דלות און קנייטשט זיך געדולדיק 

און שמייכלט: רב קרוב. כ'בין אָסור נישט שולדיק! 

מיר דוכט, יעדעס מאָל, ווען דו פאַרקױפּסט א קישעלע, 
הויב איך מיך אונטער, און װאַקס העכער א ביסעלע... 


װאָסיזשע טוט חיים-יונה, זיך צו ראַטעװען פון גלות? 

אַז ער לייגט עס נישט אַװעק אַ בינטל טויטע קללות! 

אַז ער כאַפּט עס נישט אַ שייט פון דער חייצנדיקער הרובע! 
-- אַז ברענען זאָלפטו, דלות, אין איינעם מים דער שטוב!... 


איז דאָס שטיבעלע דאָס קליינס אַװעק מיטן פייער. 

און דאָ הויבט זיך אָן אַ מעשה גאָר אַ נייע; 

אַז מען קאָן נישט אַנטלױפן פון דעם, װואָס איז באַשערםמ! 
האָט דאָס חרובע הייזל צו רב אברהמען געהערט. 


און אינמיטן אַ מיטװאָך, פאַרשװיצט און פאַרפּראַצעװעט, 
האָט דער נגיד געציילט די ממתקים פון אַסעקוראַציע, 

און געחשבונט, געפּלאַנעװעט שטעלן א מויער -- 

אַז מען שמועסט: עם גייט, איז דורך טיר און דורך טויער... 


און אַ ייד חיים-יונה מים זיין ווייבל ריווע-ץטל 

מים אַ כתב פונם רב האָבן זיך אַװעקגעלאָזט בעטלען, 
און מיט זיי זייער דלות --- אין ווונדן געהאַקטע -- 

(ב מצווה אויף אים -- איז דאָך מיטגעלאָפן אַ נאַקעמער! 


פאַלשע שטעפּ 


איר פרעגט, וי לאַנג מען שוסטערט, ליבער הער? 

! עטע-טע! שוין אַ יאָר זעכציק, אוב נישט מער, - 
זעכציק יאָר מען שמופּט די נאָל, מען ציט די דראַמװע; 
גאָר א חידוש, אַז דער מענטש איז אױיסגעמאַטערט? 
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אַרבעט מען שוין -- זעם איר -= דורך א 4 מריל 
זאָל כאָטש זיין מלאָכה פיל און פֿיל, 

אויף דער װאָך דאָס מעסטעלע קאַרטאַפל, 

אַז מיין ווייב זאָל לאָזן רויק שלאָפּן! 


ווייל מיין אַלמע, נישט פאַר אייך געדאַכט, - 
האָט אַ טבע --- קנײיפּט זיך ביי דער נאַכט. . 
שא, נו -- שאַ, בהמה! קיין בזיונות! 

דער ייד פאַרשטייט: אַ ווייב באַדאַרף מזונות... 


און, אויב נישט זי, דאַן קנייפּ איך מיך אַלײן, 

א שוסטער-האַרץ -- פון לעדער, נישט פון שטיין, 
איך קאָן נישט זען, מיין פריינד, וי אויף דער עלטער -- 
אַ שואכער מענטש -- דער ביסן ברויט פאַרפעלט איר. 


נו --- זאַנן גוט --- איז קיינמאָל נישט געווען. 

אַװעק דאָס לעבן, ווייסט נישט ווו און ווען. 
פונדעסטוועגן, איר הערט, די אַלטע צייטן 

װעל איך אויף קיין פאַל אויף די נייץ נישט פאַרבייטן. 


געווען עפּעס -- וי זאָגט מען דאָס -- איך ווייס? 
אמונה אפשר, ווען דאָס האַרץ איז חיים, 
בטחון אפשר, ווען מען לעבט באַהײביק, 
מען האָט א קוק אויף דעם, װאָס קיניגט איײיביק. 


קיין ניסים האָבן דעמאָלסט נישט פאַרפּעלט. 

װאָס דאַרפט איר מער? כ'האָב אָפּגעלעבט טיין וועלט, 
אַ ייד אַ תם, א פּראָסטער חי-וקים, 

און דאָך --- געהאַט אַ נט מן השמים. 


װאָס הייסט אַ נם? אַ מופת אוים דער װאַר! 

אַ מעשה שוין פון פינפאונפערציק יאָר,- 

און דאָך, ביז היינט צו טאָג, ווען איך דערמאָן עס, 
פאַרגלוסט זיך מיר צו מאנצן בנאמנות. 


מיט פונפאונפערציק יאָר צוריק, מיין פריינד, 
בין איך געווען:.. א קבצן פּונקט, װי היינט, 
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א יונגערמאן, אַ היבשער בעל-משפּחה 
און דאָך --- געהאַט אַ לאָך אין דער מערכה, 


אימשמיינס געזאָגט, מיין שוסטערישער ברויט! 
אַ גאַנצע װאָך דאָס שמעטעלע איז מױים, 
נאָר איינמאָל אין 8 שלישי, אין אַ דינסטיק, 
צום גרויסן טאָרג די צוויי גילדוין פּאַרדינסטן, 


היינט גיי פאַרדין ביים פּױער אויפן טאָרג, 
ווען יענער טראָגט די שטיוול אויפן קאַרק 

און האָט זיי נאָך בירושה פון זיין טאַטן! 
פּונדעסטוועגן -- עס מאַכט זיך פאָרט א לאַטע. 


עס מאַכט זיך אַ פּאַר זױלן, אי גאָט העלפט, 
צו ווינטער -- האלבע טשאָבאָטעם ביז העלפם, 
דאָס מיינט מען קעפּ צו כאָלעװעס צו אַלטע. 
קיין גליקן -- עט ! דאָס נפש צו דערהאַלטן. 


דער פּױער -- אויפן גראָשן איז ער קאַרג, 

און מאַכסטו שטיוול -- מאַך אים אייזןךשטאַרק, 

און --- גאָט זאָל דיך באַחיטן --- נישט קיין ענגע, 
ווייל דאָס וועט ער ביים לעבן דיר נישט שענקען. 


פּאַרשטייט ער דאָך אַליין, ס'ארא פאסאָן 
אויף פּויערישע לאָפּעס נעמט אָן 

די פּאַר כתי-רנלים וי די בערן, 

אַז קיין עין-הרע זאָל זיי נישט שטערן! 


נו --- מא, קיין בייז. אַזױ איז מען געװווינט. 
און מאַכן בעסער --- אָסור אוב עס לוינט! 
ווייל דאָ אין ישוב טראָגט נאָך היינט א יעדער 
צוויי שטיוול פון איין שטיק יוכטאָוון לעדער. 


און -- מה-דאָך חיינט נאָך גייט מען פון איין שטיק, 
בפרט מיט פינפאונפערציק יאָר צוריק! 

דעם נייעם שניט, די שטיוועלעך מיט צאַצקעס 

האָט ערשט געבראַכט דער שררה יאן זאװאדוקי... - 
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אַז װאַרשע איז אַ שטאָט פון פּוסטע קעָפּ, 

האָב איך פאַרשטאַנען דורך די פאלשעץ שמעפ. 

איר ווייסט, װאָס הייסט? געפלעקלט און געקלעפּלטע, 
און -- גיסט אַ קוק -- די זוילן, וי געשטעפּטע, 


היינט שמעלט אייך פאָר! אַ ריימער ביי מיין מיר, 

און יאַן זאַװאַדזקי קומט אריין צו מיר, 

ווייזט אוים, אַז נאָך אַ שנאַפּס, באַסאָווע הוסט עֶר. 

-- גאָט העלם -- זאָגט ער -- דאָ װוינט אַ ייד א שוסטער? 


-- דאָ, פּאַניץ כראַביאָ, דאָ! דאָס מיינט מען מיך! 
איך ניי שטיװואָלעם, כ'קאָן אויך נייען שיך, 
פאַר פּריצים, פאַר פּאַניענקעס און פאַר אַלע.. 
דאָס רעד איך נאָר, ביי זיך בין איך געפאַלן - 


--- איך דאַרף אַזעלכע שמיוועלעך א פּאַר -- 
צעשמייכלט זיך זאַװאַדזקי אין דער באַרד, 

און ווייזט מיר זיינע שטיוועלעך מיט זוילן, 

מיט פאַלשע שטעפּ, אַז ס'הויבט מיך אָן צו גרוילן. 


איך מאַך אָבער דעם אָנשטעל און איך לאַך. 
אַזעלכע שמיוול? פּכע! אַ גרויסע זאך 

איך מאַך אַזױ, אַז ואַרשע מעג זיך שעמען! 
דערלויבט דער כראַביע באַלד אַ מאָס צו נעמען? 


און תיכף -- זאַראַז נעם איך אים א מאָס, 

און -- װאָס וועט קאָסטן? זאָג איך: דאָס און דאָס, 
און ס'קלינגען שוין אין קעשענע די מעות -- 

אן אַדערױף --- מיין ווייב אויף דער הוצאַה. 


אויף באָרג ביי מאיר-דודן אין קראָם 
האָב איך גענומען פון דעם בעסטן כראָם; 
װאָס הייסט? אַז מאיר-דוד איז דאָך גבאי, 
וועם ער נישט באָרגן לעדער פאַר דעם כראבין? 


דעם אמת זאָגן, האָב איך ערשט דערנאַך 
זיך אומגעזען, וי גרוים עס איז מיין בראָך. .. 
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אַז איך קאָן גאָרנישט די װארשעווער מלאָכה! 
דער אַדערױף איז זיך דערווייל צעקראָכן. 


אַביסל האָב איך אָנגעבאָרנט אין שענס, 

אַכיסל -- ווייב און קינדערלעך פטרקרענקט, 
דאָס רעשט האָב איך געהאט אויף צוויי שבתים, 
און -- אָם בין איך שוין ווידער אֶן 8 גראַשן 


דער שררה שיקט אַלץ פרעגן: , װאָס-זשע פאָרט?" 
און ס'רירן זיך די שמיוול נישט פון אָרם. 

און חברה -- פּאַטש אין שטעטל מאַכט זיך לוסטיק: 
אַהאַ! אָט גייט ער -- דער כראַביאָווסקער שוסטער! 


חכלל -- עס בלייבט צו װואַרטן אויף 8 נם.., 

| איך האָב שוין באַלד אַ פַּנים פון אַ מת -- 

א װאָרער מת, כאָמטש לייג אַריין אין קאסטן, ‏ 

ווייל --- ווילט איר, גלויבט -- איך האָב גענומען פאַסטן 


איך פרעס מיר בלויז די לעבער שמילערהיימ: 
שליממזל איינער, הערסט? דער כראביע גיים, 
קיין אָרט און דו פון יידן, וי פון גויים: 
,כראַביאָווסקער שוסטער!" -- וויי צו מיין בזיון! 


װאָדדען? פּאַרװאָלט זיך שמיוועלעך מיט שמעפּ! 
װאַרט ברודער, װארט! און וועסט נאָך קריגן קלעפּ! 
פאַרװאָלט זיך בויען שטיוועלעך מיט צאַצקעסם! 

און זיין 8 חכם קעגן יאן זאַװאדזקי! 


און איינמאָל זיץ איך ביינאכט אַלין 

און פּאַרע מיך ביים לעדער און איך וויין, 

ווי קאַן איך צושניידן? נישטאַ קיין מוסטער! 
געוואלט, ווו נעמט מען איצט דעם רעכטן שוסטער! 


ווען כ'האָב אַ רמו כאָטש, א ווונק, אַ טראָפּ! 
איך װאָלט שוין צונעלייגט דעם גאַנצן קנָפּ 
און, װאָס אין חדר נישט אריינגעשמיסן, 

װואָלט איך מיט נאָל און צווענגל איינגעביסן! 
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און וי איך קלאָג אַזױ, -- דערהער איך מרים, 
און ס'קומט אַריין צו מיר אן אַלטער ייד, 

אַ הויכער ייד אין קאַפּטאַן און מיט פּיאות, 
און אין אַ סובל-הוט -- אַ רב לכל הדעות, 


און דוכט זיך, קענטלעך מיר, און דוכט זיך --- פרעטמד, 
איך גיב אים שלום אָפּ און בלייב פאַרשעמט, 

אַזא מין ייד זאָל קומען אין מיין שטיבל! 

און -- זעצט אייך, רבי, האָט נישט קיין פאריבל, 


אין שטוב איז מושבדיק, מיין ווייב איז קראנק... 
און פּלוצלינג בליצט מיר אויף אזא געדאנק, 
און -- כ'ווייס עד היום נישט פון ווען פון װאַנען: 
דער שנים -- אַ טערקישער, געווים א תנא! 


קיין למדן בין איך נישט, 8 פּראָסטער ייד... 

און ער, דער גאַסט מיינער -- איז גאָרנישט מיד. 
מום אויס דעם קאַפּטאַן און טוט אָן מיין פאַרמוך, 
די ברייטע אַרבל פון זיין העמד פאַרשאַרט ער, 


צוויי הענט געדראָלענע -- צוויי שוסטער-הענט, 

עס גלאַנצט אַ ליכטיקייט אַרום די ווענט, 

אין שטוב פאַרשמעקט מיט ראָזשינקעס און מאַנדלען. 
אוי, טאַטע, ער! רבי יוהנן הסנדלר! 


נו, בלייב איך דאָך, וי צוגעשמידט צום אָרם. 
און ער, דער תנא, זאָל עס אויפרעדן א װאָרמ! 
נאָך העכער נאָך פאַרשאַרצט עֶר זיינע ארבל 
און נעמט ביי מיר פון האַנט אַרױט די אַרבעם. 


ער זיצט און קלאַפּט. ער אַרבעט מיט א טאָלק. 

די נאָל --- זי בְליצט, דער שוסטשר-האַמער פּאָלגט, 
איך זיץ פאַרכאַפּט: אין שופטערשער מלאָכה 

די תורה בליצט און ס'נלאַנצט די מזל-ברכה. 


אין תנאס הענט דער כראָם איז װוי אַ װאקס, 
פון מאָל צו מאָל דער שררח-שטיוול װאַקסט, 
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מיין שוסטערשע נשמה זיך צעשמייכלט: 
ערשט איצט פאַרשטײי איך שוין אַליין דעם שכל. 


רבי יוחנן הסנדלר האָט געמאַכט 

דעם שמיוול פּונקט, וי איך האָב עם געטראַכט, 
וי איך האָב מיטן שכל ערשט פאַרשטאַנען. 

נו -- װאָס איז דאָ צו רעדן, פאָרט אַ תנא! ‏ 


און, אפשר װאָלט איך אויך געמאַכט אַזױ?.. 

-- דער עיקר אָבער, רבי, איז דער זויל, 

די פאַלשע שטעפּ, אַ בראנד אין זייער מאַטן! 

ווו מאַכט מען, עס זאָל זיין גץשמעפּט און גלאַטיק? 


דאַן זאָנט צו מיר ר' יוחנן: מיין זון, 

ס'איז גאָר נישטאָ קיין נייעס אונטער דער זון! 
מיר לאכן פון דיין װאַרשע מיט איר מאָדע. 
דו זאַג מיר נאָר, ווו האַלטסטו דיין הגדה? 


דאָ בלייב איך טאַקע זיצן װוי א נאַר. 

--- אין פּסמחדיקן שענקל, רבי-האַר! 

דערלאַנגען אייך? --- צעשמייכלט ער זיך איידל: 
מען מיינט נישט די הגדה, נאָר... דאָס דריידל. 


איך זע, ער הויבט זיך אויף. איך זע, ער גיים. 
ער גייט צום שענקל., קוק איך שטומערחיים. 
אַ שטומע צונג... אַ שומטער. און... רמזים, 
און איבערפרענן -- האָכ איך נישט קיין העזה. 


ער גייט צום שענקל פּסחדיקן געשיר, 

און שלעפּט פון דאָרט אַרױס אַ קליין מכשיר. 
און דאָ ערשט -- גולם --- עפן איך די אױיגן: 
צו פאַלשע שטעפּ דאָס מצח-רעדל מויג אים! 


און -- אָנגענומען ואַסער אין 8 שעפ 

און --- איינגענעצט די זוילן און --- ער שמעפּט, 

ער שטעפּט אַזױ, װוי איך פלעג רעדלען מצות. 

פּאַר שמחה -- אַז איך מיין, דאָס האַר'ץ װועט פּלאַצן. 
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פאר שמחה, אז איך גיב עס נישט אַ זבענק; 
אוי, תנא זיסער, קום מיט מיר אין שענק! : 
און טאַקע באַלך... זיך אױפּגעכאַפּט פאַרװונדערט?. 
א חלום גאָר... דער תנא איז פארשווונדן... 


פאַרבליבן אָבער איז נאָך אים די פרייד, 

די תקיפות, אַז די תורח איז שוין גרייט, 

דאָס מצח-רעדל װאַרט אויף מיר אין שענסל. 
דאָס איבעריקע -- סיי וי סיי געדענק איך, 


און מיינט איר --- װאָס? אין איינע צוויי מעת-לעת 
געזען האָט מען די פּירות פון דעם נס: 

כ'האָב אָפּגעטאָקט די שטיוועלעך מיט צאַצקעט, 
מיט פאַלשע שמעפּ, לויט נוסח יאן זאַװואדזקי. 


דער שררה האָט באַטראַכט און פיין באַצאַלט, 
זעקסם רענדלעך, וי די בערן -- פורע-גאַלד, 
דערביי האָט עֶר אין באָרד אריין געשמייכלם, 
מיין נאָמען און מיין ביינאַמען פאַרצײיכנט.. 


געשמייכלט און געמאַכט קאַמפּלימענט:; 

דו האָסט --- זאָגט ער -- אן אמתן טאַלענט, 

' היינט ווער רעדט נאָך, אין װאַרשע ווען דו ווייזט זיך, 
אין גאָלד װאָלסטו געגאַנגען, פּאַניע מייסמער! 


און װאָס-זשע מיינט איר האָט ער דאָך געמאָן? 
כאָטש אָנגעמאָסטן? ס'הויבט זיך גאָרנישט אֶףַ - 
באַשמעקט, באַלעקט, אַרומגעטאַפּט און יוצא. 
פאַרשטעקט זיי אין אַרכיו ביי זיך, אין אוצר. 


פאַראן אַזץלכע צימערן ביי זיי, 

די גרויסע פּריצים רופן דאָס; מוזיי. -- 

און -- קומט אַמאָל פּאַָטאַצקי מיט זאמשָיסקין, 
דאַן לויפן דינער, העלפן זיי זיך אױסטאָן, 


און דאַן, מיט גרויסער פּאָמפּע, פירט מען זי 
מיט מוזיקע אריין אין דעם מוזיי.. . : 
באַטראַכטן מיינע שטיוועלעך מיט צאַצקעס, 
| מיט פאַלשע שטעפּ, לויטן נוסח יאַן זאַואדזקי. 
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נאָלדענע שיך+ 
(כעלעמער נוסח). 


די זון האָט זיך יום-טובדיק - ליכמיק צעשיינם: 
דעם כעלעמער מלכס געבורטס-טאָג איז היינט, - 
אָט קוקט ער אַראָפּ פון די חויכע באלקאָנען, 

צי קומט שוין דאָס פאָלק מים דער נייער מתנה 
מע טראָגט שוין, מע טראָגט שוין די גאָלדענע שיך 
פון עכטע דוקאטן -- א שיכט אויף א שיכם! 

דאָס פאָלק האָט די גאָלדענע שיכלעך געקאָוועט, 
דער מלך זאָל טראָגן אין עושר און כבוד, 

און ווער עס וועט טרעפן דעם מלך אין גאַס -- 
זאָל מאַכן אַ װאַרע אַזױ וי עס פּאַסט, 





דער פּנקס פאַרציילט, אַז אין כעלעמער געגנט 
דעם זעלבן האַלביאָר האָט אַלץ אָפטער גערעגנט, 
די כעלעמער נאַסן באַגאָסן מיט ליים, 

ווי טיף איז די בלאָטע -- פארשמייט-זשע אַלײן! 
און כעלעמער פיס האָבן ערלעך געקנאַטן, 

משבת לשבת די שיטערע בלאַטע. 

ווער שלעפּט זיך.עס שטיל און געפאַלן ביי זיך? 
דאָס דריפּטשעט דער מלך אין גאָלדענע שיך, 


האָט כעלעם פאַרזאַמלט די הױפּט-מיניסטאָרן, 

די הױפּט-רעדאַקטאָרן, די הױפּט-סענאַטאָרן, 

חזנים, דיינים, דערצו ראַבינאט -- 

די גרעסטע אסיפה האָט כעלעם געהאַט. 

אויף דעם איז נישטאָ עפּעס בעסערם צו זאָגן; 

דער מלך מוז ווייטער די שיך זיינע טראָגן, : 
דאָס פאָלק האָט דאָך ערלעך און שווערלעך באַצאָלט, 
דעם מלך צו זען א געשוכטן אין גאַלחן . 

אי-װואָס? עס בלייבט איבער דער קליינער חסרון: 
דאָס גאָלד גייט לגמדי אין בלאָמע פֿאַרלױרן? 


אצי * *אשששַאאר 5 - 
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דאָס טוז מען פאַרהיטן, דער חשבון איז קלאָר, 
דער מלך מוז אָנטאָן קאַלאָשן אַ פּאָר, 


בכדי אָבער אויך פון דעם גאָלד זאָל מען וויםן, 
מוז יעדער קאלאָש זיין פון פאָרנט צעריסן 
דאָס נאָלד זאָל אַרופקוקן רחבותדיק-ברייט 
און אָנפילן כעלעמער הערצער מיט פרייד, 
בימי אָבער נאָר פון געהויבענער בלאָטע 
דער מלך איז אויך פון די לעכער דאַן פּטור; 
דער מלך אַליין און זיין גנעדיקע פרוי 
זי קאָנען פאַרשטאָפּן די לעכער מיט שטרוי. 


און אָט איז די כעלעמער הויף-אוניפאַרם; - 

צוויי טיפע קאַלאַשן מיט לעכער פון פאָרנט,,. 

די לעכער מיט שטרויענע שפּונטן פאַרשטעקט -- 
דאָס לאָזט זיך דער כעלעמער מלך אין וועג. 


דאַקטער פאוסט קאָן 
כעלעמער נוסח 


ביי דער מקוה אויפן שול-הויף האָבן כעלעמער באַלעבאַטים 
זיך אַרײנגעלאָזט אין חקירות וועגן יונגען דאָקטער קאָן: 

צי עם העלפן זיינע פלעשלעך, צי זיי קאָנען בלויז פאַרשאַטן, 
און וו האַלט ער אין דאָקטאָריע: צי ער קאָן נישט, צי ער קאָן. 


ווייל ס'איז גאָרנישט צוֹ פאַרגלייכן מיםט רב מאירקע דעם רופא. 
יענער ווייסט דאָך אַלץ אויף אױסנװייניק, עֶר היילט אייך נישט 

געפרעגמ, 
בעת דער דאַקטער פאָרשט אייך אוים אויף אַ משונהדיקן אופן, 
היינט נעמט עֶר גאָר פון ספר זיינע אױיגן נישט אַװעק. 
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אַ סברח, אַז ער לערנט נאָך, ער האַלט זיך נאָך אין בילדן.. . 
און דו --- שטעל איין דאָס לעבן און לייג אויס פאַר אִים דיין קרענק. 
אַ גאָרנישט מיט אַ נישט. אַן עבירח די פּאָר גילדן, 

און איידער זיי אים אָפּגעבן, איז גלייכער שוין אין שענק. 


און אפשר נאָר אַ פרעג טאָן אים, וי האַלט ער אין דאָקטאָריע, 
צי איז ער א געענדיקטער, צי לערנט עֶר נאַך איצט? 

קיין חכם איז ער נישט, ער וועט אױסבראָקן די װאָרהײט. 
מען זעט דאָך לויטן שוויצן, װי דער מח איז פאַרשפּיצט. 


און כעלעם האָט באַשלאָסן, אַז מען גייט א דעלעגאציע, 

אין מאַרק אַנטקעגן ראַָטהױז, צו דער שמוב מיטן באַלקאַן. 

און זאָל מען טאַקע פרעגן אים, װאָס האַלט ער דאָרט אין פּראַצעווען, 
װאָס זוכט ער אין זיין פפרל -- דער דאָקטער פאַוסט קאָן. 


-- גאָט העלף, פּאַניע דאַקטאָזשע! --- ס'אַר האַן עולם קיין עיז-הדץ 
נישט! 

ער חידושט זיך. אוודאי אַ מגפחלע אין שטאָט! - 

-- און איר, פּאַניע דאָקטאָזשע, רק איר לערנט, רק איר האָרעוועם, 

אריינגעטאָן אין ספר און קיין פּדיון איז נישטאָ! 


--- פון װואַנען זאָל ער זיין? עס האָט אַ פּריץ דען פאַרלױירן? 

אי װאָס: איר זעט איך לערן זיך, ס'איז נוצלעך, ליבע פריינט! 
-- יאַ, יאָ, אָכער דאָקטאָריע איז -- להבדיל -- קיין גמרא, 
און, ווער עס קאָן די תורה, יענער קוקט שוין נישט אַריין. 


-- איז װאָס? זייט איר מיר חושד, אַז איך קאָן נישט קיין דאָקי 
: טאָריע? 

-- מע רעדט, אין כעלעם שמועסט מען, איר לערנט זיך נאָך איצט 

-- אַזױ! האָב איך אין פּײיטארסבאָרג אומזיסט --- הייסט עס -- 


געהאַָרעװעט, 
אומזיסט אין פּראַסעקמאָריומס און קליניקעס געשוויצט ‏ 


נו --- רעכט. טאָ זייט-זשע וויסן, אַז ביי אונדז האָט מען געלערנט 
בלויז קראַנקע צו באַהאַנדלען וי ס'געהער צו זיין -- איר הערט? 
דער ספר אָבער לערנט מיר -- איר מעגט עס, יידן, הערן -- 

צו קאָנען מאַכן לעבעדיק באגראָבענע אין דר'ערד! ' 
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-- איר ווילט מחיה-מתים זיין? דער ייד איז חפר-דעה. 

דאָס לעצטע ביסל שכל האָם ער איינגעשטעלט אין קאָן. 

-- שאַ, לויפּט נישט יידן, פּילדערט נישט! ס'איז כ'לעבן אַן אידייץ 
דערלאַנגט מיר נאָר אַ מת, װעל איך אייך ווייזן, װאָס איך קאָן! 


-- דערלאַנגען אים א מת! אַ פריש געבאקענעם, 8 פּנים? 
כאָטש נעם צי אויס די קאָפּיטעס און שטאַרב אויף זיין פאַרלאַנג. . 
רב ייד! ס'איז דאָך די מעשה מיט די כעלעמער נאראַנים! 
נישטאָ ביי אונדז אין כעלעם קיין נאַראָנים שוין פון לאַנג! 


--- חלילה! צי פאַרלאַנג איך דען, אַז עמיצער זאָל שטאַרבן? 

איר לעבט אייך אויס מיט מזל, וויפל איינעם איז באַשערט, 

איך מיין -- אַ מת אַן עלטערן -- אַ לעכערדיקן שאַרבן. 

איר באָרגט מיר אויס אַ קרוב, װאָס איר האָט אים שוין אין דר'ערד. 


אַזױ -- איז עֶפּעס אַנדערש! מיר פאַרשפּאָרן אייך צו געבן. 
עס פּאַשן זיך מצבות װווי די שעפּסן אויפן פעלד, 

שאַ! זאָל ער פּרװוון אויפוועקן אברהמעלע דעם רבינס! 
אוועק, נעבעך, דער אבך-טוב אַ יונגער פון דער וועלט. 


--- פאַרװאָס עפּעס אברחהמעלען? פֿאַרװאָס נישט ציפּעזלאַטען. 
פאַרלאָזט אַזא עשירות און יתומימלעך א פֹּאַר. 

--- און אפשר איז א סברה עֶר זאָל אויפוועקן מיין טאַטן? 
געהאט נאָך פיל צו לעבן ביז צו הונדערם צװאַנציק יאָר! 


-- פאַר װאָס עפּעס דיין מאמן? און פאַר װאָס נישט איטשע חלפן 
אַן אָרנטלעכער ייד געווען. א פיינעם שטאַט געפירמ. 

דיין טאַטע איז דאָך סיי-ווי-סיי אַ דר'ערד-לינער 8 דלפון. 

פאַר אים איז בעסער יענע וועלט, און די איז פאַר דעם גביר. 


אַזױ? בין איך נישט איינשטימיק! אַז אויפוועקן -- איז אַלץ? 
די רייכע, ווי די אַרעמע, דאָס פּייבל וי די פּני! : 
כ'װואָלט אדרבא אַנגעקוקט, צי דו ביסט אויך 8 בעלן, 

צו פוילן דאָרט אין קבר אין 8 רעגן, אין אַ שגיי! 


/נאָר כעלעם האָט באַשלאָסן גאָר צו װועקו בערל קצב: 
זיין קבר איז דער פּאָדערשטער, מען שטעלט נישט פיל אין קאָן 
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עס ציט זיך צום בית-עולם 8 געדרע א דעלעגאציע 
פון כעלעמער חכמים מיטן דאָקמער פאַוסט קאָן. 


און פּלוצלינג, וי פון זאק אַרױס צעשיטן זיך געװאַלדן. 

עס לויפט זיי נאָך א יידענע, פאַרלאָפן זיי דעם וועג: 

-- גזלנים װאָס איר זייט! װאָס גייט איר אויפוועקן מיין אַלמן! 
איר מאַכט מיך פאַר א קאַליקע; איר קוילעט מיך אַװעק! 

מיין אַלטער -- צי פאַרדינט ער גאָר זיין נאַמען צו דערמאַנען? 

אַ הולטיי און א שיכור, לאָזט אים ליגן אין זיין רו 

זיין איינציקער פאַרדינסט, ער האָט געלאָזט מיך אַן אלמנח -- 
איצט גייט איר מיך באַגליקן און אים אויפהויבן פון גרוב!. 


-- נו -- שאַ! װועט מען אים לאָזן דאָרט. איז ווייניקער א שיכוך! 
טא הערט-זשע אויף געואלדעווען. מען זאָגט דאָך אייך, איר הערט! 
דאָס ווייבל אָבער קוויטשעט נאָך! -- נישט דאָס איז נאָך דער עיקר! 
איך וויל פון אייך 8 צעטל, אַז איר לאָזט מיין מאַן אין דר'ערד! 


האָט קחל זיך געחתמעט און מען רירט זיך שוין אין וועג אריין 
ערשמ-וו! עם איז אַן אָנגעלױף, דער גאַנצער וועלט פאַרשטעלמ 
מיט ציפּע-זלאַטעם איידימלעך אויף זיבן פערד און וועגענער, 
-- די אַלטע גייט איר אויפוועקן? א שלאַק האָט אונדז געפעלמ! 


אַ מעשה מיט יתומימלעך אויף זיבן יאָר צו פּאָרשן 

צוואות מיט פּאַפּירלעך -- וועלכע האָבן נישמ קיין ווערט! 
נישט בעפער איז פּאַר כעלעם דען, אַז מיר זיינען די יורשים 
און האָבן אונדזער שוויגער ציפּע-זלאַטע טיף אין דר'ערד? 


און כעלעם האָט באַשלאָסן ציפּעזלאַטען נישט צו װועקן. 
און כעלעם איז געשטאַנען פּאַר א זעלטענעם פּראָבלעם, 
אַז אויפוועקן א טויטן -- איז א שטעקן מים צוויי עקן, 
פּאַר איינעם אַ באַפרײונג, פאַרן צווייטן גאָר 8 קלעם. 


און כעלעם האָט באַשלאָסן צו א גלייכגעוויכט צו שטרעבן. 
און כעלעם האָט באַשלאָסן זיך צו האַלטן ביי דעם כלל: 
אוב וועקן, איז אַזעלכן, וי אברחמעלע דעם רבינם -- 
8 מענטש, װאָס איז געליבט און איז געאַכפּערט איבעראל. 
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און דאָ האָט מען פאַרגעסן, אַז אברהמעלעס אַלמנה 
האָט זיבעצן חדשׂיִם איר אַלמנהשאַכט באַקלאָגט -- 
און װאָס איז דען, חלילה, זי צום בייזן צו דערמאָנען} -- 
געשמעלט אַ שטילע חופּה און אַ סברה, אַז זי טראָגט. 


אַז איצט האָט שיינע-דאָבע מיט די בויננדיקע ברעמען 
גערויטלט זיך פאַר קחל און די אויגן זיך געווישט. 

--- באַדיינקען זיי,, הער דאָקטער, וי זיי טוען מיך פאַרשעמען! 
אברהמלע זאָל קומען בין איך -- וואר -- אן אשת-איש! 


הכלל מען האָט באַשלאָסן; מען וועט וועקן איטשע חלפן. 

שוין ציים טאַקע. אין דר'ערד ער טוט שוין פוילן אַ יאָר צען. 
האָט קהל זיך צעשריגן: --- איר ציט אויף אונדו אַ חלף! 

דער אַכזר וועט נאָך מאַנען פּאַר דער גאַנצער צייט פּראָצענט! 


--- נו --- אויב נישט איטשע חלפן -- דאַן וועקן מיר דיין טאַטן -- 
אַ שמילער אַרימאַן געווען, געלעבט פון ניסים בלויז. 

-- נו -- אדרבא וועקט! נאָר זעט א מענטש זאָל זיך נישט מאַטערן, 
איר מאכט אים כאָטש לצמיתות פאַר אַ שמש ביי דער קלויז. - 


האָט קחל זיך פאַרטראַכט: אַ שמש איף לצמיתות! : 

אַ שטעלע װאָס עס װאַרט אויף איר מיט אומגעדולד גאַנץ כעלעם 
מע ציילט דעם שמשם טעג! זאָל ער שוין אייננעמען אַ מיתה! 

און דאָ -- וועק אויף א טויטן און באַזעץ אים, אויף דער שטעלע! 


ס'וועט קיינמאָל נישט געשען! ס'וועט קומען צו געשלעגן! 

און אַלץ כדי צו חנפענען דעם דאָקטער פאַוסט קאָן? 

אַרויפרופן מחלוקת -- דאָס איז קיינעם נישט געלעגן. : 
מיר גלויבן אים אויף אױסנװײניק. מען ווייסט שוין, אַז עֶר קאָן: 


און קהל האָט באַשלאָסן: נאָכן קריזים, בלי נדר, 

ווען כעלעמער ריווחים װעלן שטייגן פון מעת-לעת, 

די וועלט וועט ווערן רייך און אַ מיליאָן ועט האָבן יעדער -- 
אַרױס צום נוטן אָרם און טאַקץ אויפוועקן אַ מת. 
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ד וכ ו טס 
(דראמע אִין 4 אקטן 10 בּילדער) 


ערשטער אַקט 














א גאניק לינקס, א פענצטערל. א בוים רעכטס. אונטערן בוים א טיש 
אויף א קלאָץ. צוױי איינגעפונדעוועטע בענק. אין הינטערגרונט -- א פלויט 
מיט אן אריינגאנג אין דערמיט. הינטערן פּלויט -- א בארג ארוי 


ביט ע ס צע נע: 


ביים טיש זיצט משה ארענדאר, האלב-שבתדיק אָנגעטאָן. קוקט אריין 
אין א ספר. נענטער צום גאניק שטייט פעסי, די הענט אין די באקעט 
קוקט רעכטם. 
פּעמי 
קאזיק! העי קאזיק! טרייבט ארויס פון האָסער דער שענקערינס 
פערד! אן אָנשיקעניש אויף מיין קאָפּו אלע פרייטיק האָב איך זי פאר 
א גאסט! 
משה 
אז זי פאָרט פארביי,.. מען קאָן דאָך א מענטשן נישט ומבילש זיין, יידש" 
טעיי. " 
פּעסי : 
יאָ, מיין ‏ מאן, סשיז טאקעי פון די ליזכטע זאכן: זי מבייש צו זיין,.. פון 
די מענטשן, טרייב זיי דורכן טיר, װעלן זיי אריין דורכן פענצטער.., װאָס 
האָב איך געוװאָלט זאָגן, משהניו? אפשר א גלעזעלע מילך, הא אז פרייטיק 
איז קיין טאָג נישט און דאָס ווארעמעס איז קיין ווארעמעס. 
משה 
און דעם אלטן שוין געשיקט א שלוק מילך אין וואלד אריין? א מענטש 
זיצט אָפּ פון שחרית א פארשמאכטער. 
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פּעסי 
וי אָן טויט פארגעסן! אז יענער, קוים נעמט ער אין הער האנט אריין 
דאָס פידעלע און לאָוט זיך אין וואלד אריין, אראָפּטרענגען העם שבת- 
קודש, איז דאָך אנ'עק פון דער וועלט, װוער מיר עסן, װאָס מיר טריגקצן / 
-- אויך לאך פוון אייך} 
: משה 
אָהאָז צו מיין זייהעניו קאָן? באדארפט שצושיקן נחמהלען.. 
פּלץסי (מילד) 
וועגן נחמהלען, משהנייו, האָט מען טאקעי נייטיק באדארפט איטער" 
שמועסן... כ/מיין װאָס, מוין מאן, --- ביים געשטעל מיט אָקעװױט, ביי די 
שיכורע פּױעױים, דאָרט איז אן אָרְט צו רעדן וועגן העם? משה? 
מִשֶׂה אומגעדולדיק) : 
װאָס כרענט צס אזוי, יידענע! פּונקט אין דער לעשטער װאָך? ווו הו 
שטייסט, ווו דו גייסט -- נחמהלע, נחמהלען.. אונדזער קינד איז ח"ו קיין 
באָוועול נישט, נאָך נישט אין גראָען צאָפּ אריקן, 
: |. = פּעסײ:. (באמערקט דבורהן אָנקומען פון גאניק) 
ששאַ.,, אָט האָסטו זי, די נישט-געבעטענע. לאָזט נישט אויסריידן 
קיין װאָרט... צו מיינע שונאימס קעפּ! מיין טאָכטערס משרע ארבעט אין 
איירע טריפהנע! הענט! 
, משה 
ששא, יידענע! 


כיט ע 9 צע נע: 


(דבורה די שענקערין קומט אראָב פון גאניק. א יונגע אלמנה מיט 
פּרעטענזיעס אויף קאָקעטעריע). 
דבורה 


פּעוסיניז, = קרוינעלע, א געמע:טשטע מאמע זענט איר דאָך! האל" 
דענע! הענט האָט זי דאָך, נחמהלע, (גאָלדענע הענט, קיין עין"הרע! כעועל 
אייך זאָגן דעם אמת: מען גייט דאָך אריין אין פּריצישע הייזער, מען זעט זיך 
דאָך אָן פון אלדאָס-גוטס --- חוץ זייער שאָדן אויף אלע יידן געזאָגט! -- 
היינט אויסנייעכצן אלערליי, פוירהאנגען, טעפּיכער, געהאָפּטענע קרינאָ- 
ליגעס!.. איר ווייסט פּעסיניו. היינט טראָגט מען דאָך די קרינאָלינע -- א 
מצווה זאָג איך אייך אָנצוקוקן --- הויבט זיך אָן דער קווייט אָט-אָידאָ, פון 
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פאָרנט, פאלט ער פּאסן-ווייז, פּאסן-ווייז. אמתע בייטן מיוט קוויזטן... נעמט 
נישט פאר אומגוט, רב משה, אלץ אונדזערע נארישע, ווייטערישע זאבן.. 

(משה גיט א מאך ביטלדיק מיט דער האנט, נעמט דעם ספר און גײים 
אֹין שטוב אריין. ' : : 

' דבורה 

= אָמער אזוינס ,פעסיניו, איז דאָך א מדינה אױיסצופאָרן. זעט נאָר דײ 
פּאוועס. די קליינינקע פאטשערקעס! דעם גאָלהענעם קווייט:/זי אנטציקט 
זיך מיט דעס אויסנייעכץ, וועלכן זי האלט. פעסי נעמט עס אוועק פון אירע 


הענט), 
פּעסי 
זי האָט עס אייך אליין געוויזן מיין טאָכטער? 
: דבורה 


ווער? זי וועט ווייזן! טעטראָפן א ובארימערין. איך זוך אזוי מיין האווע- 
לאָק --- אוי, שפּעט, וויי איז מיר! איך וװעל אָנשפּארן אין שבת ארייף.. 
זוך איך אזוי ערשט איך זע אין ווינקל אוייפן טיש עפּעס א שיינס. אָבער 
א שיינס! נחמהלע! ס'איז דיין ארבעט? --- מיינע, זאָגט זײי, פריער איז עס 
מיר וגעפעילן, איצט קרייכט עס מיר נישט אין הער האננט אריין, 


פּעסי 
אזוי האָט זי געזאָגט? איך וואל זי.. 
דבורח / 


| = אן עסק האָט אויר, פּעסיניו! א קעלבל! אָבער זאָגט נאָר פּעסינין, קרוי 
נעלע, איך בין דאָך נישט מער וי א זינדיקע אשה. און פון א גאסט, וי 
זאָגט מען עס -- קאָן מען דאָך קיין נאָדל נישט אויסבאהאלמן.. אפשר . 
א מזל-טוב אין א גוטער שעה? הא? א פּרוכת! ' 
פּעסי 
= חבורהשי! װאָלט עס נאָר האלטן דערביי, וועט איר, אי"ה, דיי ערשטעש 
הויסוך, 
דבורה : 
אובי איך האָב געמיינט,,, נו, זאָל דער אוימערשטער צושיקן אין א 
מזלדיקער שעה די באשערטע זאך, פשסיניו! איך װועל הייסן שפּאנען, האָט 
מיר א פריילעכן שבת, 
: פּעמי 
א פריילעכן שבת זאָלן אלע יידן האָבן. 
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דבורה 

און נעמט נישט! פאר אומגוט מיין פּלוצלונגען אָנקום,. פרייטיק א גאסט 
איז דעם אוויוון צו לאסט, װאָס טוט מען פעסיניה,. אז די (ביזטערע פּרנסה 
מיינע טרייבט! באַדאַרף איך לויפן זיך אויסחשבונען מיטן קאַנאָניק,, זינט 
מיין תלמיד-חכם איז מיר. נעבעך, אָפּגעקומען. 

1 פּעםי : 

אי, דבוחהשי, זינדיקט ונישט מיט די רייד,., א דאנק, װאָס איר פאר- 

געסט אונדז נישט, פאָרט געזונטערהייט. (דבורה אָפּ רעכטס...) פאָר... צו דעם 
קאגאָניק דיינעם. װאָס האָסטו צו טאָן מיט דיין טריפהנעם פּרצוף אין 
א יידישער שטוב? ס'געהערט: דער תלמיד-חכם אירער.. נישטאָ ווער 
ס'זאָל לאכן... אהרלע! שיכור.. : : : 


ביט ע ס צ ענע: 


(פון גאניק קומט אראָפףּ נחמהלע מיט א קריגעלע מילך). 


, פּעטי 
צום זיידן אין וואלד אריין? גוט, מיין קינד, 
נחמהלע 
טאטעשי וטיגעהייסן. 
פּעסי 
און אליין, מיזן קינד, האָסטו קיין שכל נישט געהאט? ‏ 
: נחמהלע : 
אז מען זעט אים נישט, פארגעסט מען זיך אָן אים. וי א שאָטן. 
: פּעסי 


װאָס פאר א רייד, קינד מיינס! אָט די דבורהטשקע. קיין גוטער ייד 
זאָל זי נישט קענען -- פון אונטער דער האנט רייסט זי דיר די כשרע 
אַרבעט אַרױס! 
נחמהלע 
ניין, מאמע, איך האָב נישט געארבעט. 
: פּעסי 
פארװואָס, מיין קינד? פאָלג א מאמען, נעם א נאָדליזייד, גיי צום זיידן 
אין וואלד אריין, ער װעט שפּילן פאר די פייגעלעך, און חו װעסט זי 
אריינניזען מיט גאָלדענע פעדים אין סאמעט אריץן, א כשרע! ארבעט! קינד. 
ביז ימים-נוראים דארפסטו זיין פארטיק מיט דעם, 
7 נחמהלע 
גאָט ווייסט... 
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פּעסי 
אוי וויי איז מיר! טפו! טפו! טפ טאָכטער! איך זאָל נישט הערן 
פון דיר אַזעלכע דיבורים! שלאָג דיר אַרױס פון קאָפּ אלע נארישקייטף 
נחמהלע 
טעם, מאמע, דעם פּרווכת אין שטוב אריין, אפשר מאָרגן, אויף א פולער 
װואָך. : 
פּעסי 
גוט, מיין קינד. כװועל זיך נישט שפּארן, אָבער זע, האָב רחמ:נות אויף 
א מאמען (גייט צום גאניק) אוי, װויי איז מיר!.. : 
נחמהלע : 
נארישקייטן... פון וואנען ווייסטו,. מאמע, אז איך ריזד נארישקייטן? 
קוקסטן מיר נאָך מיינש חלומות? 


314 ע ס צ ענע: 


(דבורה יע האוועלאָק איבערן אָרעם קומט אָן פון רעכטס). 


: דבורה 
איך זוך אים אין שטוב -- ליגט ער גאָר אין װאָגן., 
נחמהלע 
ווער? 
דבורה 


אָט הער מלבוש מיינער. נו, נחמהלע, נשמהלע מיין! די פור איז שוין 
גרייט. אויך מוז נאָך אריינפאָרן אין שטאָט פאר ליכטבענטשן, מען טיזטלט 
אַזױ אויך אויף מיר מיט די פינגער: די טריפהניאַטשקע! זאָלן זיי אַזוי 
זעען ביי זיך ברויט אין שטוב, װוי זיי האָבן געוען ביי מיר טרפות, אָבער 
נטחמהקע, נשמהלען מיין, איך קאָן זיך דאָך פון אָרט נישט ר"רן, איך מוז 
דאָך וויסן די גאנצע מעשה פון אָנהױיב ומיזן סוף, מיט אלע פיטשעווקעס. 
װאָרעם אז נוישט װועט מען מיך אוודאי געפינען א געחלשטע, 

(זי פירט נחמהלען צו דער באנק און זעצט זי אנידער כמעט איבער- 
געוואלט). 

נו, אויף גיך, דער שבת וואהט נישט און עמיצער קאָן נאָך אונטער- 
קומען, : 

: נחמחהלץ (צעלאכט זיך) 

זע נאָר, די אויגעלעך האָבן זיך עס אָנגעשפּיצט װוי די צוויי וועוויער- 
קעס? װאָס ומאכט איר אזוי אזא סוד פון דעם? איז ער געווען, דער יינגער 
דוכוס, איז װאָסז 
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דבורה 
אי וויי. כ'וועל נישט אויסהאלטן פון אירע רייד! א קליניקייט גאָר, 
דער יינגער דוכוס? ווייסטו כאָטש ווער הער יינגער דוכוס איז? 
נחמהלץ ‏ 
א גוי, װי אלען צוים, 
: דבורה 
אוי, מען װעט מיך געפינען א וגעחלשטע! ס'איז דאָך הער הוכוס, דער 
גרעסטער שררה, א מאָנארכע! 
נחמהלע 
טאָ זאָל ער זיך פרייען. װאָס איז די שמוזה מיט אייך? 
הי 5 דבורה 
געוואלט, מיידל! חו ווייסט כאָטש, װאָס דוי העדסט? אָבער װי עס 
שפּילט עס זיי אַביסל דאָס מזל די פּריצים! באַדאַרף ער אַרײנפאַלן אין 
קרעטשמע, ווען טאַטע-מאַמע זיינען גאָר אויפן יאַריד, 
נחמהלע : 
אפילו זלאטעי די מויד איז מיר ערגעץ אוזעקגערונען, אין הער הייסער 
מינוט, כ'האָב געמיינט: איך באגראָב מיך פאר 'בושה. כ'בין האָר ארויס- 
געלאָפן אין איזן אונטערקליידל. 
דבורה 
אוי, מאמעלעך, א מזל פון א פּריץ? + 
7 נחמהלע - 
װאָס איז אים דאָס מזל אזוי גרוויס? 
: דבורה : 
אז דו וביסט א קינד, אז הו וביסט א קעלבל! טאטע-מאמע װאָלטן הצָ- 
ווען זיין --- אונטער זיבן שׂלעסער װאָלט מען דיך פארשפּארט. אונטער 
| זיבן פוירהאנגען פארשטעקטי.. אין איקץ אונטערקליידל! 
: נחמהלע 
א חרפּה און א שאנד! א קורץ קליידל געווען. כ'בין דאָך טעווען באָר- 
וועס! 
דבורה 
זאָג זשע מיר, נחמהלעי נשמהלע מיץקן, וי אזוי האָט ער געקוקט אויף 
ריר, הער י הוכוס? 
: נחמהלע 
אורי... מיט אויגן, געשמייכלט און געדרייט א װאָנסע. 
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- דבורדו 
5 געהריקט 6 װאָנסע?! און וו זעט ער אויס? עפּעס א ישיינער? 


נחמהלע 
אָ, זיזער א שיינער! 
: דבורה 
טאקע באמת?+ | 
נחמהלעץ 
פון וואנען זאָל איך עס וויסן? איר ואָלט עט מעסער מעוהוסט, 
דבורה - 


אי, װאָלט איך עס געוווס=? אָבער ווער האָט אים גאט אז ער 
איז צרשט געקומען פוין אויסלאנד. דורכגעפארן אלע מדינות. מען זאָנט, 
ער קאָן אלש זיטעציק קשונות, מען זאָנט אפילו, ביי די רבנים געלערנט 


לשון-קוחש, : 
= נחמהלע 
לשון-קוחש? א וי לשון-קודש? 
דבורה 


וװואָס מען זאָגט אלץ? מען הערציילט, האנצע ניסים וועגן אים. מען - 
האָט אפילו געמיינט, אז ער האָט זיך מנייר געווען. 
נחמהלע: (דענקט נאָס ‏ 
יאָ, ער איז שיקן, ער איז זיזער א שיטער, 


דבורה 
געפעלט ער דיר? 
יי נחמהלע 
לאָ, 
דבורה 


זצ ארי קוק נאָר אָן דעם נעבעבל!.. אוך ואס פאר א אויגן האָט ער?! 
נחמהלע (דענקט נאָך) 


באקעונע: : 
: דבורה 
ווי? . : 
נחמהלע 
נאקעטע. הי 
דבורה 


פו זאָל עס װערן! האָסט געהערט דיבורים? נאקעטע אויגן גאָר? 
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נחמהלע 
וװואָס איז? ס'קאָן נישט זיין? אָט א האנט א נאקעטע, א פוס. פארװאָס 
קאָנען נישט זיין קיין נאקעטע אויגן? 
דבורה (ציט מיט די אקסנ) 
און וי אװוי האָט איר זיך צוזאמענגעטראָפן? 
נחמהלץ 
איך בין געזעסן ביים מולטער, האָב מיר געוואשן די פיס. הער איך --- 
א גערודער אויפן טראקט. פערד פאָרן. מען שטעלט זיך אֶפּ ביי דער 
קרעטשמע. נו. װוייניק שטעלן זיך אָפּ פורן ביי דער קהעטשמע? ערשט 
מען שרייט: מאָשעק! און מיט אזא געבייזער! בין איך ארוױיסגעלאָפן, 
5 דבורה- 
האָסטו אים דערזען? 
נחמחלע 
א קאָטש האָב איך דערזען. הריי פערד נאשפּיץ. אין קאָטש --- צוויי 
יינגע פּריצים, און די לייצעס האָט געהאלטן סטאך דער יעגער אליין, װאָס 
מיט די רויטע צוויי בעדד און מיט דער נאקעטער גאָמבע, אוי, דער מא- 
מעס מילך איז מיר איינגעפאלן! הערט, חבורהשי! אויפן קאָטש פון הינטן 
איז דאָך געשטאנען א מאלפּע! אין א רויטער בעקעשע און געדרייט מיט 
די ווייסלעך און געשטשירעט. די ווייסע צילן! : 
דבורה 
| מיינע שוגאים? 
נחמהלע 
זי האָט אויסגעזען וי אן אמתער מענטש, עפעס ומאָדונע! גערעדט. די 
פּריצים, ווייוט אויס, האָבן פארשטאנען העם מאלפּישן לשון 
דבורה. 
וונדער איבער ווונדער! װאָס איז ווייטער געווען? 
נחמהלע ' 
גאָרנישט איז נישט געווען! איינער פון די פּריצים האָט זיך געביי- 
זערט, למאי מאָשעק איז נטישט ארויסגעלאָפן מיט ברויט און מיט זאלץ, 
דבורה 
הערסט; אוודאי! ער איז דאָך א גאסט, 
נחמהלע : 
און איך האָב עס גאָרנישט געוווסט. כ'האָב אים געזאָגט, אז אויב 
ער דארף ברויט מיט זאלץ, קאָן איך אים ארױיסטראָגן 
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דבורה 
אוי, ‏ א וייטיק איז מיר! האָט ער זיך נאָך מער צעבייזערט? 
נחמהלע 
האָט ער זיך צעלאכט. האָבן זיך אלע צעלאכט. אפילו די שווארצע 
מאלפּע, אז די ציין זיינען איר שיעור נישט ארויסגעפאלן, האָב איך גע- 
וװאָלט וויינען. און דאָ כאפּ איך מיך: איך ‏ בין אין איין אונטערקליידל, מיין 
חרפּה! געװאָלט אנטלויפן, איז דער יינגער דוכוס אראָפּגעשפּהונגען פון 
קאָטש, האָט ער זיך פארטשעפּעט און שיער נישט אומגעפאלן, האָב איך 
זיך צעלאכט. : 
: דבורה 
אוי, א ווייטיק איז מיר! 
נחמהלץ 
האָט ער מיך אָנגעכאפּט ביי דער האנט און געפרעגט מיין נאָמען, 
האָב איך אים געזאָנט, נחמהלע, --- זאָגט ער --- ביזט א שיין ‏ מיידל. װאָט 
ער אָנגעשטעלט אויף מיר אויגן אזעלכע, העלע, נאקעטע... װױ ער װאָלט 
פון זיי די קאָלדרע אראָפּגעצױיגן. װאָס ציטערט איר? 


דבורה 
ס'איז מיר עפּעס א ווינטל דורכגעלאָפן, נו, נו? 
נחמהלע 
זיינען זיי אריין אין קרעטשמע... געהייסן זיך הערלאנגען מעד, 
: דבורה 
דערצייל, הארציקע דערצייל,.. אלש סודות דיינעא. 
: : : נחמהלע 
ואָס פאר א סודות ;װאָס? האָט ער געזאָגט: ער טרינקט פאר מיין גע- 
זנוט, : : 
הי דבורה 
אזוי, אזוי? װאָס האָסטו געענטפערט? 
נחמהלע 


װאָס איז? איך קאָן מיט קיין מענטשן נישט ריידן? איך האָב שיין בא" 
דאנקט און געטרונקען פאר זיין (געזונט. אזא ושטארקער מעֹד געווען. דער 
אלטער, קאשטעלאנער. ערגעץ אין קעלער אױסגעגראָבן, ס'האָט מיר אין 
קאָפּ אי זעץ (געטאָן... 
דבורה 
וװאָס ביזטו אנטשוויגן געװאָרן? 
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נחמהלע 
אי, הבורהי ביי אייך איז דאָס א געלעכטער, און. מיר איז נישט גיט 
אויפן הארצן פון דעם, דער יינגער דוכוס האָט מיך גענומען און א קוש 
געטאָן. אוי, איך האָב געװאָלט,., איך ווייס נישט, װאָס איך האָב געװאָלט; 
וויינען צו לאכן, װווי גאָט װאָלט אויף מיר א שפּיי געטאָן, געװאָלט זיך 
ארויסרייסן, אנטלויפן, האָט זיך אין חער טיר באוויזן די שווארצע' מאלפע, 
האָב איך זיך דשרשראָקן און זייך צוגעטוליעט צום הוכום, 
דבורה 
נו, נו? 
נחמהלע 
געקושט ‏ האָט ער מיך אין די אויגן. אין די ליפּן, אין די באקן, אפ 
פינף אפשר צען מאָל. געלייגט אזעלמע. פיזערדי קע חתימות. אפשר מער 


וי צען מאָל, 
/ דבורה 
ווער ציילט דען? : 
: נחמחלע 
און איז אװװועקגעפאָרן (דבורה אנטוישט. נחמהלע -- פארטראכט), 
: דבורה 
איצט פארשטיי איך שוין, פארװאָס דער פּרוכת קריבט דיר נישט אין 
קאָפּ אריקן. 
' נחמהלץ - 


דבורה! איר מוזט דאָך וויסן, װאָס פאר. א מענטשן זיינען זיי, ‏ די 
פּריצים? װאָס פאר א וועלט איז דאָס, פון יעגערס און פון מאַלפּעס און פון 
אָנגעשפּיצט ! וװאָנסעס, װאָס פאר א וועלט איז דאָס, װאָס די אויגן צפענכן 
זיך אויף איר, ווען מען טרינקט זיך אֶן מיט אלטן קאשטעלאנער מעד? 
ווען מען זעצט זיך צום דוכוס אויף די קני? 
דבורה 
אוי וויי, שפּעט! איך מוז שוין לויפף. 
: נחמהלש (קומט צו זיך) 
זעסט! איך האָב שיער נישט פארגעסן דאָס קריגעלע מילך פארן זיידן! 
דבורה : 
טאָ קום, נחמהלע, איך װועל דיך אונטערפירן מיט מיין פור. ס'איז דאָך 
ביים וועג, וװאָס פאר א מענטשן, פרעגסטו? װאָס פאר א וועלט? אן אנדער 
וועלט, נחמהלע, אנדערע מענטשן, גאָר אן אנדער שטייגער, טיילמאָל קומט 
עס אויס ווילד, אָבער אז מען געוװוינט זיך צו, קאָן מען זיך שוין נישט אָפּ- 
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געוווינען. אגב -- ווי וועמענס מזל ס'טראָגט אויס. מען דארף, מיין קינר, 
צו פּריצים אויך האָבן מזל, אי, מזל, מזל! א גוטע זאך מול! (ביידע אָפּ 
רעכטס), 
פיט ע ס צענע ‏ 
(פון טױער קעגן איבער קומט אָן יאָשקע דער דאָרף עשניידעה. פאר- 
שטויבט, פארשוויצט, א קלומיק אויף די פּלײיצעס, אָנגעטשעפּעט אויף א 
עוטעקן). : יה : 
יאַשקע הי : 
| אי, מזל! מזל! וװויל צו זיין א נגיד, מחיה. טעם גן עדן. די שבת- 
דיקע ריחות צעגייען אין אלע. ביינדעלעך. פיש, געפעפערטע, געציבל- 
גע, הא, הא! א ננגיד א ייד ר' משה! א קאָפּ פון א לעשטש מיט כרייף 
אוי, אוי, אוי! (ציט איין דעם גארטל) עונג שבת איז טאקע א שטיק גן עדן, 
נישטאָ װאָס צו ריידן, 
: פּעסי (אויפן גאניק) 
צו וועמען רעדסטו דאָס, תנא-ברא מיינער? 
יאָשקע 2 : 
א גוטן פרייטיק אויף אייך, פּעסיניו! לעבן זאָל איך אווי,. װוי איך 
שטיי און איך הרשן; אז װויל איז צו דעם, װאָס קאָן א מידער פאר" 
קערן אין אייערע געצעלטף ער װעט שוין מיט לידיקן נישט אװעק 
פון אייך. איך רייד אנטקעגן איינעם א האָרעפּאשניק נשבעך, א שני- 
דער, נעבעך, א יתום, נעבעך, װאָס איז ביכולת אויפצועסן דעם שור" 
הבור און ער האָט נאָך פון טרימאָרגן, ‏ א חוץ א גלעזעל אַקעװיט מיט / 
א קאלטן קניש, אין זיין ‏ מויל נישט געהאט, : 
פּעסי 
זאָל ער פֿאַרריידן זיין באָבן די ציין, דער שמידער דיינער, זעץ 
אים אוועק און הייס אָפּווארטן,. ס/מאכט עפּעס וי מאמע דייטעי יאַשקע? 
א קלוגע יידענען דיינע! : 
יאָשקע 
(זעצט זיך, צעלייגט זיין קלימעק) : 
אי, פּעסיניז! װאָס העלפן די חכמות, אז קיין געזונט אין נישטאָ? 
בר זמן -- בטל קרבנות, אז מען איז אלט און קראנק -- וי זאָגט איר, 
קאַן קיין טאָטער אויך נישט העלפן, 


פּעסי : : 
װע. נאָר, װע! יאָשקע אויך מיט א פסוק! גי פֿמחן מיעער! גי זיך 
ואשף + - (פעסי אָפ) 


129 


יאָשקע 
(צעבינדט דעם קלימעק) / 
פּעסיניו, לעבן זאָלט איר! געהערט א נייעסן / 


פּעסי 
(פון שטוב) 
װאָס א שטייגער? 
יאַשקע 
אָבער א נייעס, אז איך בין ווערט א קעלישעק אָקעװיט! 
פּעסי 


(עוין פון גאניק) 
גיין שוין ארויס מיט לשון, 
: יאָשקע : 
אין דאָרף שמועסט מען, אז, דער יונגער דוכוס קומט פון אויס" 
לאנד, כ'װואָלט פרעגן ביי ר'! משהן, מען זאָגט ער האָט דאָרט געלערנט 
אין א ישיבה, איז דאָס אמת? ‏ 
פּעסי : 
טפו! טפו! צו דיין שנייהערישן קאָפּ! שוין א פּאָר װואָכן. אז יענער 
איז געקומען, שוין העכער א װאָך, אז ער איז ביי אונדז געווען. 
יאָשקע 
װאָס רעדט איר? פארפאלן מיין קעלישעק אָקעװיט! (פעסי אָפּ) אי, 
| יאָשׂקע, יאָשקע, זיי נישט קיין ריזיקאנט, יאָשקע! שטעל נישט איין, 
װאָס דיר איז טייער! פארפאלן א קעלישעק אָקעװויט! (פאר הארץ ןיי 
טיק קנייפט ער שטיקלעך ברויט פון קלימיק און שטופט אין מויל אריין) 
אוי-וױי פּויער! אומגעוואשן? אָט דאָס הייסט -- א דאָרף'מענטש! מען 
ווערט פארגרעבט. מען וואשט זיך נישט. מען קלייבט נישט איבער, 
װאָס צו קנייפּן, ווו צו קניפּן... אוי װיי איז מיר+ ‏ / 
(גייט רעכטס, וייזט אויס צום ברונעם. עס הערט זיך זיין שסטים און 
קאזיקס גראָב געלעכטער). 
' יאָשקע 
(שטים) 5 
א, קאזיק! װאָס מאכסטו עפּעס, קאזיק? הא, נייען דיר! תכריכים 
אי"ה במהרה בימנו ומזמן קרוב װאָס?! פארשטייסט נישט! ס'קאָן נישט 
שאטן, (אויפן גאניק באוויזט זיך פעסי מיטן עסן פארן שניײידער. עס 
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הערט זיך א וויטלעכער שאָס און יאָשקע שפּרינגט ארויס אויף דער 
סצענע מיט דער פֿאָלע אין די הענט, נישט טויט, נשט לשבעדיק, בא 
גלײט פון קאזיקס געלעכטער), 
פּעסי 
טפו! טפו! טפו! װער האָט עס דיך אונטערגעשאָסן יאָשקע 
קאזיק (שטים) ' 
דער יונגער דוכוס כא-כא-כא! גייט אויף יאגד כא-כא-כא! יאָש- 
קע אנטלאָפן פארן שאָס! ה 
פּעסי 
גיי עסן, גברן מיינער, װעסטו קומען צו זיך, 
יאָשקע 
(אין קאזיקס זייט) 
װאָס. הירזטשעסטו, פערד? איר מיינט פּעסיניו, איך האָב מיך באמת ‏ 
דערשראָקן? א וואזשנע מעשה א שאָס נישט מער -- אזוי אומגעריכט! 
פּעסי 
אָט עס בעסער און אייל דיך אין שטאָט אריין, פּטר נישט קיין צייט, 
: יאָשקץ (נעמט זיך צו דער אכילה). 
איך פּטר דען צייט, װאָס? 
פעסי 
טראָגסט עפּעס א היים א שיינעם פּדיון אויף שבת? 
יאָשקע 
(עסנדץק. שלעפט ער דאָס בייטעלע פון גארטל) 
הם,,, פּעסינין, זאָלן מיר אלע אזוי לעבן, זיבן גילדן מיט פערצן 
גראָשן! 
פּעמי 
קר וינע לע, הארצעלע; א גאנצער פארדינער! די מאמע דיעע וועוטו 
אָנקװעלן, אַ קלוגע יידענע דיין מאַמע. 
יאָשקעץ 
(קייענדיק) 
הערסט! אָט דאָס טענה איך דאָך. צו װאָס זאָל איך זיך פארדרייען 
דעם קאָפּ, דער שווארץ-יאָר ווייסט מיט װאָס און מיט וועמען, אז מיטן 
אויבערשטנס הילף װעל איך מיר אליין דערשלאָגן צו א שטיקל תכלית. - 
פּעסי 
ריידסטו דאָך גאָר װי א לייט! אז איך האָב פון אלע מאָל געהאלטן 
פון דיין מאמען! 0 
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: יאַשקע 
וװעט איר דאָך מיך פרעגן, פּעסיניו, פארװאָס האָב איך טאק נישט 
חתונה, וויפיל איז דער שיעור ארומצוגיין א יונגער אלמן? -- וועל איך 
ענטפערן,.. לחיים! או איך האָב עפּעס אויפן אויג אלא --- וװאָס? עאָט 
זאָל מיר נאָר העלפן, 
פּעמי 
זאָג מיר, לעבן זאָלסטו, מיט וועמען קלויבסטו דיך ריידן? / 


יאָשקע 
כ'וועל אייך בעסער זאָגן, ווער עס קלויבט זיך צו ריידן מיט. מיר 
(האלט אויס א פויזע) און או איך װעל איך זאָנף דבורהטשקע וײ 
שענקערין, -- װושט איר מיר גלייבן, א פעטער ביסן. א? זאָלן מיר אלש 
אזוי לעב הע-הע, עס שמעקט אייך נישט? כ'האָב פר ער געוווסט, 
פּעסי 
ביוועל דיר זאָגן דעם אמת, יאָשקע: דו ביסט קיין בעסערס נישט 
ווערט, אז דו רעדסט גאָר וועגן איר, אזא יונג מיט ביינער, קיין עין- 
הרע, א פארדינער... 
יאַשקע 
אָט דאָס טענה איך דאָך. בין איך נזשט קיין אָרנטלעכער ייד, װאָסז 
און אז איך כאפּ מיך אמאָל אריין אין וויינקעלער דורכצושווענקען דעם 
האלדז -- בין איך דאָך א בעל-מלאכה.., נו, שיקט זי נאָר צוֹ מיר 


שדבנים, 
: פַּעמי 
און װאָס האָסטו זיי געענטפערט, די שדכנים? 
יאָשקע 


כ/האָב יי געענטפערט: זאָלן זיי אָפּווארטן, כ'וועל גיין נעמען רשות 
ביי דעם קאנאָניק ביי אירן. 
פּעסי (צעלאכט זיך) 
אוי-אוי-אוי! לעבן זאָלסטו! אװוי האָסטו זײי אָפּגעענטפערט?+ עס, 
ברודערל, עס! עס לחם, עס חלהי.. 
יאַשקע 
(קייענדיק) 
| חלה איז מעסער... איר האָט שוין אמאָל געזען, פּעסיניו, מען זאָל 
שיכור װוערן פון חלה מיט פיש? און ביי אייך ווער איך שיכור. ניש- 
קשה, יאָשקע איז נישט אבי ווער... "אַשקע האָט נאָך אָפּגעשפּאָרט א 
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פּאָר גילדן אויך... און דאָס מזל, וי זאָגט איר ,איז ביי גאָט. אָט, איי- 
ער אלטיטשקער, ר' צדוק מיין איך, זאָל מאריך ימים זיין, איז דאָךְ 
געווען גאָר פון די גרויסע בטלנים, פונהעסטוועגן, אז גאָט האָט בֹצָ- 
װאָלט, האָט ער נושא חן געווען ביי פריצים,., 


פּטָסי 
אָט שווייג שוין בעסער, יאַשקע.. 


יאָשקע 


7 ושווייגן גאָר? פארוואס װאָל איך עפעס שוױיגן? או איך האָב מיך 
ערשט צורעדט, איר מיינט, עס איז מיר אזוי לייכט צו שמענען א פּיסק? 
כ'האָב שוין לאנג געװאָלט מצרפירן א שמועס. און איצט, או איך האָב 
באקומען לשון -- איו טוט אדער רויט, פּעסיני? 


' פּעקי 
װאָס האָט דיר אָנגעשפּארט? לאָמיר שוין הערן? 


בש 

וועט איר טאקע הערף יאֶשקצ אין א בעלן.. הערט, זאָלט איר גע 
זונט זיין! אָט, װוי איר קוקט אים אָן, איז דאָך יאָשקע א בעלן צו שיקן 
א שדכן,, טרעפט צו וועמען, פּעסינט? סאקט צו אֵייך! צו אייך מיט 
ר' משהן, ווייל נחמהלע, פארשטויט איר מיך... איינגעבאקן אין הארען.. 
װאָס, איר ביקערט זיך! בין איך קיין ייד נישט? פעסיניו, גאָט איז מיט 
אייך! אָט אווי אַ צינדט מען זיך אָן? פאר װאָס? פאר ווען? ס איו דאָך 
גאָר קיין ביזו נישט וגעשעך,.. פעסי, איך לאך דאָס.. 


יט 
דת דו, שניידערוק איינער? אָט אַוױי דינסטו מיר אֶָפּ פאַר מין 


גושס? שו מיין טאָכטער זיךף שדכענען? דו! צו מיין טאָכטער! אוי, משה, 
משה? זאָלסטו אטוי לעבף גיי, -- קלויב נחת! 


יאָטוקע 
(אויפגעשפּרונגע) 
און אויב אפילו יאָ, איז װאָס? בין איך קיין ייד נישט! קיין מענטש 
נישט? פארדיין איך נישט מיט מיין ביטערן שווייס? : 


127 


6'טע סצ ענע: 


משה 
(אויפן גאניק שוין אינגאנצן אין ש:בתדיקן 
ווידער געשאָסן? דער יונגער' דוכוס אוודאי. א ליארם א ביסל. 
שלום-עליכם דיר, יאָשקע, איך קלויב מיך טאקע איבערניטשעווען די 
יום-טובדיקע דעליע. 
פּעץסי 
וועלכע דעליע? גוט יאָר אויף דיר? הער נאָר װאָס דער יונג רעדט! 
הער דיבורים! צו דיין טאָכטער גייט ער זיך דאָך שדכענען. עס שטייט 
דיר אפשר נישט אָן צו ווערן זיין מחותן? נו, װאָס האָב איך גערעדט? 
װאָס האָב איך געטענהט? 
משה 
שריי נישט אזוי, יידענע? יאָשקע, חסר-דעה ביסטו! צו גלאט אזוי א 
שניקדער-יונג א מחוצף? ווו קומסטו עפּעס?.. 
: יאָשקע 
איר! איר, הב משה, זענט הדאָך א מאנצביל! אייך מעג איך דאָך 
זאָגן, ס'איז געקומען צום װאָרט, כ'האָב חס ושלום נישט געמיינט קיץ 
שלעכטס, 
: פּעסי 
אווי, וויי איז מיר! א ליאדע װער! א יונג א שניידער, ווער ווייסט 
| אים, ווער קאָן אים דאָרט... 
יאָשקע 
ווער איז דאָס אַ ליאַדע װער? װעמען קענט איר דאָס נישט! בין 
איך נישט אזאן ערלעכער ייד װי ר' משה. כאָטש נישט קיין נגיד, כאָטש 
נישט קיין למדן? 
משה 
יקנגערמאן, שריי נישט! דיין דאָרפישע ערלעכקיזט איז קיינער נישט 
געלאָפן אָנקוקן און װאָס גייט עס מיך אָן? און דו, פּעסי, װאָס האָסטו 
דיך צעקאָכט? מיט געוואלט נעמט מען דאָך דיין טאָכטער נישט אוועקי 
און וויבאלד דו ביזט יאָ אזוי קלוג, יאָשקע, טאָ הער װאָס (מען רעדט 
צו דיר! פארנעם דיין פּעקל מימן פלעקל און הלך אין כף הקלע אריין! 
דיין פוס זאָל מער דאָ נישט זיין! אין דער משפּחה מיינער זיינען קיין 
בעלי זמלאכות נישט געווען און װועלן חס-ושלום נישט זיין. מיט א בן- 
תורה װועל איך טאָן, דו. שנאָרער װאָס דו ביוט! 
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יאָשקע יו 
אָבצר גוט! אָבעֶר שוין! אזוי מיך אָפּצוגיסן מיט קאָכעדיק וואסער . 
אזוי מיך מבייזש צו זיין! 


משה 
ווער איז דיך מבייש? דו ביזט אונדז מביזש, דו מחוצף איינער! 
יאָשקע ' 
איך גיי שויף איך גיי שויף טריימט מיך נישט רב משה!' ויפל 
קומט אייך? נאט נעמט, גראָשנס, גילדנס,. פאר דער חלה, פאר דער 
פיש, פארן אַקעוויט!.., ' 
' פּעסי 


- = אוי, משהלע! ב'וועל דאָס נישט אויסהאלט! ער גייט יזאָך אונחו בא- 
צאָלן פאר אונדזער גוט הארץ! געוואלד א שטעקן יט מיר! : 
: משח 
דו, מטורף איינער, װעסט גיין צאָלן משה דעם ארענדאר! משה דעם 
מכניס אורח! משה דעם תלמיד חכם? (משה און פעסי רוקן זיך אויף 
יאָשקען ער טרעט אָפּ הינטערוי"לעסטס און ווערט זיך מיטן שטעקן). 


זיט ע מצ ענע: 


(פון רעכטס קומט אָן דער יונגער דוכוס מיט זיין פריינט. ביידע אין 
יעגער-קליידער מיט די ביקסן איבערן אָרעם. יי קוקן זיך צו צו דער 
סצענע פון ארויסבאגלייטן יאָשקען און צעלאכן זיך). 
יונגער דוכום 
מה טובו אוהליך יעקב : 
- = פריינט 
משכנותך ישראל! 
(משה און פעסי קוקן זיך אום, בלייבן איבערראשט און טוען פּלוצ- 
לונג זיך א ביג אראָפּ פאר די פּריצים). 
משה (טרעט ענדלעך פאָרויס האלט זיך אין איץ בוקן פארן 
פריץ פּעסי נאָך אים). 


מיין שיינענדיקער פּריץ!. מיין איזדעלער האר! מיין פּריץ איבער 
פּריצים! זוי דערפרייט איך בי װוי גערירט איך ביף װוי גליקלעך! וי 
אַ ליכטיקער מלאך איז דער פּריץ אַראָפּגעפאַלן. ווען איז דער ליפטיקער 
פון אויסלאנד. געקומען? וי איז עפּעס דעם פּריץ געגאנגען אין די הויי- 
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- טע מדינות? אװעקגעפאָרן כמעט א קינד און צוריקגעקומען א יונגערמאן 
== מיט. װאָנסעס! הערלעכע װאָנסעס! פיינע װאָנסעס! אך, װי שיין דאָס איז? 
: אוּן, אך, וי פיין דאָס איז, װאָס אונדזערע פּריצים פארגעסן נישט אָן זייערע 
| = אָרעמע יידעלעך! 
' פּעסי 
אך-אך-אך! 
יי : יונגער דוכום 
| = אָט, אזוי נעמט מען דאָס אויף העם דוכוס אליין? א פּאָר פאלשע 
חניפה-ווערטער און ווייטער גאָרנישט? ביי לייטן װאָלט מען אויפן שליאך 
טויערן געבויט און מיט סכך באגרינט און באצירט מיט שטערנטיבער ‏ 
| = און מיט סאמעטענש יארמולקעס, ביי לינן וװאָלט מען דעם שליאך מיט 
זאלץ באשיט און מיך געפירט אין א שליטן אינמיטן זומער! װוי איז 
בי האָס דיין ברויט מיט זאלץ אויף א זילבערנער טאץ אונטער א קוױיטיק 
| = טישטעכל? א קליינעם חסד האָבן מיר געטאָן מיט דער משפחה דיי- 
= נער? אויף איביק איבערגענעבן א קרעטשמע אין פאכט! װאָס שווייגסטו? 


משה (נאָך א קורצן שטוינען) 
אוי-וויי, פּעסי! דער ליכטיקער איז דאָך גערעכט. אָט, לויף איך אָט, 
פלי איך! 
יונגער דוכום 
| שטיי! וווהין לויפסטו! ווזהין פליסטו? כזבין דיר מוחל דיין ברויט 
מיט זאלץ, דו זאָג מיר בעסער צו ביסטו צופרידן פון מיין קומען? 
' משה 
שייך צופרידן? איך בין גליקלעך! אזא פרייד! דער ליכטיקער גלויבט 
נישט? זאָל איך מיר אויפשניידן דאָס הארץ? געוואלד, ס'ארא שמחה? איך 
| = טאנץ אזש פאר פרייד! זאָג דו, פעסי, זאָג! 
: אך! אך! 
: יונגער דוכום 
: איך זע אפילו נישט, דו װאָלסט טאנצן. וען דיין רֹבי װאָלט גע- 
| = קומען, װאָלסטו זיכער געטאנצט, : 


' = משה : 
- הערסט, פּעסי? גלייכע. װזערטער! טאָלדענע װערטער! נו, נוי פּעסי, 
| כעחכערכע! יי ' 
פּעסי 


- נו, נו, משה, כי"-כי-בי! אז אים איז ליב, איז מיר ניחא,. 
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משה 
אזוי,, ליכטיקער, כ'בין דערפרייט! אוי, טייערער, כ'בין גליקלעך 
(מאכט א טאנץ-באוועגונג) אוי, מיר איז וװוויל! אוי, מיר איז גיט, אוי, 
איך בין לעבעדיק! לעכעדיק און לוסטיק! אויי א פרייד, אוי, א גדולה!... 
פשסעניו, פּעסי,. באהאלט די בתולה, 
פּלסי (טאנצט מיט) 
אוי, א גדולה ! אוי, א פריזד! משהניו, משה, איך הער דיינע, רייד! 
' יונגער דוכוס ' 
: שטיי, מאָשעק, דאָס הייסט נישט געטאנצט. וי מאכט רשיי ביי אייך. 
אין חומש? ויאכלו! --- זיי האָבן זיך געמאכט עסנדיק, 
משה (איבערראשטט) 
פעסי! דער פּריץ קאָן דאָך לשון-קודש! 
יונגער דוכום 
אז מען לערנט קאָן מען. מען װאָלט דיך געלערנט טאנצן, װאָלסטן 
אויך געקאַנט. אָבער איך וועל אייך אויסלערנען. אהער א פידעלע! אהער 
א פייפעלע! 
משה 
פּריץ הײליקער! טאנצן קאָנען מיר, קיין שפּילער זיינען מיר נישט, 
אמת, מיין זיידע שפּילט יאָ אויף א פידעלע. דער פּריץ געדענקט צדוקן? 
יונגער דוכום 
ער לעבט נאָך, דער אלטער? דערלאנג אהער צדוקן מיטן פידעלע! - 
משה 
ווי אווי זאָל איך דערלאנגען? צר איז אוועק אין וואלד שפּילן פאר 
די פויגעלעך. אזא רגילות. נישט פאר קיין מענטשן געדאכט, כע-כע-כע!.. 
ער װועט אָבער באלד קומען, באלד װעט ער קומען ער קומט אָן באלד, 
אפשר א גלעזעלע מעד, דערווייל? א ביסעלע איינגעמאכטס? א שטיקש- 
לע יידישע פיש? מחיה נפשות, הא! הא! אועלכש געסט! : 
יונגער דוכום (צום פריינם) 
װאָס זאָגסטו? ' 
: פריינט 
דער ייד רעדט צו דער זאך, טרוקן אין האלדז נאָכן ארומלויפן אי- 
בער די לאָנקעס, : 
משהי +- 
וועלן אפשר די פּריצים באוויליקן אין די צימערן אריין? 
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פריינט 
ניין, מאָשקע, דאָ איז די לופט א בעסערע. ווו איז דיין מעד? דו גיב 
אונדז פון יענעם, מיט ווצלכן דיין טאָכטער האָט אונחז מכבד געווען, בעת 
איר זענט געווען אויפן יאַריד, באַדכאַ-כאַז ' 
פ יונגער דוכום 
כא-כארכא! : 
: משה 
כא-כא-כא! אוי,. וויי אױיז (מיר! פּעסי! העם שבתדיקן שישטוך! 
יפּעסי! כא-כא-כא! (משה מיט פּעסיץן אָפּ צום גאניק). 
| = יונגער דוכוס 
(לייגט אָפּ די ביקס, זעצט זיך אויף דער באַנק) 
אן אומהלש / , 


פריינט 
קלוג, 
יונגער דוכום 
שאקלהאפטיק, 
פריינט 
פּוזדניש, 
יונגער דוכום 
חוצפּהזייק, 
פריינמ 
איבערשפּיצט, 


: יונגער דוכום 
מיך װעלן זיי נישט איבערשפּיצן. זיי וועלן נאָך טאנצן ביי מיר!. 
פריינט 

װוי איך זע, ביסטו זיך נוקם אין אונדזערע פּאריזער סענטימענטן 

פאר יידישקייט. װאָס איז מיט דיר? איך דערקאָן דיך נישטי . 
יונגער דוכום : 

די היזמישע לופט, מיין פריינט, האָט אזוי געווירקט. מיינע אלע 
סענטימענטן אראָפּנעשװענקט מיט א מאָל, דאָ בין איך מאגננאט און 
ארום זיינען קנעכט... אגב איז... פון יידישקייט ביז יידן א היפּשער האָזן- 
שפּרונג, געדענקסט דעם פאריזער אלטן רב? גאָר פון אן אנדער טייג (גע- 
קנאָטן, זיזן טאָן, זיינע דרשות. עפּעס האָט ער געהאט אין זיך פון בואָר 
גאראָטיס משה. עפּעס אווינס, װאָס א קריסטלעכער עסטעט מוז תופס 
זיין. כאדכא-כא! מיין פאָטער איז גערעסט ווען ער לאכט פון מיינע יידי- 
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שע פאנטאזיעס! מאָשעק דער טרעגער פונם אבטאָלוטן אמת? אט גייט 
ער'. קוק אים נאָר אָן : : 


פריינט 
װאָס לאטסטו? ער טראָגט א ממשותדיקע זאך; משקה! מאָשקע טראָגט 
משיקה! 
משה 
(קומט אָן מיט א זילבערנער טאץ, מיט זילבערנע בעכע; מיט א 
קרוג מעד) : : : 


מיינע טייערע געסט, מיינע הויכע געסט! מיינש ליכטיקע פּריצים! 
באלד װעט פּעסי ארויסברענגען העם טישטוך, 
יונגער דוכום 
נעשה ונשמע! פריער דעם מעד, דערנאָך דער טישטון! יידעלע! 


יפריינט 
הער נאָר, מאָשעק, װעסט אונחו אליין טאקע באדינען ביים טיש? 
משה 


וי דען אנדערש, מיינע פּריצים? אז צו אברהמן זיינען געקומען זי 
מלאכים האָט ער זיי דען נישט אונטערגעטראָגן וואסער די פוס צו וואשן 
און אליין ביים טיש נישט געסארוועט! װי דען אנדערש? ‏ 
פ פריינם 
ווען מיר װאָלטן געווען ביי אים צו גאסט, װאָלטן מיר אויף דעם 
נישט באשטאנען, מאָשעק, ווייל אברהם האָט געהאט א שיין ווייבל, שרה 
האָט זי געהייסן, . 
משה 
כע-כעדכע! ווילן דען די פּריצים, אז מיין פּעסי זאָל זיי באדינען? 
פריינט הי 
ווער מיר פּעסי! װאָס מיר סורע! דו האָסט א שיינע טאָכטער מאָשעק! 
משה הי ' 
ביי מיר א שיינע טאָכטער! שיין זיינען די טעכטער נאָר ביי די 
פּריצים. ביי מיר -- ס'איז גלאט א צער, א מייהל א מיאוסקייט און 
נישט קיין געראָטענע. זי וואט הערלאנגען צום טיש, -- זי וט דריי 
מאָל אומפאלן, פע, א חרפּה. : 


פריינט 
ווילן מיר טאקע זען, וי אזוי זי װעט אומפאלן, 
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משה : : 
אָבער פריצל, הארעלע! דער פּריץ װעט דאָך מיר די חרפּה נישט ‏ 
אָנטאָן! און דאָס מיידל אין דאָך גאר נישטאָ. זי איז אוועק אין וואלד, 
צום זיירן, 
יונגער דוכום (צום פריינט) 
קום, וועלן מיר גיין אין וואלד זי אויפווכן, 
: וט 
אוי, געוואלט! וווהין מיינע פּריצים? זי װעט באלד אליין קומען. אָט 
די מינוט, אָט די רגע, ביי מיין יידישקייט! 
: יונגער "וכום 
יידישקייט? װאָס איז דאָס אזוינס? 
: : פריינט 
א סחורה אוא, ר / 
משה 
כע-כע-כע! די פּריצים שפּאסן, די פּריצים ווייסן גאנץ. גוט, װאָס איז 
אזוינס יידישקייט, 
קומט צו לויפן פּעסי מיט טישטוך, ביידע סארווערן). 
פּעסי ‏ : : 
זאָלן די ליכטיקע פּריצים טרינקען געזונטערהייט און זאָל זיי װוויל 
באקומעך, 
| יונגער דוכוק 
פּראָזיט! נישט קיין שלעכטער מעד! 


פריינט 
לאכאים, מאָשעק! : 
- משה 
לחיים טובים ולשלום! פ 
: פריינט ‏ 
אייער מעד לאָזט זיך טרינקען. 
משה 


ס'איז ממש נתפּעל צו ווערן כ'האָב, נישט געגלויבט. מען האָט 
מיר דערציילט, או דער ליכטיקער קאָן אלע זיבעציק לשונות, האָב 
איך נישט געגלויבט, 
: יוננער דוכום 

אלע זיבעציק לשונות האָט נאָר שלמה המלך געקאָנט, 
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פריינט 
דאָס יידל שפּירט זיך שוין היימישער, 
יי משה 
אמת, וי איך בין א ייד! איך בעט דעם ליכטיקן דוכוס. קומט האָך 
דער ליכטיקער פון הער גרויסער וועלט. האָט ער דאָך גערעדט מיט 
גרויסע מענטשן, װאָס שמועסט מען עפּעס װועגן אונדזערע יידעלעך. 
כ'מיין נישט, חס ושלום, וועגן אונחו אליין. נאָר טאקע וועגן די רוי- 
טע ייהעלעך אויך. וועגן די עשרת השבטים, װאָס זיי װווינען וױיט, היו- 
טערן טיקך סמבטרון? 
יונגער דוכום 
װאָס װוילסטו, מאָשעק, זאָל מען ך װעכן אייך רעדן און װאָס קאָן 
מען װועגן אייך רעדן? 
משה + 
כ'מיין, פּריץ לעבן, וויפל אין דער שיעור און װאָס אי דער תב- 
לית?, אָט װוי פאר אן אייגנענעם ברודער... ביי יעדער שװעל -- אן 
איינגעבעטענער, און דיין ברויט -- אן אויסגעבעטענער, און דיי 
שווייס --- פון שרעק און שאנד, און דיין תורה לערנען און דיין גאָ 
דינען זאָל קיין פּנים נישט האָבן... און ביי יעדערן -- הפקר, דיין א 
און גוטס -- הפקר, וייב און קינד -- הפקר און הפקר!.. נו? נו? װאָס. 
וועט זיין דער תכלית? און וויפל אין דער שיעור? מיין איך; צי האָט 
דער ליכטיקער נישט געהערט עפּעס אין דער ועלט װעגן משיחן? 
יונגער דוכום 
מושיחן? ' : 
פריינם 
משיחן? י : 
: 2 משה בי 
נו -- יאָו משיחן. א ייד זאָל נישט ווארטן אויף משיחן. װאָס פאר 
א פּנים װאָלט ער שוין געהאט אין זיינע איקגענע אויגן? 
פריינט ‏ - 
װאָס זאָנסטו צו אים? 
יונגער דוכום. 
כ'מיין, ער שפּאַסט, 
פריינט 
אהא! אָט גייט דער אלטער צדוק מיט זיין פידעלע, פונקט צו דער 
ריכטיקער צייט, 
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פיט ע ס צ ענע: 


דער אלטער צדוק קומט אָן אין זיין שבתדיקער דעליע מיטן שטריי- 
מל. אין בוזים שטעקט אים א וספרל. אונטערן אָרעם -- א פידעלע. דעם 
פריץ דערזעט ער פּלוצלונג, און ווערט איבעראשט. נייגט זיך). 


רב צדוק 
פרידן צו מיין ליכטיקן האר! פרידן צו זיין פריינט! א ברכה דארף דער אל 

טער צדוק מאכן! א ברכה, װאָס עד האָט זוכה געווען צו זען חעם פּריץ 
ווידער אינדערהיים. געדענט דער דוכוס העם אלטן צדוקן? אז צדוק 
פלעגט אריינקומען אין שלאָס, פלעגט הער אלטער דוכוס --- דיין זיידע, 
ליכטיקער, זאָל ער דאָרטן ליגן אין זיין רו --- פלענט ער אוועקווארפן 
אלע געשעפטן און גיין מאכן מיט צדוקן א שאך. און דו, ליכטיקער, ביסט 
נאָך גאָר א קינד געווען... 

יענשע צייטן זיינען שוין לאנג אריבער, אלטער צדוק. איצט בא- 
דארף יעדער וויסן זיין אָרט, ייד איז ייד און מאגנאט איז מאגנאט. מיר 
ווארטן אויף דיר מיט דיין פידעלע, זאָלסט אונדז פריילעך מאכן? און דו, 
מאָשעק, נעם דיין יידענע און גיי זיך דורך א טאנץ פארן פּריץ. א 
מה-יפית וטאנץ. נו, לעבעדיקער! איינס און אוויי 

רב צדוס | = (געפאלן ביי זיך) 

מ-מא! אז דער פּריץ הײסט שפּילן, נעמט א יידעלט און שפּילט, 
נישט געקאַנט זאָגן רויק? װאָס דער געבייזער? בװאָלט אליין געשפּילט 
לכבוד דעם ליכטיקן. 

: | יונגער רובום : 

מאָשעק! סורע! טאַנץ פאַרן פּריץ! דער פּריץ װיל זיך פריילעך 
מאַכן! דער פּריץ האָט אַ ברייטע האַנט! נאַט! (ער װאַרפט צו די זיין 
בייטל. רב צדוק האָט זיך געשטעלט אין דער זיט פון גאניק. גרימפלט. 
משה מיט פעסין גײיען טאנצן מיט געמאכטער פריילעכקייט. פּעסי 
מאכט אומרויקע באוועגונגען און ווינקט צו רעכטס. פן דאָרט שבא". 
וייזץ זיך נחמהלע). 


פיט ע ס צ ענע: 


דער פריינט וױיזט אָן אויף איר דעם דוכוס) 
יונגער דוכום 
א, שיין מיזדל! נחמהלע! כ'האָב מיך פארבענקט נאָך דיר: טאנץ, 
- מאָשעק! שפּיל, צדוק! און דו, שייץ מיידל, קום אהער! זעץ דיך אויף 
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מיינע קני, אז הוליען, זאָל זיין געהוליעט. דער פּריץ קאָן פאר אלץ 
באצאָלף - 

(נחמהלע מאכט א טריט צום דוכוס. מששה מיט פּעסין פארלויפן איר 
דעם וועג). 

פּעפי 

ניין, פּריץ לעבף דאָס װצט נישט גייף װאָס קוקסטו וי א גולם. 

מיאוסע מויד? נניי אין שטוב אריין! דער ליכטיקער לאכט דאָך פון דיר! 
: משה : 
האַרעלע, טו מיר די חרפּה נישט אָן 


יונגער דוכו 

שפּילט! טאנצט! װער איז דאָ דוכוס און ווער איז חאָ קנעכט? קום 

אהער מיידל! 

נחמהלע (רײיסט זיך דורך צווישן טאטע-מאמע 

| לאָזט מיך אֶפּ!ּ כ'האָב מיין אייגענעם שכל! זאָג נישט, מאמע, איך 
בין מיאוס! ס'אליגן! שיין בין איך! און דו, טאטע, רעד נישט פון חרפּה, 
קיין חרפּה האָסטו נישט! אז טאטע-מאמע טאנצן פארן פּריץ װוי די 
בערן, אז דער אלטער זיידע שפּילט פאר אים אויף זיין פידעלע --- מעג 
מיר נאָך אָנשטיין צו זיצן ביים דוכוס אויף די קני! (לויפט און זעצט 
זיך צום דוכוס אויף די קני) װאָס נאָך? ארומנעמען? קושן? װוי! אָט אזויך 


פרייוט : 
כאַדכאַדכאַ: געשיקט! אָבער גאָר געשיקט מאָשעק! װאָס איז אַזױינס 
יידישק ייטס+ 
נחמהלע. 


שלעכט געטאָן? לערנט מיך! װעל איך ובעסער. וועל איך שטאר- 
קער (משה מיט פעסין שטױנע. דער אַלטער צדוק ליײגט אַװעק זין 
פידעלע, פארשטעקט די הענט אין די ארב?)), 


יונגער דוכום 
שפּילט! טאנצט! כ'האָב זיך ערשט רעכט צעווארעמט, זאָל זיך גיסן 
מעד וי וואסער! מאַשעק! צדוק! 


רב צדוץ (קוקט צום הימל) 
שבת! : : 
משה (קומט ראש צו זיך) 
שבת: 
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יונגער דוכוס 
(שפּרינגט אויף, שטויסט אָפּ נחמהלען. פּעסי שלעפּט זִי אוועק יְרֵיר 
דער האנט). 
פאָלנט איר נישט? 
רב צדוס 
מען װעט נזשט שפּיל, מען װעט נישט טאנצף שבת! 
יונגער דוכוס 
מען וװועט יאָ שפּילן, מען װעט יאָ טאנצן, או נישט.. 
פריינמ : 
נו, לוינט זיך דען אויפרעגן? האָסט צופיל מעד געטרונקען. 
: יונגער דוכום ' 
לאָז |געמאך! אזא חוצפּה? כ'וועל קיינעם נישט שוינען. טרעט אֶפ 
פריינט! 
יי רב צדוק 
! װאָס מיינסטו דיר, דוכוס קיין גאָט איו נישטאָ? (יונגער דוכוס 
כאפט זיך צו דער ביקס, צילט אין דעם אלטן צדוקן, דער אלטער, דער- 
זען זיין באוועגונג, פאררוקט ער דעם שסטריימל אויפן מוח, פארשטעקט 
טיפער די הענט אין די ארבל און פאררייסט דעם קאָפּ. משה קוקט אין 
ווילדן עורעק, לויפט צו און פארשטעלט מיט זיך דעם אלטן) 0 
משה ' 
שובת.., ושבת... שבתי.. 
פריינט 
מאגנאט! װאָס פאר א נארישקייטן! ביזטו ביים זינען? 


יונגער דוכום 
טרעט אָפּ, אדלמאן! 
: פריינט 
און אַז נישט? טרעט אָפּ, ייד (ער לויפט צו, שטויסט אָפּ דעם דוד 
יכוסעס האנט און די ביקס שיסט אוים אין דער לופטן). צום טייוול! װאָס 
דו האָסט געקאָנט אָנמאכף / 
' = יונגער דוכום (ואקלט זיך) 
שווייג... רעד נישט.. 
פרייגט 
גייט אוועק יידף (רב צדוק און משה טרעטן לאנגזאם אָפּ צום גא- 
ניק. דער יונגער דוכום לאָזט זיך אראָפּ אױף דער באנק, פארשטעלט 
זיך דאָס פניט. טױזש) ‏ 
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פריינם : 
נו, קום! צו לאנג זיך דאָ פארזעסן. סאיז לאנגװייליק און שעדלצך, 
יונגער דוכום (יאָמערט אַרױס) 
שרעקלעךי.. 
: פריינםט : 
ווייזט אויס, אַז צופיל חוזק טאָר מען אויך נישט מאַכן, 
יונגער דוכוס 
חוזק געמאַכט פון זיך אַלײן, כ'האָב זיי הערשאָסן, 
5 : פריינ 
רעדסט נאַרישקײטן! 
יונגער דוכום 
ניין, דערשאָסן, אַלצאיינס וי דערשאָסן... מיר דוכט, איך האָב זיך 
אויסגעהיילט פון דער היימישער לופט, אויס מאַגנאַט, 
פריינט 
זעסטו, פריינט, װאָס צו -- איז איבעריק. פריער איבערגעטריבן, אֵי- 
בערטרייבסט איצטער, 
יונגער דוכום 
רוף זיי ארויס, כ'ווצל נישט קאָנען אַהיים גיין, 
פריינט (ציט מיט די אַקסל, גייט צו צום גאַניק) 
פּאַניע מאָשעק, פּאַניע צדוק! דער דוכוס וויל אייך איבערבעטן (די 
יידן באַוייזן זיך אין פענצטערל און אין דער טיר) זעסט, דוכוס, קאָנסט 
רויק גיין אַהיים, זיי זיינען גאַנץ,.. אויף אַלע אברים, 


יונגער דוכום (שפּרינגט אויף, היסטעריעז) 
יידן, זייט מיר מוחל, אויב איר קאָנט מיר מוחל זיין, 


| רב צדוק 
אוב דו האָסט באמת חרטה, װעט דיר גאָט מוחל זיין, 
משה 


ווען נישט די ביקס, פּריץ, װאָלסטו דאָך נישט געשטרויכלט געװאָרו, 


יונגער דוכוס 
שווער איך אייך יידן, אַז קיין ביקס נעם איך מער אין דער האַנט נישט 
אריין! 
רב צדוק 
גאָטס ניסים זיינען גרויס! 
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יונגער דוכוס 
שווייגט יידן? רעדט גאָר נישט. מען לערנט זיך יאָרן לאַנג, און קלוג 
ווערט מען אין איין שרעקלעכער מינוט. סאיז מיר. קאַלט, פריינט! אַ גוטן 
שנת, יידן, הי 
רב צדוק 
אַ גוט יאָר, באַרױיק דיך, פּריץ? אַזױ האָט באַדאַרפט צו זיין, 
יונגער דוכוס 
אַזױ האָט באַדאַרפט צו זיין, אָבער נישט צוליב דעם, אַז איך זאָל זיך 
באַרױקן. עס ציטערט אין מיר יעדעס אבר... רב צדוק. איך ווייס איצט 
דעם טייטש פון כל עצמתי תאמרנה. גיט מיר איער האַנט. די פאַרבלענדע- 
נישט איז אַראָפּגעפאַלן, 
רב צדוק ופירט אַרױס משהן אויפן גאַניק) 
קום קינד מיינס! מיר האָבן אַ גרויסן גאָט! קום לאָמיר גיין באַגלײטן 
אונדזערע געסט אַ תחום-שבת. (אַלע אָפּ רעכטס). ' 
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הוד דוס 
טראגעדיע אין 5 אקטן אוּן 10 בּילדער 


ערשטער אַקט 


כאַמערקונגען צו דער טראַנעדיע , הורדום". 


א דראמאטיש ווערק איז א סקולפּטור אין דער צייט, - 

די סקולפּטור מוז באפרייט ווערן פון דער ענגשאפט פ וו שטיין- 
מאסיוון, 

די דראמע -- פון דער רחבות פון צייט, 

ביידע געבויט לויטן פּרינציפּ פון קאָנדענסירטן אויסדרוק, 

ביי א דראמע אויף א געשיכטלעכער קאנווע איז די צייט די גרעס- 
טע שטערונג בייצוקומען, 

אין הורדוסן האָט מיך אינטערעסירט נישט אן עפּיזאָד פון זיין 
פאמיליען-לעבן, נישט א באשטימטע תקופה אין זיין רעגירן, נאָר זיין 
אויף -- און -- אונטערגאנג, זיין לעבנס-דראמע. דאָס איז א פּרוו 
איינצוברעכן א הגאנצן בארג צייט, פארשטייט זיך, אז איך האָב געזיג- 
דיקט קעגן דער געשיכטע. געזינדיקט, אָבער נישט געפעלשט. כ'האָב 
סינטעטיש צוזאמענגעשמאָלצן געשעענישן, וועלכע זיינען ענלעך צוישן 
זיך, וועלכע חזרן זיך איבער און פירן צום זעלביקן פּועל-יוצאן בא- 
לויכטן און דערגענצן הורדוסעס געשטאלט. מיר איזן נישט נויטיק נץ- 
ווען די געשיכטלעכע פּינקטלעכקייט. נאָר דער געשיכטלעכער מהות, 


חוץ דעם פּרווו איינצוברעכן אַ גרויס שטיק צייט, איז הורדום אוי- 
סערלעך געבויט, כמעט, לויטן אלטן גוטן שטייגער פון א קלאסישער 
טראגעדיע, מיט דעם אויסנאם, װאָס יעדערעס פון די 9 בילדער איז 
מער סעפּארירט און אָפּגעשלאָסן אין זיך, כדי נישט צו פּײניקן העם 
צושויער מיט א צו לאנגן אָטעם, וועלכער קאָן נאָך, חלילה, פארוואנדלט 
ווערן אין א גענעץ.. 

א. ק. 
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ערשטער אויפצי 


אין גליל, א קריגס-געצעלט. הורדוס ליגט אויפן געלעגער, 
זיין שוועסטער שלומית דעקט אים איין 


שלומית 


א קראנקער מוז געדולדיק זיין, מיין ברודער 


די קרענק איזן וי אן איינגעשפּארטע פליג, 
װאָס מער מען טרייבט זי אָפּ, אלץ מער דערעסט זי 


הורדוס 


א פליג, א בייזע פליג האָט זיך פארקליבן 
צו מיר אין מוח. זשומעט אָן א ברעג. 
אליין (בין איך א פליג געװאָרן,. שוועסטער, 
פארפּלאָנטערט אין די נעצן פון מיין רעיון. 
װאָס ווילן זיי פון מיר די בייזע שאָטנס? 
באוויינען זייער שווארצן-װיסטן סוף. 
געװאָרנט זיי; גיט אָפּ איער בלי-זין 

און גיט זיך אונטער, האָט עס דען א זין 

צי פירן א פארצווייפלט מלחמה 


אליין, אָן הילף, פארלאָזענע אויף הפקר, 


א הייפל מענטשן קעגן מיר און רוים! 


שלומית 


דו רעדסט פון די פארטיליקטע גזלנים? 
איך װאָלט מיט' זיי די ליפּן נישט באפלעקט 
א װאָרט צו רעדן, אָפּהאקן די קעפּ 

און ווארפן די פּגרים פאר שאקאלף 


הורדום 


! און איך האָב זיי געװאָרנט, וי א קריגס-מאן, 


זיי צוגעזאָגט פארמילדערן די שטראָף 


און, אפשר, צו באגנעדיקן אין גאנצן, 

אָ, שוועסטער, גלויב, איך װאָלט זיי נישט געשוינט 
ווען נישט װאָס חזקיה מיט זיין חבריה 

געפונען ביי די פּרושים גרויסן חן, 

עס ווילט זיך דאָך נישט איינרייסן מיט זקנים, 
דעריבער האָב איך מילדע רייד גערעדט, 


שלומית : 
| איך שטעל מיר פּאָר די תשובה שוין באצייטנס. 


הורדום 


דו קאָנסט עס דיר נישט פאָרשטעלן מיין שוועסטער, 
ארויס איז חזקיה פאר זיין חבריה -- : 
א בייזער װאָלף מיט אָנגעשפּיצטע ציין --- 

און האָט גענומען שיטן פּעך און שוועבל, 

קאז נישט דערלעבן זאָלסטו, בייזער רוח, 
פארקויפטער קנעכט אדומישער פון רוים, 

דאָס מיר, יהודהס זין, זאָלן דיך פאָלגן 

און ווארפן דאָס געווער צו דיינע פיס! 

קוק אָן און זע די גרויסקייט פון פארצווייפלונג, 
און זאָל ביים רשע גליווערן דאָס ובלוט!" 

די שווערד האָט ער פאר מיר פון שייד געצויגן 
און, איינעם נאָכן צווייטן, זיינע זין 

גענומען שעכטן דאן פאר מיינע אויגף 

פארנעסן האָב איך, ווער איז אקנעכט פון רוים, 
פארשאָלטענער אדומי?, כ'האָב (געשריגן, 

געבעטן זיך, געבאָטן אים די פריזהייט, 

די אויגן האָט ער אָפּגעװענדט פון מיף + 

און אלץ געטאָן װיין פינצטערע רציחה. - 

און דאן האָב איך געגעבן א באפעל 

צו שליסן שילד אין שילד און זיי פארניכטן, 
נישט איבערלאָזן קיינעם אויף דער וועלט, 


שלומית 
און גוט האָסטו געטאָן. מיין שטאַלצער הורדוס, 
מיין גרויסער העלד, מיין האָפענונג און טרייסט, 
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דו שטייסט אין גלאנץ און גליל איז באפרילט, 


פון רויבערישע מחנות אויף די וועגן, 


הורדוס 
איך שטיי אין גלאנץ.. דאָך ווייס איך אָבער ווויל, 
די פּרושים װצט נישט איינגיקן מיין נצחון 
זיי וועלן שפּרײיטן נעצן ארום מיר. 
גיי זיי א העלד, ווען אין יהודהס אויגן 
פארבלייבסטו דאָך דער קנעכטישער אדומי, 


שלומית 
די יידן האָבן חוצפה קעגן שוואכע, 
נאָר קעגן שטארקע בויגן זיי די קעפּ, 


הורדום . / 
די יידן האָבן חוצפּה, ליבע שװועסטער? 
צו בין איך דען קיין ייד נישט פון געבורט? 
צו טייל איך נישט מיט זיי די פריידן און ליידן? 
א ייד בין איך, א ייד נאָר נישט דער לעצטער, 
א ייד, אָבער דער ערשטער ויל איך זיין 
איך פיל -- אין מיינע לענדן זיצט א גבור 
און קיינער װוצט נישט ביישטיין קעגן מיר. 
לאָז, שוועסטער, לאָז מיך. גי אהער מיין װאָפן! 
העי, װאָפנטרעגער, גיב אהער מיין שװערד! 
מיין שילד, מיין פּאנצער! ניין, איך דארף אים נישט, 
קיין פּאנצער דארף איך נישט. איך בין באשיצט, 
דעם שונאס פיל פאר מיר װעט ויך דערשרעקן; 
און אָפּשפּרונגען פון ברוסט דער הארטער שטיין, 
כ'וועל גיין אין שלאכט און מענטשן וועלן פאלן, 
װוי זאנגען אויפן פעלד. עס קראכן קעפּ, 
דעם שונאס קעפּ, װי מילגרוימען צעדריקטע 
און איך -- איך גיי און שנייד, איך טרעט אויף גופים; 
אלץ העכער, הויך, צו גאָט און זיין באפעל, 


שלומית ההאלט אים אין) 


וי קאָנסטו דיין געלעגער דען פארלאָזן? 
עס ברענט אין דיר דער פלאם פון בייזער קרענק, 


זיי רויק הורדוס, זע, דיין שװועסטער בעט, 

און, װוילסטו --- װעל איך קניען פאר דיין בעט, 
און, ווילסטו -- װעל איך האלדזן דיעע קניען.. 
פיר ברידער האָט מיין מוטער מיר געשענקט 

און דו ביזט מיר דער ליבסטער און דער ובעסטער, 


הורדוס 
איך ליג שוין שטיל. נישטאָ קיין כוח, שװועסטער, 
צו װאָס האָב איך באדארפט אזוי פיל בלוט 
אזוי פיל טייער מענטשלעך בלוט פארגיסן? 
ביי ‏ גאָט זיינען נשמות אלע צלייך, 
צי זיינען גוט, צו זייגען שלעכט די מענטשן, 
זע; שוועסטער זע, נישט מער בין איך קיין לייף 
א שואכע שאָף, עס בריען מיך די טרערן, 


שלומית 
דאָס גייט ארויס פון גוף די בייזע קרענק, 
דאָס טרערסטו אויס דיין קערפּערלעכע שוואכקייט, 
אַ העלד ביסטו, מיין ברודער און אַ לייב, 
וי יענער ליב יוחנן השמונאי, 
וװאָס האָט מיט סוח אונדזער שטאם געיידישט, 
און דו װועסט נאָך נקמה נעמען, ברודער, 
פאר אדומס בלוט און שאנד. איך האָף און גלויב, 


הורדוס 


אין זיך אליין נקמה נעמען, שוועסטער? 

דאן העור מױיך אוי'ס און נעם אין דיינען הענט 

און העלף מיר טראָגן דורך דער װעלט מיין בענקשאפט,. 
אין קעניגס פּאלאץ בליט א צארטע רויז -- 

די לעצטע פון די טעסטער השמונאים, 

דער שטאָלצער קאָפּ, װאָס קאָן מיט וגדלות טראָגן 

די מלכותדיקע קרוין, אין ווילדן גראָז 

פון השמונאים-הויז, פון ברודער-מערדער 

די איינציקע, װאָס טוט מיט רעכט דערמאָנען 

דעם שטאָלצן שטאם פון עלטער-זיידעס העלדן 
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: שלומית 
צי רעדסטו נישט פון מרימען, מיין ברודער? 


הורדוס 


איך רעד פון איר. באהאָפטן איז אין איך 
מיין חלום און מיין האָפענונג, אָ, שוועסטער! 


שלומית 


דו, ברודער, דו! אוועקגעשענקט דיין הארץ 

דיין העלדיש הארץ, דער טאָכטער פון די שונאים? 
זי, מרים, זי, די שיינע, בייזע שלאנג 

רייסט אויס ביי מיר דעם ברודער פון די אָרעמס! 
כ'וועל דיך נישט אָפּנצבן מיט גוטן, נייף 

כ'וועל מיינע פינגער אין דיין וברוסט פארגראָבן 
און מיט די ציין זיך ווערן קעגן איר 

און װאָס, ‏ און װאָס האָסטו אין איר דערזען 

אזוינס, װאָס מאכט מיך קליין אין דיינע אויגן? 
נישט מיך אליין, נאָר אויך דיין ווייב און קינד! 
מיט װאָס, א זאָג מיט װאָס האָט זי פארכישופט 
מיין ברווהערס הארץ? כ'וועל זוכן אוין געפונוען 

די קרייטעכצער צום אָפּווער קעגן איר, 

איז דיר דיין ויזב נישט טריי? איז אנטיפּאטר --- 
דיין ברוינער זון און דיר דען נישט געראָטן? 

און, ווען פון ווייב און קינד. דערוייטערט, איך 
דיין טרייע דינסט, דיין שטובמיידל, דיין שוועסטערי 
װאָס היט דיך אָפּ, װאָס גרייט אין מקריב זיין 

סיי זיך, סיי יענעם פאר דיין מינדסטן נאָגל, 


| איך גיי דיר מער נישט אָן? דו װעסט פארשטויסן 


פארשטויסן פון דיין ברוסט דיין טרייע שװעסטער? 


: הורדוס 
חלילה, שלומית, קיינער אין דער וועלט 
וועט קיינמאָל מיר דיין ליבשאפט נישט פארבייטף 
און קיינער װועט נישט אויפצווינגען מיין הארץ 
צו שליסן זיך פאר דיר, ס'איז אָבער אמת, 


אז פרעמד איז מיר מיין ווייב געװאָרן --- דאָריס, 
און אָפּגעפרעמדט מיין זון פון יענעם טאָג, 
ווען אין מיין הארץ האָט אויפגעשטורעמט מרים, 


שלומית 
ווען אין דיין הארץ האָט אויפגעשטורעמט מרים, 
ווען אין דיין הארץ האָט אויפגעשטורעמט., ויז - 
ווען אין דיין הארץ... דאן נעם זי, ברודער. נעם זי 
דאָס אייניקל פון אָפּנעלעבטן גלאנץ, 
אויף דיין געלעגער נעם זי, ברודער, שענד זי 
זויג אויס איר פּראנט און זעטיק זיך מיט איר, 
יאָ, זעטיק זיך מיט איר. יאָ, זעטיק זיך! 
און דאן, געזעטיקט, כא-כא-כא! און דאן 
וועסטו די מויד ארויסטרייבן אין דרויסן, 
די השמונאים טאָכטער ביי דיין שוועל, . 
ביי אונדזער שװועל, כארכא-כא! און מיט א טאָרבע, 
און מיט איר בושה -- כא-כא-כא! 


הורדום 

פארשטום! 

עס ליגט א שלאנג אין יעדער פרוי פארבאָרגן, 

דעם מאן צו גיפטן גרייט, נישט ריר זי אֶף 

עס רויטלט מיר שוין ווידער פאר די אויגן, 

און ווידער זע איך טייכן מענטשלעך בלוט 

פון אייגענע און פרעמדע נאָענטע, ווייטע. 

אָ, גאָט מיין גאָט, װי גרויס דער רויטער טויך איז! 

האָסטו דערויף דעם מענטש צו דינסט געשטעלט, 

צר זאָל מיט בלוט פארגיסן דיין מזבח? - 

ער װעטו עס טאָן דער מענטש, ער וװעט עס וואגן, 

ער ווע נאָך איבטערשטיגן דיין פארלאננג, 

א גרויסער חוזק, פאָטער אין די הימלען; 

דו ווילסט די חיה-"מענטש זאָל טאָן דיין יושך.. 
שלומית 

אָ, וברודער מיינ ער, ס'ברענט אין דיר א פלאם, 

די ווערטער דיינע שטעכן װי די פיילן 

דיין קרענק פארשטארקט זיףף / 
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מנחם 
(קוממט אַריין מנחם. אַ מיטליעריקער מאַן אין גרויע קליידער, 
אַ זאַק אויף די פּליוצעס) פ 


מענטשן זייט געבענטשט, 
דו האָסט באוויליקט מיך צו רופן, יונגפרוי! 
מנחם בין איך. גאָט האָט מיר אנטפּלעקט 
די סודות פון פארשידענע געװויקסן 
צו לינדערן די קערפערלעכע לייד, 


שלומית 


| ביסטו דער גרויסער װאָרזעער מנחם, 


װאָס וווינט פון לייטן ווייט אין די געבירג? 
אויב דו ביסט עס -- אז װויל איז צו דיין קומעף 
כ'האָב וויפל מאָל געשיקט נאָך דיר שליחים, 
נאָר קיינער ווייסט נישט, ווו דיין װױינאָרט איז. 


מנחם - 
כ'האָב קיינמאָל נישט פארשפּעטיקט מיט מיין קומען, 
איך קום, ווען מען באדארף מיך און מען רופט, 
מיר זאָגן אָן די גייער אויף די װעגן ‏ . 
אויך איצטער, יונגפרוי, קום איך צו הער צייט 
גרייט אָן א דרייפוס מיט צעגלימע קוילן, 
א בעקן און א פייערפאן מיט וואסער, 
כ'װועל אויפקאָכן די גראָזן צום געטראנק --. 
א לינדערונג דעם אָפּגעשוואכטן קערפּער, 
נאָר נישט דער גוף אליין איז קראנק ביים חולה 
איך זע, אז אויך זיין גייסט אוִז הילפבאדערפיק, 
דעריבער, יונגפרוי, לאָן אונדז דאָ אליין, 
מיך מיטן חולה, אויג אויף אויג, אָן עדות, 


: שלומית 
צו װוייסטו, רופא, וזער דער חולה איז! 
צו ווייסטו רופא, וועמען דו דערווייטערסט, 
ווען דו באַפעלסט פאַרלאָון דאָס געצעלט? 


מנחם 
ביי גאָט זיינען מיר גלייכע מיוחסים. 
און מיין באפע? איז פאר זיין טובה, קינד, 
אָן עדות דארף מען היילן די נשמה. 


הורדוס 


גיי, שוועסטער, גיי, דער רופא איז גערעכט: 
אָן עדות דארף מען היילן די נשמה. 
אָ. רופא, רופא חשובער, ס'איז ואָר: 

מער, װוי מיין גוף איז מיין געמיט צערודערט! 


מנחם 
שוין פונפאונצוואנציק יאָר איך קלויב די גראָזן, 
אזוי, װי ס'האָט קינדווייז מיר געלערנט 
מיין מוטער די צדקניות. גאָט איז גרויס 
אין חסד און אין רחמים. גיי און זוך, 
דו ליידנדיקער מענטש, און װועסט געפונען 
א היילונג צו דיין קרענק, ווענד אָן דיין שכל 
און מאַך דיין אויג צו זען, דיין אויער -- הערן -- 
אליין די טבע עפנט דאן איר מויל, 
אנטפּלעקט פאר דיר די סודות פון רפואה, 
אין גרעזער ליגט א ווונדערלעכע קראפט 
און אין געווירץ -- א היילונג צו די ווונדן, 
דער טויטער שטיין, דער זאלץ, די הוילע לופט, 
זיי זיינען פול מיט היילונג. און אפילו 
די שלאנגען-גיפט, די טרעגערין פון טויט, 
קאַן דינען צו רפואה, ווען ס'איז גויטיק. 
מען דארף נאָר וויסן ווו און ווען צו זוכן 
און געבן די רפואה אין דער צייט, 
ווען מענוטשן װאָלטן אָנגעװוענדט דעם שבל 
און זוכן און געפינען די רפואות, 
װאָס גאָט דער האר האָט אָנגעברייט פאר זי 
װאָס ליגט ביי זייער אָרעם: קום און נעם, 
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װאָלט דאן די וועלט געהאט אן אנדער פּנים, 
קיין רופא װאָלטן מענטשן נישט באדארפט.. 

(פאַר דער ציוט פון זייגע ריוד אוז שלומות אַריין מיטן גליענדיקן 
דרויפוס און מיט דו בלים, שטול אַוועקגעשטעלט, זיך צוגעהערט און און 
עחפורכט אַרויס. מנחם האָט זיך גענומען קאָכן די קריימעכצער.) 


הורדום . 


רעד, חשובער, א חיות איז צו הערן 
דעם רויקן געפלוס פון דיינע רייד, 
זיי קלינגען, װוי די שורה פון לויים, 
מיינסט יעדער מענטש קאָן זיין פאר זיך א רופא? 


מנחם 


פאר זיך, מיין זון, איז ווייניק,. פארן לאנד 
דאָס גאנצע לאנד איז קראנק אויף דער נשמה 
נאָך מער, וי אויפן גוף. קוק אָן, מיין זון, - 

קוק אָן און זע, װאָס טוט זיך אין יהודה! 

די שווערד איז אָנגעשארפט אין יעדער האנט, 
און יעדער איינער לאָקערט נאָך זיין שונא, 

א ברודער האָט א ברודער נישט געשוינט, 

א מוטער ווערט געטויט פון אירע קינדער 
און, צדוקים, פּרושים שפּאלטן זיך די קעפּ 
און יעדער מיט זיין שנייהנדיקער תורה. 

און ביי דעם ברייטן וועג איז פריי די רויב 
דער פוסגייער און וואנדערער איז הפקר. 

און רוים קומט אָן און שניידט די בייזע פרוכט 
פון אייביקע מחלוקת אין יהודה. 

זי שניידט און װועט אליין פארשניטן ווערן 
פון אייביקע מחלוקת אין דער היים, 

נישטאָ קיין רופא, זון מיינער, נישטאָ! 

און, האָט ווער גאָט אין הארצן און א זין 

פאר יושר און גערעכטיקייט, דער מוז, 

דער מוז, מיין זון, אנטלויפן אין דער וויסטצ, 
ווייל בלינד איז די פארפירערישע וועלט! 
זעצט זיך אויף אויף זיין געלעגער). 


הורדום ‏ 
רעד, רופא, רעדי אָט ווערט מיין גוף געשלאָגן - 
דורך קנאָכנדיקע פליגל פון דער קרענק, - 
גיב, רופא, גיב מיר גיכער די רפואה 
פאר מיר און פארן לאנד, 


מנחם 


(פארלירט דעם לעפל, מיטן וועלכן ער מישט) 
װאָס רעדסטו זון? 

צי רעדט פון דיר ארויס די בייזע קרענק? 

ניין, ווארט! מיט וועלכער ווונדערלעכער קראפט 
האָסטו דיך אויפגעזעצט אויף דיין געלעגער? 

און וועלכע גבורה שיינט פון דיר אראָפּן 

און װאָס באדייט דער גלאנץ אין דיינע אויגן? 
איך זע נישט דורך דער פּארע. לאָז מיך זען, 

אָ גאָט! צעעפן מיינע אויגף ער! 

(מנחם צייכנט אָן אויף הורדוסן) 


הורדום 


אומזיסט ביזטו געקומען מיך צו שטראָפן 

און מוסר זאָגן. רופא, ס'איז צו שפּעט! 

ס'איז נישט מיין חטא, ווען מענטשן זיינען חיות, 
זי זיינען מיר אין וועג געשטאנען, הערסט! 

די שװוערד פון מרידה קעגן מיר דערהױיבן, 

צי קאָן מען אָפּשטעלן דעם שטורעמס לויף? 
דעם ים באפעלן שטילן זיינע אינדן? 

פון וועג האָב איך זי אָפּגערױמט די שונאים, 

זיי גלייכגעלייגט וי אָפּגעשניטן גראָז! 


מנחהם 


דעריבער ביסטו, זון מיינער, דער רופא! 
עס קוקט ארויס א קעניג פון דיין אוינו 
יהודהס קרוין װעט אויף דיין שטערן שייגעף! 


הורדוס 


איך? גאָטס שליח? דו האָסט עס געזאַנט? 
צי ס'רעדט פון מיר די מחלה? איך -- א קעניג? 
זאָג, רופא, נאָך אמאָל! 


מנחם 


איך האָב געזאָגט; : 
יהודהס קרוין װװעט אויף זיין שטערן שיינען. 


הורדוס 
א פרייד! א שרעק! מיך שרעקט נישט אָפּ די מאכט 
מיך שרעקט איר אומבאגרענעצטקייט, מנחם! 


מנחם 


האָסטו ריעצכט, מיין זון. דער וועג איז 1 ישט קיין גלייכער, 
פון גאָטס געבאָטן פירט ער אָן דער זייט, 


הורדום 
דאן העלף מיר, רופא! העלף מיר, גאָטט שליח! 
ס'איז אימהדיק צו פילן און צו טראָגן 
די כּוחות פון א פאלנדיקן בארג! 
ס'איז ווייטיקדיק דער וועלט צו טראָגן יושך, 
צצטרעטנדיק דעם יושר מיט די פיס! 
איך פיל דאָס און איך ווייס דאָס, אִי פארװואָס, 
האָט מיך גאָט אויסגעװויילט פאר זיין כלי וין? 
און, אוב שוין מיך, פאר װאָס האָט ער געטאָן 
אריינשפּיהצן א פלאם אין מיינע אַהערן, 
אָנשטאָט דעם רויקן מלכותדיקן בליט! 


מנחם : : 
ווען אין דיין האנט, מיין זון, זאָל זיין דער אויסוואל, 
װאָלסטו געקאָנט אוועקגיין אין די בערג, 
צו פירן דאָרט א שטיל און הײיליק לעבן 
אין כיתה פון איסיים און פארלאָזן 
דיין אייגן פּאָלק און לאנד אויף גאָטס באראָט? 


און, קענסטו דאָס, -- דאן גיב דיין האנט און קום! 
און, ביזטו קראנק, -- אָט האָסטו די רפואה, . 
טרינק אויס דעם בעכער זודיקן געטראנט, 
שס שטעלט צוריק די אָפּגעשוואכטע כוחות. 
מנחם דערלאנגט הורדוסן דעם בעכעךד 


הורדום טרינקט 
מיט אָנשטרע נגונג, אויסגעטרינקען) 


| הורדן 
ס'איז ביטער ר---ך--- 


מנחם 
ביטער, אָבער היילבאר, 
און איצט? 

חורדום 


און איצט נאָך ביטערער ווי פריער, 

צוויי וועגן שפּרײטן זיך פאר מיר. מיט וועלכן 

זאָל איך פארנעמען מיינע הייסען טריט? 

איך װויל נישט, ניין! איך גיי מיט דיר, מנחם, . 

מיין רבי און מיין ברודער פון די בערני 

יהודהס קרוין --- זאָל אָנטאָן ער עס וויל 

אין איך װעל זיין פאר זיך אליין א רופא! 

(הורדוס עזטייט אויף פן זין געלעגער,. טוט אָן זיין מאנטל 
שׂלומית מיט א געחתמעטן פּארמעט) 


שלומית 
װאָס זע איך! ווונהער! ברודער, ביזט געזונט? 


הורדום : 
און דו? װאָס איז? ביסט אויסער זיך מיין שװועסטער! 
צו וועמען שיקט דער מלך זיין באפעלן 
: שלומית 
צו וועמען דען, אז נישט צום טרייען קנעכט, 
צו הורדוס דעם אדומי? הער און ציטער; 
(לעזט) . : 
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;דערמיט באפעל איך הורדוסן מיין קריגסמאן 
צו שטעלן זיך הכנעהדיק צום משפּט : 
פון מיין סנהדרין, הורדוס װוערט פארקלאָגט 
אין איבערמאכט און בלוטיקער אכוריות / 
ביים איינשטעלן די אומרוען אין גליל; 

אין שעכטן חזקיה מיט זיינע לייט 

אויף אייגענער אחריות, אָן א משפּט, 

דער דאָזיקער באפעל אין תיכף חל 
באשטעטיקט און געחתמעט: קעניג הורקנוס" 


חורדום. 


צום משפּט! מיך? פאר אויספירן מיין חוב+ - 
פאר אָפּרוימען פון וועג א באנדעו רויבער -- 
דעם קעניגס פיינט, דעם בייזן פּלאָג פּון גליל? 


שלומית 


דן וועסט נישט גיין, מיין ברודער, װועסט נישט גיין! 
סאיז נידעריקער פאר דיין כבוד, ברודער! 

מיין ברודער וועלן משפּטן זקנים, 

די אלטע לייט אָן ציין! כא-כא-כא! ס'איז װוויל? - 
זאָלסט תיכף אָנשרײיבן א בריוו צום קעניג, 

זאָלסט שרייבן, אז דו לאכסט פון זיין באפעל, 
זאָלסט שרייבן, אז ער האָט נישט מער קיין דעה 
צו שטראָפן און באגטעדיקן א קריגסמאן, 

אַז נאָר צו רוים ביסטו געהאָרכזאַם. 


הורדום 


ניי? 

איך גיי זיך צושטעלן צום משפּט, שוועסטער. 

װאָס דארף איך רוים! װאָס דארף איך א באשיצער! 
מיין שווערד איז זינדיק --- ענטפער איך פאר איר. 
גיי, שוועסטער, זאָג, אז הורדוס גייט צום משפּט! 


מנחם 
פון גאָטס באפעל װועט קיינער נישט אנטלויפן. 
ס'איז נישט באשערטי זאָלסט זיין פאר זיך א רופאו.. 
: (פאָרהאנג) 
צווייטער אויפצי 
אין קעניגלעכן פּאַלאַץ אין ירושלים. דער זאָל פון געריכט. 
אַלעקסאַנדראַ שטייט פּאַרטראַכט. מאליך האָט זיך אוזגעקוקט 
צו קיינער גייט נישט. און גענענט צו אַלעקטאַנדראַ. 


מאליך. 
מיין קעניגין! ס'איז היינט דער קעצטער טאָג 


אַלעקפאַנדרא 
מיט װאָס זאָל איך דיר אָפּדינען, מיין מאליך? 


מאליך 


כ'בין טריי מיין לאנד און ופריי די חשמונאים, 
אדומי זאָל נישט הערשן איבער אונדז. 

הער מענטש, װאָס האָט מיר גוטס געטאָן נישט איין מאָל, 
מיך אויסגעלייזט פון קאסיואסעס צאָרן 

אוון אפשר גאָר דאָס לעבן מיר געשענקט -- 
דעם מענטש וויל איך אָפּדינען מיט סםז 
פארשטיי דאָך מיין געמיט, אָ, קעניגס טאָכטער 
און רעד נישט פון מיין וװעלן זיך דערדינען 
דורך פינצטערער אומדאנקבארקייט. איך מוז 
פארניכטן אנטיפּאטערן דעם הערשער,. ‏ 
װאָס האָט דאָס לאנד פארטיילט צו זיינע זין, 
ווען מלך הורקנוס טראָגט די קרוין לפּנים, 
איך וטו דאָס און צעפליק מיין אייגן הארץ, 


אַלעקפאַנדרא 


טו דאָס, װאָס דיר באפעלט יהודהס כבוד, 
יהודהס ברכה -- זיין זאָל דיר א לױין, : 
און ווייס: דיין שוואכער קעניג האָט א טאַכטער, 
װאָס גוםר זיין איר ווילן איז נישט לייכט, 
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כ'האָב אלץ געטאָן, אז אנטיפאטערס זון -- 
דער אכזר הורדוס -- זאָל געמשפּט ווערן 

| נאָך היינט, וי א געוויינלעכער פארברעכער, 
און קיינמאָל זיך נישט אָפּוואשן פון שאנד, 
אפילו ווען זיין קאָפּ זאָל מען אים שענקען, 
צוויי זיילן װעלן פאלן מיוט א מאָל, 

דער פאָטער מיטן זון. באגראָב דיך אדום! 
צי ביסטו זיכער, מאליך, אין דיין אויפטו ? 


מאליך , 


דער שר המשקים איז אױן מיין רשות. 
דער אױסגעפּרוװוטער סם איז פון מצרים: 
א גאסט וועט מען מכבד זיין דעם ערשטן 
און אנטיפּאטר איז דעם קענינס גאסט. 


אַלעקסאַנדראַ 


טרעט אָפּ, מיין טרייער מאליך, עמעץ גייט, 
זאָל קיינער פון די הויפלייט נישט באמערקן 
אז דאָ, אין זאל פון משפּט איז געפאלן 
דער שווערער און גערעכטיקער גזר-דין! 
(מאליך טרעט אָפּ האסטיק --- פאָרזינטיק, מרים גייט אריין, 
אין דער האנט א צעבראָכענע דיאדעם), 


מרים 


נעם צו די רייף, נעם צו די רייף, מיין מוטער, 
און שליידער אים אין חוצפּהדיקן פּנים! 

צו מיין געבורטסטאָג האָט א קנעכט געוואנט 
צו ברענגען מיר א גאָלדענע מתנה, 

א חוצפה פון א הויכגעשטעלטן קנעכט, 

װאָס טראָגט דעם נאָמען הורדוס און װאָס היינט 
װועט ער דעם קאָפּ פארבויגן פאר די זקנים, 
הכנעהדיקער פּחדן װאָס ער איז! 

אפיל נישט געוואגט אין זיין פּחדנות 
פארבויגן העם באפעל פון אלטן מאן, 

דעם גרויזאמען באפעל פון שוואכן הערשער, 
װאָס בויגט אליין דעם קאָפּ פאר א באפעל! 
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אַלעקסאַנדרא 


| ביסט בלאס, מיין קינד. פארדינט עס דען אדוני, 
מיין שטאָלצש טאָכטער, חשמונאימס בלוט 

זאָל נעמען נאָענט צום הארצן זיינע ליידן! 

גיי, טאָכטער, גי צוריק צו זיך אין צימער 


מרים 
ניין. מוטער. איך װעל צוזען פון דער ווייטן 
וי הורדוס ווערט געמשפּט פון די זקנים 
נקמה אָן מיין חלום פון א פּרינץ, 
א שטאָלצן פּרינץ, װאָס טראָגט דעם נאָמען הורדוס! 


אַלעקפאַנדרא 
ס'איז גוט, װאָס יעדער חלום האָט א ברעג. 
א חלום קאָן אמאָל פארפירער ווערן, 
מיר װעלן גיין און צוזען פון דער ווייט, 
וי הזרדוס ושרט געמשפט פון די זקנים; 
דער קעניג מיט די שופטים קומען אָן 
מיר, שוואכע פרויען טאָרן זיך נישט מישן 
אין גאנג פון די געשעענישן, קינד. ‏ / 
זיי שווימען אונדז פארביי און אונדז אריבער 
צו אונדזער טובה, וי צו אונדזער רשה. 


מרים 


פאר דיר, מיין מוטער, פּאסט נישט קיין הכנעה! 
(ביידע .פרוישן -- אָפּ. קעניג הורקנוס. קומט אריין אין באגלייטונג .פון 
צדוקים און פּרושים מיט שמעיה און אבטליון בראש) 


חורקנוס 


װאָס װילט איר, זקנים, װאָס זאָל איך באפעלן? 
באפעלן אים אראָפּהאקן דעם קאָפּ, 

נאָך איידער ער װעט הערן אייער משפּט? 

א בייז, הארטנעקיג פאָלק -- יהודהס פאָלק, 
בפרט נאָך, ווען הער קעניג לאָזט זיך ריידן, 
כ'האָב אייך געפאָלגט און נאָכגעגעבן אלץ,- 
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איר פאָדערט משפּט! -- זאָל ער זי געמשפט? 
בארעכנט! װוער? מיין במעסטן פריינהס א זון, 
דער זון פון אנטיפּאטר --- מיין מעל-עצה, - 


שמעיה 


ס'איז װייניק, הורקנוס, הער אונדז בעסער אויס, / 
דו טראָגסט די קרוין, װי נאָר פון לייטנס וועגן, 
אמאָל גענומען אדומען אין יאָך -- 
און איצט אין יאָך --- צוי אחומען געפאלן, 
קוק אָן און זע, װוער קיניגט אין דיין לאנד! 
דען אנטיפּאטר גיט ארויס באפעלן, 
דער יונגער הורדוס טוט װאָס אים געפעלט, 
און פזאל זיין ברודער האלט ירושלים 
אזוי, װי אין געפענקעניש. נאָר דו 
פארגעסט צו מאָל יהודהס קרוין צו היטן, 

וי עמעץ װעט זי איינהיטן פאר דיר, 


חורקנוס 


נישט אמת, יידן, דאָס אין נישט אמת. 

אז אנטיפּאטר טוט, װאָס אים געפעלט! 

און, װילט איר וויסן, װױלט איר, יידן, וויסן. 
האָט ער אליין די עצה מיר געגעבן, 

זיין זון, דעם קריגסמאן, שטעלן צום געריבט, 


אבמליון 


ער ווייסט, אז ער וועט אָפּקומען מיט גאָרנישט, 
ער ווייסט, אז זיין באשיצער איז אין רוים, 
און וויי איז צו דעם כבוד פון סנהדריף! 

איך שטאם אליין פון אדומען און מיך 

האָט גאָט (געשטעלט צום עלטערן פון בית-דין, 
דעריבער וועל איך פאָדערן א שטראָףי 

א הארבע שטראָף, צו שיצן אונדזער כבוד, 


שטימען 
-- א הארבע! שטראָף! מיר פאָדערן דאָס אלע! 
--- ער האָט געטויט יהודהס בעסטע זי 
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צו שפּאָטו געמאכט דעם משפּט און דעם זיף 
--- מיט װאָפן איז ער פרידלעכע באפאלן! 


הורקנוס 
װאָס ווילט איר, יידן?! האָט איר דען א מאָס? 
פארגעסט איר. וועמען הורחוס האָט פארטיליקט! 
די שונאים פון מיין קרוין! צי איר פארגעסט, 
אז חזקיהס חברה האָט געלאָקערט 
יהודהס קרוין מיין ברודערן-זון צו שענקען! 
געווען א צייט, כװואָלט איינגיין אויך אויף דעם, 
ווייל שווער איז פאר מיין קאָפּ די קרוין צו טראָגן 
און טאָג אויף טאָג זיך אומקריגן מיט אייך, 
נאָר איצט. איז שוין צו שפּעט, ווייל אנטיפאטר 
וועט נישט דערלאָזן אָפּגעבן די קהוין, - 


| = שמעיה 
און דאָס מאכט הערן וער? דער קעניג הורקנוס! 
דאָס אייניקל פון שטאָלצע! חשמונאים! 
הלוואי װאָלט איך די חרפה נישט דערלעבט. 
א מלך אויף געהילף ביי דעם אדומי! 
הורקנוס 
װאָס שרייסטו! אלעקסאנדרא: וט הערהערן! 
שמעיה 
וי קאָנען מיר מיט דיר צום בית-דין גיין, : 
אז דיך דערשרעקט א הארבער װאָרט באצייטנס? / 
אַכטלין : 
און דאָ האָט מען צום משפּט גאָר באדארפט 
א שטארקע! האנט פון שמעוטען בן שטח, 
צדוקים-שטים 


-- ווער רעדט עס דאָרט פון שמעונען דעם אכזר? 
ער האָט פארגאָסן טייכן מענטשלעך בלוט! 
געטויט אויף רעכטס און לינקס, אזוי װוי הורדוס! 
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| = פּרושים-שמים 

צי' האָט איר דאָס אוודאי נישט פארדינט! 
צדוקים-שטים 

איר וואגט נאָך ריידן, שפּעטער פון דער תורה! 

' פּרושים-שמים 

איר, קנעכט פון טויטן אות, פארמאכט דאָס מויל! 
צדוקים-שטים 

ביי וועמען איז די תורה טויט געװאָרן, 

צעצויגן אין דער לענג און אין דער ברייט? 
פּרושים-שמים 

די תורה הארף ארומנעמען דאָס לעבן 

און, לאָזט זיך נישט, פארברייטערט מען דעם צאם! 
צדוקים-שטים 

-- גיי געבן מעשר פון דיין ווייבס עברות! 

--- גיי שמעוונס תלמיד, אָפּטובלען די זון 
פּרושים-שמים 

--- װואָס שטייט דיר וי א ביין אין האלדז דער תנא? 

אין שמעונס צייטן האָט געשיינט די זון 

-- אוון שבת ביי דער נאכט פלעגט פאלן רעגן! 
צדוקים-שטים 

-- און לינדזען װי די גאָלדענע דינאָרים. 

-- און קירבעסן -- וי איער רבינס קאָפּ! 
פּרושים-שטים 

גזלנים! רוצחים! אָפּגעפוילטע גלידער! 
צדוקים-שטים 

פארשטאָפּטע קעפּ! קנאים היט די ציין? 

(דער טוּמל און די געשרייען צעוואַקסן זיך. עס הייבן זיך 
פויסטן. שמעיה און אבטליון פרװון איינשטילן דעם עולם. 


הורדוס באַװײיזט זיך אין אַרינגאַנג פון פּאַלאַץ אין דער טיף, 
אויף די שטיגן, ער איז אין אַ רויטער טאָגע מיט אַ לאָרבער" 
קראַנץ. הינטער אים זיין לייב וואַך) 


הורדום : 
העי, פרידן צו דער עדה פון חכמים! 
און פרידן צו דעם הערשער פון מיין פאָלק! 
אייף דיין באפעל בין איך געקומען, קעניג! 
מען פאָדערט מיך צום משפּט -- בין איך גרייט , 
נו, װאָס איז פּלוצלינג שטיל געװאָרן. זקנים? 
צו לאסט איז אייך מיין קומען, װי איך זע? 
דאן איילט אייך צו און פּטרט מיך בקיצור, 
צו פּלפּול איז מיין אויער נישט געװוינט, 


הורקנום 


(נאָך דער ערשטער איבערראשונג) 
ער אי דאָך דאָ: ער איז געקומען, הורדוס! : 
נו, זקנים-שופטים, װאָס האָב איך געזאַנט? 
עס גילט נאָך די גערעכטיקייט ביי יידן! 
א מלך פאָדערט --- פאָלגט מען זיין באפעל! 
מען וויל דיך משפּטן? חלילה, הורדוס! 
נאָר אױיספאָרשן און אויספרעגן, מיין זוף 


שמעיה 

דאָס הייסט דאָך משפּט. משפּט זאָל עס זייף 

איך בעט אייך, זקנים, זעצט זיך אויף די ערטער 
און הערט די רייד פון אָנגעקלאַנטן מאן 

װו איז ער --- דער, װאָס דארף דאָ שטיין געבויגן, 
דעם קאָפּ אין אש, מיט בעטלענדיקע הענט? 

און, זעט איר אױם, צעעפנט מיינע אויגן, 

איך װויל אים אויך זען. זאָגן אים צו טרייסט, 

אז אונדזער בית-דין ווייסט העם וועג פון רחמים 
ווו איז ער -- דער? איך זע אים אָבער נישט 

איך זע א מאן -- א קראנץ ארום זיין שטערן 

דער מאנטל רויט, אין זיגערישן גלאנץ, 
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ער שטייט פאר אונדז, װוי ער װאָלט אונדז געמשפּט 
און מיר פאר אים -- צו פאָלגן זיין באפשל ‏ 
װאָס מיינסטו, קריגסמאן, אונדז װעסטו דערשרעקן! 

דערמיט, װאָס דיך באגלייטן דיקנע לייט? 

װאָס דענקסטו דיך?! קיין משפּט אין נישטאָ מערן 


הורדום 


נישט קיינעמס עסק װאָס איך מיין און דענק 

אן ענטפער גיב איך נאָר פאר מיינע מעשים, 

צי זייצען גוט די מעשים אָדער שלעכט, 

מען ווארפט מיר פאָר;: געטויט האָב איך אָן משפּט, 
דאן ענפטער איך, געטאָן האָב איך מיין רעבט; 

ווער ס'גייט פארפלאנצן רו אין לאנד יהודה 

דער מוז דעם ישר טראָגן אויף זיין שווערד, 


אַכטליון 


נישט רעכט אזוי! א קריגסמאן איז קיין שופט, 
עס גילט פאר אונדז די תורה מיט איר דין, 

שוין פופציק יאָר עס משפּט אונדזער בית-דין 
און קיינעם נישט פארמשפּט נאָך צום טויט, 


הורדום 


און קיינעם נישט פארמשפּט? טאקע קיינעם? 
צי האָט איר וועמען לעבעדיק געמאבט, 
פון די, װאָס חזקיה האָט זיי פארטיליקט, - 


- פון די, װאָס זיינע לייט האָבן געטויט? 
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האָט איר געטאָן דעם נסי דאן װעל איך בויגן 

פאר אייך מיין קאָפּ און שלאָגן זיך על-חטא, 

און, טאָמער נישט --- דאָס װאָרט האָט איר דערהויבן, 
דעם זין פון יושר טרעט איר מיט די פיס. 

דאן זייט איר וערט צו זיין אליין געמשפּט. 


שמעיה 


גשענדיקט הורדוס? ניין-נאָך, װי איך זע. 
עס הויבט זיך אָן שרשט איבער אונדז דיין משפּט. 


האן ווארט זשע אויף, מיר װעלן אָנטאָן זעק, 
אזוי, װי ס'פּאסט צו שטעלן זיך צום בית-דין, 
איך קום אָבער מיט טענות נישט צו דיר, 

דו יונגער קריגסמאן, ניין?! איך קום צום קעניג, 
איך קום צו אייך, איר זקנים, מיט. מיין װאָרט, 
דו, הורקנוס, ביזט דער שולדיקער אין אלעם, 
דו, נאָכגיביקער טרעגער פון דער קרוין! 

און איר, און איר, פּחדנותדיקע ריכטער, 

װאָס איר קויפט אויס פאר זיך די חיי-שעה 
אוון צאָלט דעם פּרייז פון כבוד און פון יושר! 
געדענקט מיין װאָרט, איר, עדה פון פּחדנים; 
די. שעה קומט אָן, דער קריגערישער מאן, 
װאָס דארף זיזך ענטפער געבן פארן בית-דין --- 
אליין װועט ריכטער זיין. און איר פאר אים 
װועט שטיין דעם קאָפּ הכנעהדיק געבויגן, 

דעם אָנבליק נישט קאָנען הויבן קעגן אים, 
געדענקענדיק אמאָליקע פּחדנות, 

| װאָס ציטערט איר? דאָס לעבן איז אייך טייער? 
װאָס מאכט אייך שטום? די מוראא פארן טויט? 


אבמליון 


ניין, שמעיה, נישט גערעכט ביזטו צום בית-דיף 
נישט ער קויפט אויס פאר זיך די חיי-שעה, 

דער כבוד פון דער תורה אױז אונדז בילכער 

און, מיין איך שלעכט, פאררעכט מיר מיט א װאָרט! 


שטימען 
גערעכט! גערעכט! די תורה איז אונדז בילכער! 
אַבמליון 


און, אוב אזוי, דאן זאָל דער שטאָלצער מאן, 

װאָס שטייט פאר אונדז אין זיגער-קראנץ און פּורפור, 
נישט זאָגן מער: ער לאכט פון אונדוער שאנדו 

נישט מיינען מער: אויס משפּט אין יהודה! 
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: שטימען 
א הארבע שטראָף, אזוי וי ער פארדינטו 


אַבמליון 


און װאָס פארדינט א מאן, װאָס האָט פארטיליקט 
יהודהס העלדן? 


הורקנום 


פאָרזיכטיקע רייז; 

װאָס טוט איר, זקנים? מיינט איר דען באמת, 
איר זייט אליין בעל-דעות דאָ אין לאנד? / 
און װאָס װעל איך און סעקסטוס-צעזאר זאָגן? 
און רוים! געדענקט אָן רוים! : 


אבטליון 
עס איז גענוג 
פאר אונדז ירושלים צו געדענקען 
און רוים, אָ, קעניג, זאָרגן זאָל פאר זיך, 


הורקנום 


דאָך וי צו אייך, ווען רוים װועט אייך פארזאָרגן! 
א משפּט פאָדערט פאָרזיכטיקע רייד, 
די רגע קאָן אריינברענגען אין טעות. 


אַבטליון 
דאן גיב אן ‏ עצה, האר! 


הורקנום 


מיין עצה אין 

נישט אָננעמען קיין אייליקש באשלוסן, 

נאָר מאָרגן,. מיט א רויקן געמיט ' 

אין קילן בלוט דעם משפּט פירן ווייטער, 

און גאָט װעט אונדז צו הילף זיין, אָבער היינט 
דערקלער איך אונדזער זיצונג פאר געשלאָסן. 
גייט, זקנים ריכטער, יעדער אין זיין הויז 


און גיט אייך אָפּ א חשבון אין התבודדות 
און גרייט א קלאָרע תשובה צו אויף מאָרן 


שמעיה 
מיר האָבן דאָ נישט װאָס צו טאָן מער, זקנים 
נישט היינט, נישט מאָרגן. אונדזער שפּיל איו אויס, 
איך זע, או גאָטס השגחה וויל אונדז מיידן, 
ווייל אויב דער מלך הויבט שוין יאָ זיין שטים, 
דאן הויבט ער זי, דאָס בית-דין צו באשפּעטן, 
מיין פוס װועט דאָ נישט זיין מער! זקנים, קומט 
און זאָל דאָ גאָט שוין זיין אליין דער שופט, 
דח (סנהדרין מיט שמעיה און אַבטליון -- אָפּ דערצאָרנטע. פּויזע). 


הורקגוס 


װאָס זאָגסטו, הורחוס, שמעיה איז א כעסן? 

וי זאָגסטו, קינד? דער זקן איז גערעפט? 

האָב איך געקאָנט דען אנדערש ריידן, קינד מיינס? 
זאָג דו אלייןך - 


הורדוס 


האָסט מיך גערופן, האר, 
כ'זאָל ווארטן, ביז דאָס בית-דין װאָלט באוויליקט 
זיך אויסשלאָפן און ברענגען דעם פסק"דין? 
(צו זיין לייב-וואָך) : 
גייט, העלדן מיינע, לייגט אייך רדיק שלאָפן 
איך שטוי נישט אין סכנה איבער נאכט. 
(לייב-וואַך אָף) 


חורקנום 


ניין, זון מיינער, זיי דו כאָטש נישט ברוגש 

ביל מיר ביסטו אָן אָנגעלעגטער גאסט, 

ב'זאָל אויפשניידן מיין הארץ, װאָלסטו געזען, 

וי טיף ‏ עס איז דאָרט אײנגעװאָרצלט הורדוט -- 
דער זון פון אנטיפּאטר, פון מיין פריקטט, 

קום, יונגער העלד, און אלץ װועט זיין צום גומן, 
דיין פאָטער ווארט מיט אומגעדולד אויף אונדז, 
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דאָרט ווערט א טיש געגרייט צו אונדזער שמחה 
און דו װועסט, קינד מייגס, דער בעל-שמחה זיין. 
הורדום 
פון בית-דין צו א מאָלצײיט? 
= הורקנוס 


יונגער קריגסמאן, 
דיין בענקשאפט האָב איך איינגעזען פון לאנג, 
דיזן פלאמענדיקע! בענקשאפט צו א יונגפרוי, 
װאָס מיר אױז זי נישט פרעמד, איך האָב געזען, 
אז אויך איר הארץ אין דיינעם איז באהאָפטן 
דערום האָב איך באשלאָסן.. 


הורדוס 
פאָטער"-קעניג! 


פון וועמען איז די רייד? 


הורקנום 


דו שטויסט זיך אֶן. 

פון מרימן מיין איניקל, פארשטייט זיך. 
איך זע עס איז א גאָט-זאך, ליבער זון, 
הער אלטער שטאם פון שטאָלצע חשמונאים 
זאָל אויפנעמען אין זיך דעם יונגען צוייג 
פון גזע אנטיפּאטר.. : 


הורדום 


פאָטער-קעניג! 
צו װאָר האָסטו אראָפּגעבראכט מיין חלום! 
מיין האנק און לויב װועל איך דיר אײיביק צאָלן.. 


אַלעקפאַנדרא 
(ארויסגעשוועבט פון הינטער א פּאָרהאנג) 
און ווו בין איך? װאָס פרעגט מען נישט ביי מיר? 
צו אדומען זאָל זיין פארקנסט מיין טאָכטער! . 
אי שוואכער קעניג! הערשער ווילסטו זיין, 


ווען ס'הערשט אויף דיר די בייטש פון אדומס ווילף 
איך גיב אייך נישט מיין טאָכטער! מאליך, קום! 
מאליך 
(ע:טיל) אַרינגעעוועבמ) 
מיין קעניגין, כ'בין גרייט, 
אַלעקטאַנדראַ 
מען דארף זיך איילן, 
ס'איז יעדער רגע טייער! 
מאליך 
איך בין גרייט, : 
נאָר יעדער שפּאן דארף זיין געמאָסטן, 
אַלעקטאַנדרא 
מאליך 
אין ביידנס בעכער זאָל זיך סם געפינען 
ווייל אויך דער יונגער הורדוס זיצט ביים טיש, 
זאָל אדומס זע גאנץ פארניכטעט ווערף! 
מאליך 
ניין, קעניגן, איך קאָן נישט! 


טלעקטאנדרא 
שלעכטער קגעכט! 

מאליך 

ווייל הורדוס מוז געשוינט ווערן 
אלעקסאנדרא 

| װאָס הער איך? : 

איך װוויל, אז הורדוס זאָל נאָך שטארבן היינט! 
מאליך 

און װאָס װועט דאן דיין טאָכטער מרים זאָגן? 
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אַלעקסאַנדרא 
אוב דאָס איז נאָר דיין זאָרג --- איז װויי מיין כבוזי. 
עס קלינגט שוין די ידיעה אופן מארק, 
אַז מרים ווערט צו הורדוסן אַ קעפּס-װוויב! 


דו טאָרסט עס נישט הערלאָזן, מאליך, הערסט? 


יהודהס קנעכט, דערצו נאָך א באווייבטער 

זאָל אויסנוצן צו שאנד דעם קעניגס בלוט? 

איז רעכט ביי דיר -- דאן גילט נישט מער קיין טרייהייט. 
און זאָל דעם קעניגס הויז אין שאנד פארגיין 

און זאָל אויף דיר א קללה פאלן, מאליך, 

װאָס דו האָסט עס דערלאָזט,,, 


מאליך 
איך גי איך גיי (אָפ) , 
אַלעקטאנדרא 


(אליי) - 


און אויב עס זאָל אים אויסמיידן דער בעכער, -- 
ס'איז מעגלעך אלץ, דאָס מזל איז מיט אים, --- 
און אויב עס איז פון גאָט באשערט דער זיווג 
פון אדומס בלוט מיט חשמונאימס גלאנץ -- 
דאן זאָל ער זיין. ס'איז וײיניקער געפערלעך 
דער טיגער אויף הער קייט, װוי פריי אין פעלד, 
א שוואכע פרוי, און, קאָן איך נישם אריבער , 
איז מוז ארונטער. מיטן גלייכן װועגי 
צי מיטן קרומען -- איינער איז מיין ציל, 
מיוט מאליכס הילף, מיט! הורדוסעס אפילן, 
איך מוז די קרוין באקומען אין מיין האנט! 
מיין זון! מיין יונגער כהן אריטאבול, 
חוץ דיר איז מער שוין קיינער נישט אין לאנד 
װאָס ווערט זאָל זיין די מלכות-קרוין צו טראָגן, 
און פאר איר זון די מלכות-קרוין צו קריגן, 
דיין מוטער גרייט איז רייטן אויפן טיגער!. 


(הורדות און מרים קומען אריין ארומגענומע) 


החורדום 

האָט װאָר געזאָגט הער װאָרזאַגער מנחם: 

מיט אלש וועגן גיי איך צו מיין ציל. 

פון איצט און ווייטער גלויב איך, מיין באשערטע 

אז קיינער ועט נישט אָפּװענדן מיין גליק, 

כ'מיין: אונדזער גליק, און זע זוי פּונקט צום רומל 

דער שר-המשקים טראַגט צוויי בעכער ויין -- 

צוויי פולע בעכער. שטיי נאָר טרייער דינער! 
(דער שר המשקים, װאָס איז אין דער רגע אָנגעקומען פון דער 
צוייטער זייט מיט צוױי קרישטאל-בעכער וױין אױף אַ טאַץ, 

בלייבט עוטיין אין טויט-גליווער) : 

די אלטע לייט, זיי האָבן מער געדולד 

און קאלטן בלוט, זיי קאָנען קענגער ווארטן, 

דערלאנג דעם ווייף דאָס האָט דיך גאָט געשיקט 

אויף אונדזער וועג. דעם קעניג וועסטו זאָגן 

אז הורדוס האָט געטראָפן דיך אין וועג 

און דיך בארויבט. דו קלאָגסט אים אָן צום בית-זין, 

יאָ, יאָ, מיין פריינט, צו' דעם בין איך געוווינט, 

איך זע,. הו קוקסט אויף מיר װוי אויף א גולן.. 
(הורדוס שטרעקט אויס די האַנט צום בעכער. אַלעקטאַנדראַ 
פאַרלויפט דעם וועג, פאַרשטעלט דעם בעכער מיט איר האַנט). 


אַלעקפאַנדרא 
פארקנסט? פארקנסט? געװאָרן חתן-בלה? 


| הורדוס 
דעם קעניגס ווילן מוז דאָך הײיליק זיץ! 
מרים 
און חתן-כלה מוזן טרינקען ויין! 
אלעקטאנדרא 


ווארט, קינדער, ווארט... איך וויל אייך, קינדער, זאָגן 
מיין מזל טוב! 7 


(צעברעכט א בעכער אין דירערז) 
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הורדוס-מרים 
מיט מזל זאָלסטו לעבף! 


- אַלעקסאַנדרא 

דער מלך און זיין הויז-פריינט אנטיפּאטר, 
וי רעכטע מענער טווען אלץ אליין, 
מען האלט זיך נישט קיין עצה מיט א מוטער 
איך קום צום גרייטן, נעשמט-זשע קינדער אויף 
א מאמעס ברכה, װאָס איז מיקן באגער? 
בּיי אייך א שטילן ווינקעלע צו האָבן 
ווו אָנצושפּארן מין געפּלאָנטן קאָפּ, 

פ (וויינט) 


הורדוס 
דו דארפסט נישט ויינען, מוטער אלעקסאנדרא! / 


הו האָסט א זון -- איך וועל דילן צווייטער זיין, 


מיט אונדז צוזאמען --- לעבן ועסטו גליקלעך, 
כא-כא-כא-כא! זיי גליקלעך זאלבעדריט, 

ווען דאָ איז נאָר איין בעכער וויין פארבליבן! 
זאָל אפשר יעדער אָפּזופּן זיין טייל? 

דאן טרינק צוערשט, אָ, מוטער אלעקסאנדרא! 


(טר דערלאנגט איר דעם בעכער. זי נעמט דעם בעכער מיט א ציטערדיי 
קער האנט. שטייט אין פארלעגנהייט, טראָגט דעם בעכער צו די ליפן און 
שטעלט אים ראש אָפּ אויפן טאץ). 


אַלעקפאַנדראַ 
ניין, הורדוס, ניין! איך וויל פון פולן בעכער 
פאר אוער מזל טרינקען ביון דעק, 
גיי, שר-המשקים. ברענג דריי פולע בעכער! 
ניין, ווארט, איך גיי מיט דיר! איך װויל אליין 
סיי אָנגיסן דעם וויין אוֹן סיי דערלאנגעך. 
אין דעם באשטויט א מאמעס גרויסער גליק, 
איך גיי און קום מיט פולן באלד צוריק, 


(אַלעקסאַנדראַ אָפּ מיטן שר-המשקים) 


הורדום 


דיין מוטער אלעקסאנדרא איז צערודערט, 
איך צווייפל, אוב עס פרייט זי אונדזער גליק, 
מרים 
ווייל אומדערווארט איז היינט פאר איר דער קנס-מאָל, 
ווייל איך אליין האָב שלעכט פון דיר געטראכט, 
פאר כעס האָב איך צעבראָכן דיין מתנה, 
דיין גאָלדן רייף, װאָס דו האָסט מיר געשענקט. 
וי פּועלט עס ביי זיך א מאן וי דו, 
- צו פאָלגן דעם באפעל פון אלטן מלך 
און שטעלן זיך צום בית-דין אויף זיין רוף? 


הורדום 


צו װייניק קאָנסטו מיך, צו וייניק צוטרוי 
די האָסט נאָך צום... אדומי, לאָמיר זאָגן, 
ס'איז װואָר, איך בין פאר דיר א האלטער העלד, 
פאר זיך אליין -- נאָך ווייניקער, מיר פעלט 
די לייטזעליקש קלאָרקייט פון פארלאננגען, 
דאָס אלץ -- אליין, אָבער מיט דיר צוזאמען 
איז קלאָר און העל פאר מיר דער וויישער וועג. 


מרים 
ווו פירט ער דיך? איך וויל דאָס וויסן ליבסטער, 
כאָטש פילן פילט מיין הארץ: דיין וועג איז גרויס, 
חורדום 
און פילן פילט דיין הארץ די װאָרהײט, מרים! 
הער אויס און גלויב. מיין וועג אין צו דער קרוין! 
מרים 


יהודהס קרוין? איך האָב געשטיקט דעם הלום, 
דעם חלום פון א חשמונאים-קינד, : 

צו ערשט-די יורשים. שפּעטער צו -- הער ברודער 
דער כהן אריסטאובול האָט פון מיר 

יהודהס קרוין פארשטעלט, 


כלֶ1 
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הורדוס 


נֵייף מיר אליין, 
נאָר מיר אליין, ווען האנט אין האנט, צוזאמען, 
מיזן גבורה מיט דיין אָדל-בלוט פארקנסט -- 
נאָר מיר' אליין צו דעם זיינען הערוואקסן, 
יהודה דארף או שטארקע האנט --- אָט איז זי 
יהודה דארף א שטאָלצע מלכה -- דת 
נאָר נישט די קרוין אליין מיך רופט און לאָקערט, 
איך האָב פארשטאנד דעם לאנד צו געבן רו, 
אין וועלכן ס'נויטיקט זיך אזוי. די חורבות . / 
װעל איך אין שטעט און פּאַלאַצן פאַרװאַנדלען, 
די גרענעצן -- צעשפּרײטן װעל איך ברייט, . 


- צום ם װעל איך זיך הורכשלאָגן א צוטריט.. 


צו עפענען א טויער אין דער וועלט. 
געמעכטיקט און באפעסטיקט װעט יהודה 
דאן אָפּעטעמען פריי אויף לאנגע יאָר, 
און שנעל װעט זי פארהיילן אירע ווונדן 
און גיך װעט זי דערפילן איר בארוף. 


מרים 
דערפילן איר בארוף? צי האָט א לאנד ‏ 
א חוץ דעם ווילן פריי און רייך צו לעבן 
אן אנדערע עובדה? ניי זיינען דיינע רייד! 
דערפילן איר יבאורווףי.. 


הורדוס 


דאָס זיינען ווערטער, 

װאָס שמידן איין אין זיך א גרויסן מיין, 

דער מיין איז אויף דיין אָנגעזיכט פארצייכנט, 

דן, בת-כהנת, טראָגסט אין זיך דעם מיין, : 
נישט וויסנדיק אליין פון דיינע אוצרות, 

איך עפן מיינע אויגן און איך לעז, 

און מעכטיק װערט מיין האנט צו טאָן זיין ווילן. 
יהודה זאָל א פעסטונג זיין פאר גאָט, : 
ווייל גאָט איז איר באשיצער און רעגירער, 


כ'וועל איבערשטייגן דודן אין גבורח, 

כ'וושל איטערשטייגן שלמהן אין זיין פלייס, 
פאר גאָט װעל איך א נייעם היכל בויען 

און שטוינען פאר זיין שיינקייט זאָל די וועלט, 
יהודה האָט בן עובדה זיך געשטעלט: 

פון עק ביז עק איין שירה זאָל פארקלינגען, 
א לויב און דאנק דעם שעפער אין די הימלען! 


מרים 
(קוקט אויף הורדוסן מיט באַגייסטערונג) 

אָט שטייט פאר דיר א פרוי פון שטאָלצער גזש 
פון גזע חשמונאים, שטייט פארניקט, 
פאַר איר ביסטו שוין קעניג און העגירער, 
א פרוי בין איך, װאָס טראָגט העם סוד שאפן 
און ווארט אויף איר' באשערטן, און דיין האנט 
האָט אָנגערירט מיין יונגפרוילעכן שטערן 
און מיט א הויכן רעיון אים באמאנט, 
געווען בין איך א פורעם צו דיין רעיון, 
איצט װעל איך זיין דיין חבר צוֹם געווער, 
מיט דיר צוגלייך אין הויכער שטרעבונג פלאמען. - 
קום, חתן-מלך! לאָמיר גיין צוזאַמען 


חורקנוס 


(אַרײנגעלאָפן אין שרעק און פּאַרצווייפלונג). 
וויי צו דיין מלך, הורדוס! וויי צו דיר! 
מיין האנט איז רייף גאָט, העלף מיר אין מיין נױיט! 


הורדוס 
װאָס איז?! 


חורקנום - 
דיין פאָטער איז געפאלן טױיט! 


(פ א ר ה אַ נ ג) 
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דער אייסטט דעד אלך 


דראמאטישע פּאָעמע 








ש 
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אַ לבנה-שפּיל 


אויסצונן פון פראַגמענט , ב" 


צוויי קאַרליקלעך זיי שמּאַנען זאַלבענאַנד --- 
אוינוקל און זוידע; 

און גראָ, װוי גראָעץ טויבן 

און קינדער זיינען ביידע. 

דער אַלטער מיט אַ פֿלעמעלע אין האַנט, 
אין אַ זילבער-מיץ געקרוינט; 

צים אַ זילבערנעץ דער יונגער. 

דעם זיידנס באָרד אוז לאַנג, 

דעם אווניקלס איז רונדער, / 

און געקליידט זיינען זיי 

גרינע וועבונגען פון זעע; 

הויזן, אַרבעלעך פאַרשאַרצט, 

בלויזע מוסלען, בלויז דאָס האַרץ, 

װוי אין שויס פון בלויער נאַכט, 

צו איר שטילקיים פול מים אַכם, 

פּאזע זעע און פּאזע ברעג, 

שפּאַנען פאָרכטיק זייער וועג, 

שפּאַנען פּאָרכטיק זאַלבענאַנד 
גויסט-דעם-מלכס היילוק-לאַנד 

צוויי פושער. 


און מים אָפּשיי און מים אַכם 
צו דער שטילקייט פון דער נאַכם 
און מום נאַכטיק-קלאָרע שטימען, 
די מיט זעע-געמורמל שטומען ‏ 
פּירן פישער אַ געשפרעך. 
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אייניקל 


דערלויבט דער זיידע מיר צוֹ פרעגן 
אַ װאָרט, אַ הויכן ענין װעגן: 
נעזען אַ חלום האָט דער זיידע?ל 


זיידע 
אַ חלום, קינד! 


אייניקל 


דערלויבט דער זיידע ווייטער ריידן; 
אַנטפּלעקט א סוד האָט מען דעם זיידען 
ביים הייליקן חלום טאָן באַשײדן; 

זיין ליבער נאָמען טוט באַפוילן, 

זיין ליבער ואָמען טוט פאַרלאַנגען, 
דער זיידע זאָל אַ נעץ אַ פולן 

פון זעע לבנה-טרערן פאַננען 

און ברענגען זיי צום מלכס הויז? 


זיידץ 


אַ שווערער חוב אויף אַלטע פּליײיצעס! 
דאָך, שווער איז פינד, ווען גרויס דאָס גפויבן. 
און איך נאָך האָף זיין נאָמען לויבן, 
זיין גנאָד איז גרויס! 

מיט זיינער הילף און חכמס עצות 
נישט זיין מיין זילבערנעץ װעט ליידיק 
אין שווער געפאַנג צו זיין פאַרלאַנג! 
געלויבט זיין הייליק נאָמען 

פון היינט ביז אײיביק! 


ביידע 
אמן! 
אייניקל 


ווען מיך דער זיידע וויל דערוויי?ן - 
מיט אים זיין שווער געפאַנג צו טיילן, 
דאַן זאָל דער זיידע מיר דערקלערן 
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צו װאָס געברויך זיין ליבער נאָמען 
דער לבנחס טרערן? 


זיידע 
- (זיפצט און װוישט דעם שווייס פון שמערן 
) ( 


נאַריש קינד! ס'איז לייכט צו ריידן! ‏ 
איז דען פאַר אונדזער קליין פאַרשטאַנד 
זיין גרויסן ווילן צו באַנעמען? 

די שטרעקעס ווייט צו פאָרשן קענען, 
וווהין ס'גרייפט אָן זיין מעכטיק האנט, 
וווהין זיך נוינט זיין ברייטער אָרעם? 
מיין מוח קליין, מיין אויג איז אָרעם 
און קורץ די צונג. 

זיין גרייס צו פארשן און דערקלערן 
נישט מער, ביים בעסטן מיין פאַרלאַנג 
איך קאָן, מיין קינד, דיך מאַכן הערן 

אַ שװאַכן אָפּקלאַנג פון זיין רום; 

| וי שוואך און ווייך דער ווייטער קלונג 
פוֹן גלאָק, דער נענטער מעכטיק ברומט; 
וי קליין דעם רעגן-טראָפּנס האַרץ 

דעם זיבן פאַרביק בוינן שפּינלט, 

דער גלאַנצט אַרױס פון שװאַרצן שייד 
אין שר פון שטורעמס ברייטן 98יגל, 
אוי, נישט אַנטפּלעקן זיינע װעגן, 

אויף זיי געפינען קיין באַשײד 

מיין צוננ איז גרייט, 

נישט מער, פון שרעק און פרייד נעפירט, 
מיין אָרעם האַרץ : 

דעם זוים פון װואָרהײט קוים באַרירט.. . 
אוֹן דו הער אויס מיט קאָפּ דעם זיידען, 
דען װויל צוֹ דעם, ער גום און פרום 
| און דורשטיק ניפּט פון זקנימס ריידן... 
(דער זיידע ומוד ער קוקט זיך אום.) 


אוי וויי! דיין יוננער נוף אין מונטער 
און איך בין אַלט; שוין שווער צו שטיין! 
די מידע פיס זיך ברעכן אונטער 
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און בעטן רו די אַלטע ביינער,. 
און מיר נאָך האָבן ווייט צו גיין, 
דען אין זיין ליבן נאָמען פאַננען 
איז מותר דאָרט, ווו ס'פאַנגט נישט קיינער. 


{ === אייניקל - 
דאַן זאָל דער זיידע זיך פאַרגינען 
אַ טראָפּן רו ביים ברעג אויף שטיינער 
נאָך לאַנג דער טאָנ איז צום באַגינען. 
זיידע. 
כי-כי! האָסט רעכט, וי זאָגט דער איינער? 


- אַביס? קרימלעך, דאָך, קיין בייז: 


;ווען ס'טוט דער יוננער פריד פאַרפאָלגן, . 
דאַן מעג דער אַלטער מאַן אים פאָלגן". 
פאַרשטייסט? 

(ביים ברעג צוזעצן זיך אויף שמיינער, 
זיפצן אָפּ. " 

דער זיידע לאָזט אַראָפּ דעם קאָפּ 

און ערשט באַמערקט אין האַנט דאָס פלעמל; 


| אויף דעם אין אימפעט איילוק בלאָזם. 


דאָס פלעמל לעשן זיך נישט לאָזט) ‏ 


| זיידע 


אוי-וויין אַ זינד! אַ צער! פאַרגעסן- 
דאָס קנייטעלע פאַרלעשן! 

אַפפו! אַפפו! דו זעסט אַן עקשן? 

די נאַכט איז העל, כאָטש צייל די גראָז, 
װאָס ווייט אַרום אין פעלד זיי וואַקסן. 
אַנו, דו, יונגער, ניב אַ בלאָז! 


(הער יונגער בלאָזט; האָס פלעמל לעשט זיך. 
דער זיידע גלעט זיך זיין גראָע באָרד 
און לאַנג צום ריידן ער פאַרמעסט זיך 
און צייטל אַ רענדל יעדעס װאָרט...) 


א א א אשייר -וי, א אי אי == 
טי = = 


קומט אָן אַמאָל אין הייליק לאַנד 


אַ שעת-הכושר: 

דערוואכט פון טויזנט-יעריק טרוים 

דעם מלכס ראַטנעבער און ריכטעד -- 

דער גרייז דער נראָער יושר, 

פּאַנגט זיין אוראָלטישאַרף געהער 

אין תהום פון נאַכט דעם קלאַנג פון טרער 
פּון הויך אין װאַסער-פלאך נעפאַלן, 

דער אַלטער יושר הערט און טראכט 

און שאָקלט מיט זיין באָרד דער גראָער. 
דער אַלטער וויסן איז א בעלן: 

ווער קלאָנט אין שויס פון שטומער נאַכט? 
ווער איינזאָס טרויערט, 

ווען ס'רוט אַ וועלט? 

וואָס וועמען פעלט 

אין צייט פון זיסן טרוים-געניסן? 

און, ס'קלינגט אַ שטים פון וואַסער-פלאַך 
און פ'קלאַנט אַ טרער אין פלי פון הימל: 
.דאָס קינד פון ליכט, אָ, יושר גראָער, 
דאָס קינד פון ליכט עס קלאָנט און טרויערט 
אין פאנגענשאַפט פון בלויער נאַכט; : 
דאָס קינד פון ליכט עס בענקט און וואכט, 
ווען פ'זינגט אַ וועלט אין טרוים אין זיסן!... 
דערהויבט זיין אַלטן קאָפּ דער יושר; 

פּון צווישן באָרד-געקנויל באפרייט, 

מיט פרייד צעפליען ווייסע טויבן 

פון לאנג געטרוימטע מעשים-טובים 

און, נאָר דערהויבן צוֹ דער הויך, 

אין ?ופט צעניין, וי אַ רויך. . . 

דער אַלטער יושר דענקט און טראַכט, 
נאַרט דאָס קינד פון ליכט באפרייען 

פּון שר פון חושכס שואַרצער מאַכט 

און צװישן שרים, טאָג און נאַכט, 

פרידן שליסן. 


| דאַן ברויך דער גרייז דער גראָער דיכטער, 
אַלס צייגעניש, צום ריין געוויסן,. 
אַ זילבערנעץ לבנה-טרערן 
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צום װאָנשאָל פון געריכט 

אַזױ ארום דאָס קינד פון ליבט ‏ 

מיט זיינער הילף דערלייזט זאָל ווערן... 
אַצינד פאַרשטייסטו שוין, מיין קינד, 

צו װאָס געברויך זיין ליבער נאָמען 

דער לבנה-טרערן? .* / 


| (דאָך בלייבן ביידע זיצן שטיל 


און, האַלב פּאַרשיכורט, דרעמלען איין, 
פון זעע און הימלס בלויען וויין 

אין דער לבנהס וילבער-שפּיל 

אין קאַלטן שווס פון זעע צעשפּליטערם. 
דערוואַכט דאָס אויניקל פאַרציטערם) 


אייניקל 
זיידע! 
זיידע 
שטיל, מיין קינד, מען טאָר נישט וועקן. .. 
2 אייניקל 
זיידעניו, מיך שרעקט! 
| = זיידע 
וויי און ווינד! װאָס קאָן דיך שרעקן? 
אייניקל. 


מיך שרעקט, א זיידעניו, מיך שרעקט 
פון בלויער נאַכט די הערשאפט שטומע! 
שוין פֿאַנג דער אַלטער גלאָק פון טורעם 


דער מידער וועלט פון האַלבער נאַכט 
האָט שטיל פאַרציילט די אַלטע מעשה; 


ביי ליב זיין נאָמענס דינער פרומע 
דער זיפער טרוים צוקאָפּנס װאַכט; 
און אַלע פיינע אַלטע קייט, 
נעהילט אין זילבערבערד אין ווייסע, 
שוין קערן אויף דער צווייטער זייט. 
נאָר מיך און זיידען, 


- פּוֹן בלויער נאַכט די שטומע האַנט 
זי פירט אונדז ערנעץ וו באַנאנד, . 
וווהין, אַ זיידעניו, אונדז ביידן 
פּירט די נאַכט? - 


זיידע 


עחע, מיין לינד, כ'האָב נישט געדאכט 
פון דיר זאָל זיין א שלעכטער פישער! 
זיין הייליק חוב מיט פורכט און תפילה 
דער פישער דאַרף דערפילן! 

אוֹן רויק מוז ער װאַכן, - 

ווען ס'רופט די בלויע נאכט 

זיין פרומען טועכץ מאַכן! 

פון נרויסן האַר און זיין געזעץ 

די נאַכט די טיפסטע װועקט געדאַנקען; 
די נאַכט --- דעם גרויסן פישערם נעץ, 
ווו ס'ווערט אַ וועלט אין טרוים געפאַנגען! 


אייניקל 


אָ, זיידע, קרוין, וי קאָן איך שטילן? 

- װווי קאָן מיין האַרץ די שטילקייט לויבן, 

ווען שטומע וועכטער רינלען שטרעננ 

די לעפצן פון דער וועלט?. 

מיין האַרץ אַ שטים צו הערן בענקט! 

דער קלאַנג פון טאָג מיר פעלט! 

וי גרויס איז, זיידעניו, די שטראָף, 

פאַר דעם, װאָס װועקט אַ וועלט פון שלאָף? 
איך ווי? זי װעקן! 


זיידע 

זאָלסט נישט דערווענן! 

װאָס טוסטו, קינד! דערבאַָרעם דיך 
אויף יוגנט דיין און זיידנס עלטער! 
א גרויסע זינד, אַ גרויס געפאַר 

פוֹן נאַכט די רו צו שטערן 

מען קאָן אונדז קנסענען דערפאַר, 

ווען עמעץ זאָל דערהערן! 
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בשעת הבחלה 


אויסצוגן פון פראגמענט , גי : 


איבער בערג און איבער פעלדון 


| קנוילן שווערע װואָלקן; -- 


בלאַע און גראָע מענגעס 
ואָגן אַ געיעג 

פֿולע איימער טראָגן זיי 
מבול, נישט געמאָלקן; 
פווערדיקע שטענגעס 
קנוילן זיי אין װועג: 
שמורעם-רייטער יאָגן זוו 
מיט ברומען און געהוילן.. 
אונטן ליגט דער טאָל, 

אין נעפּל-שווד פֿאַרהוילן. 


אין פעלדו אַ שמאָלע שטעגעלעו --- 


אין שמיין אַ ווויסע שמענגע, 


| דוי שוסט פון אונטן צו דער הויך, 


צום קװואַל פֿון שלאַקס און בליץ. 

אין הויכן פעסדז, ביים ברעג פון תהום, 
אַ קליין סילוועט איון שװאַרצן מיץ 
שמויט אויף ואַך. : 

זיין מיצל באָמבלט זיך אָן שטערן, 

אַליין ער לענט אָן האַמער שווערן, 

די גראָע באַרד און אָנטאָן לינד, -- 

זיו פֿלאַטערן פון ווינט. 

עס פֿלאַטערט אויך זיין הענטל שװאַך, 
צו גראָער צייגנדיק דער זויים, 


דוכט, ער יאָמערט; דוכט, ער שרוום; 
שלונגט דער שטורעם-ווינט זוין ואָמער, -- 
בליובט ער שטום. 

דוכט, ווען נישט דער שווערער האַמער, 
מיד, פון ראַנגלען מיטן שטורעם, + 

פּאַלט ער אום.. 


צוויי קאַרליקלעך, צוווי אַלטע לוומ 

זיך דראַפּען מיט דער שטעגעלע ‏ 

אַרויף, אַרוף. 

דוכט, צו זיו דער אַלטער רופט: 

דוכט, צו זיי ער ווינקט און שרוים. 

זיו דעם וועכטער נישט באַמערקן פון דער וויים 


ערשטער 


גיכער, גיכער, לַאָמִיר לויפן, 
נישט פאַרשפּעטיקן, חלילה! 


צווייטער 

מיד בין איךן! : 

שוין דריטן טאָג זיין ווילדן שפּיפ 

דער שר פון הויכע בערג טוט שפּילן; 
שוין דריטע נאַכט קיין אויג פאַרמאַכט, 
אין קלאָג פאַרבראַכט אין תפילה. 

און װאָס דערװוארט נאָך אויג און הארץ 
אויף יענער זייט פון פעלדוזן שװואַרץ? 


ערשטער 
ושטאַרק דיך, אַלטער} / 
וועמענס הענט נאָך קראפט פאַרמאָגן, 
וועמענס פים מיט אימפּעט טראָגן, 
װער נאָך קאָן זיין האַמער האַלטן, --- 
דער מיט מוט זיך מוז פאַרהאַלטן 
אין אומנליק גרויס, : 
קעמפן מוז מען, קעמפן, אַלטער, 
ביז די כוחות וועלן אויס! 

צווייטער 
שוין!... אויס די כוחות... אויסן. . 
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און קענן וועמען, --- וויי נעשריגן, -= 
קעמפן װוילסטו? 0 

און קענן וועמען טוסט זיך ווערן? 

זיין ליבער נאָמען, --- דען נישט פילסטו? --- 
נרייט זיין מאַכט, דאָס לאַנד צעשטערן, 

אַלץ פאַרטיליקן, פֿאַרניכטן, 

און דו, --- אַ ווילדער שפּאַס צוֹ הערן -= / 
די וויסטע שטערונג ווילסט פאַרריכטן! 


ערשטער / 


נאָר נישט זיי ביי זיך געפאַפֿן! / 

נאָר נישט לאָז דעם האַמער פאַלן! 

נאָך נישט אַלֶעס נייט צו נרונט 

אין שעה פוֹן מלכס צאָרן, : 
דער הייליק חוב אונדז שטאַרקט דעם ווילן 
און מיר, מיט טרייהייט און געודלד, 

זיין צאָרן מיען זיך צו שטילן, 

פּאַרװאַשן אונדזער שולד, 

צו ניי נאָך אויפנעריכט זאָל ווערן. 

אַלץ, װאָס צינדערט ווערט צעשטערט! 

זיין הייליק צאָרן זאָל נישט מערן 

און אַלדאָס בייז צוֹ גוטט פאַרקערן! 


צוויימער 


איי, זיין חסד טוט אונדז ווייכן! 
מען זאָנט; די מעכטיקע די טייכן 
אַרױס פון זייער אַלט געלענער,. 
די אַלטע װאַסער-צוימען פאַלְן, 

| פּאַרפלײצט די טאָלן אַלע!. : 
וויי דעם אוינ, װאָס זען געצווונגען, 
וי ס'גייען דורות מי פאַרפאַלן! 
פּון כיטער שיקזאַל וויי דעם טרענער. 
אין לאַנד די שלעכטע בשורות ברענגט! 


ו 
{ 66 יי טי יי 4 = 424 יי יי יא יי 
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געפאלענער - 
ברידערלעך, ווו בין איך דאָ, 
װאָס טוט זיך דאָ מיט מיר?: 
װאָס שרייט מען דאָ? װאָס ליאַרעמט מען .+ 
אָן אויפהער, אָן אַ שיעור? : 
איך בין פאַרבלענדט, פאַרטויבט 
אויף מיין נרוי קעפּעלע, 
אויך סיין שװאך הערצעלע 
ניסט אויס זיין גרימיקן זיין צאָרן 
דער בייזער שר. : 
באַהאַלט מיך, ברידערלעך, פאַרבאָרגט 
אין אַ זיכער ווינקעלע. : 
ווו גרייכן זאָל קיין שטורעם-ברום, , -- = 
דער לאַפער פון געפאַרן / 


(אין שרעק דער הויך אַ פֿינגער שטרעקט) / 


װוידער, װידער! ער פאָרויס, ‏ /. 

אים פליען נאָך די שװאַרצע רייטער, 
פליען אָן און לויפן ווייטער, 

גונדומגוג פליט אים נאָך! 

קרייץ און קווער דעם וועג פאַרלאָפן! - 
גרויע מחנות, נאָך און נאָך! 

אוי, אַן אומגליק! אוי, אַ בראָך! 

דאָס זוכט מען מיר, דעם קליינטשיקן, 

דעם שװאַכינקן, דעם איינציקן, - - 
דאָס זוכט מען מיר! מען װויל מיך שטראָפן! 


דרימער 
מיט אונדז! מיט אונדז! : 
מען טאָר נישט הינטערשטעליק בלייבן, / 
ווען ס'טוט דער חוב אונדז פאָרווערטס טרייבן! 
מיט אונדז! מיט אונדז! 


פערטער 
מיינסט אנטלויפן? וויסן זיי, . : יו 
דאָס װוער ס'אַנטלויפט, דער קערט נישט װוידער; 


189 


10 


פאַרשניטן וװערט ער פון דער וועלט, 
פאַרנעסן פון די ברידער! 


' | = דריטער. 
אַװז דיין האַמער, דיין געציינ? 
דיין האַמער ציינ! 
געפאלענער 
נישט שרייט-זשע, ברידערלעך, נישט שרייט, 
איך פאַל אַזױ פאַר שרעק... 


ב'האָב שטי?, באַזאַכט געשפּרײזט מיין וועג, 
דעם האַמער פעסט אין האַנט פאַרפּרעסט, 


צום העכסטן פעלדז איך גרייך שוין, וועסט, 


פון נרויסן שטראָם נישט ווייט. 
פּלוצלינג --- קראַך! דער הימ? פּלאַצט, 
די ערד פאַרציטערט אויף דִי זיילן; 
דער גרויער ים איבער מיין קאָפּ 

אויף צווייען שפּאַלט; 

אין אַלֶע עקן פון דער וועלט - 
צעפליען פייערדיקע פיילן. .. / 


פֿאַר שרעק דעם האַמער לאָז איך אֶפּ, 


אין תהום ער פאַלט; 

אַלֵיין אים שיער נישט גאָכנעפלויגן; 
מיט ניסים קוים זיך גלייכגעווויגן; 
אויס האַמער! . 

לֿאָזט מיך, לאָזט מיך, ליבע לייט! 
איך ווי? שוין בעסער שטאַרבן! 

װאָס נוצט אַ לעבעדיקער שאַרבן, -- 
דעם מלכס דינער אָן אַ האַמער?. 


(באַהערשט פֿון פּייניקלעכער פרייד.) 


ברידער! : 
איר ווענדט דעם בליק צום הימ? נרוֹי 
און זעט; : ייו 


אַ מבול נריים זיך ווידער! 

דערפער חרוב! 

| ס'נייען אונטער שטעט! 

דאָס שטרייטן ישרים. 

פעלדזן טרעפן זיך צוזאמען, 

בערג מיט בערג! 

און איינער אויפן צווייטן קלעטערט, 
זיין גאַקן ברעכט, זיין שילד צעשמעטערט; 
און בליץ אויף בליץ, און שווערד אויף שווערד 
ווֹיי דעם אויג, דער זען געצווונגען, 
ווייזוי ס'פאַרגייט אין פלאַם די עהף / 
וי שלאַקס-צעביסן, שטראָם-צעריסן 

זי ליגט און אייטערט מיט די ווונדן! 
| און מיך די אימה האָט געבונדן, 

מיין מוח קליין פון רעש פאַרטויבט, 
כ'בין ערגער איידער טויט! 

גייט אייך, גייט אייך אייער װועג, 
ליבע ברידער! : 
טוט אייך, טוט אייך אייער חוב! 
קערט נישט װידער; פ 
און לאָזט צורו אַ גוסס טויב, --- 
מיין אָרעם האַרץ אין טויט-שרעק. 


דריטער 
אין מיטן ועג אַלין אים לאָזן,. 
אַן עלנדן, א שװאַכן 
' פערטער - 
װאָס קאָנסטו מאַבןף ' 
ער קאָן אונדז אָנװואַרפן זיין שרעק. 
דריטער. 


נישטאָ קיין שרעק, ווען ס'װואַכט א לאַנד, 
ווען ס'קעמפט אַ פאָלק} / 
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פּערמער 


דערום דעם גלייכן שכל פאָלג: 
נישט לאָז פון שװאַכן דיך פאַרפירן. .. . 
קום אַװעק... 0 


טאטשנא === אאאמאגטאאש === אישפעואלהסא .יזא ויז = ייקיאאלאנ.--=-==== פיקונלאט === איזאיקי 


אויסצוגן פון פראַנמענט ד" 
- פון פרעמדע וועלטן 


אביגיל 


טרוימט אייך רויק, מיינע ליבסטע, אייער אויסגעבענקטן טרוים, 

זאָל פון לעצטן טראָפּן רו דאָס מידע האַרץ געניסן! 

פיל מאָל נעווענדט האָט איר צו מיר, דער טרוימערין און זינגערין 
דעם בליק פון ליידן מיד, פֿון דורשט נאָך רו צעפלאַמטן; 

מאַך אונדז טרינקען, אַביגי?, פון דיין טרוימען-קװאַל דעם זיסן! 
מאַך דעם ריזנס שווערע פיידן דורך דיין צויבער-ניגון ליגדערן! 

| נאָר אומזיסט האָט זיך די טרוימערין און זינגערין געמיט 

צו ברעננען רו אין אייער האַרץ דורך זיסן צויבער פון איר ליר: 
דען קאָן דער בלומן-דופט דעם שטורעם-ים פאַרװוינן? 

דען קאָן דאָס וװוי?-געזאַנג דעם ריזנס ליידן שטילן,,. 

זיין אײביק לאַסט אים מאַכן לינדער? : : 
פון הימלען ליכטיקע פאַריאָגט, צום װויסטן שוים פון דר'ערר געשליידערם, 
נישט ווייסן ריזן פון קיין רו, װי ס'ווייסט קיין ליכט דער אייביק בלינדער, 
אין אייביק נישטערן און זובן, אין אײביק גאָט-בעטן און פלוכן, 

דעם אויסוועג ליכטיקן אין פינצטערניש פאַרלוירן, 

זיי שטרעבן אויפבויען די הימל-בריק צעבראָכענע צוריק, 

זיי לעכצן אויפוועקן דרי הייליקע, אַנטשלאָפּענע מוזיק, 

דעם ע5טסטן װידערקלאַנג פון הימלשן זכרון, 

די טיפסטע שירה, װאָס האָט שטראַלנדיק געקװעלט 

פון ריזנס האַרץ, ווען הויך איז ער געזעסן, 

באנעמענדיק אין אויסברוך פון דעם זון-געפּלאַצטן װאָלקן 


: 
192 


דעם פֿאָטערס ווערק --- די ווייטע, ברייטע װעלט.. . 
אומזיסט די מי! די, שירח איז פֿאַרגעסן, . . : 


דערװאַכט, איר נליקלעכע, דערוואכט! : 
איך האָב צום מלכס טעמפּ? אייך געבראַכט; - 
אין טעמפּלס טיפעניש פֿאַרנומען, 0 
! מיט שטויב פון נראָער אייביקייט באַדעסט,, . 
פון שטערבלעך אוינ נאָך נישט באַפּלעסט, ‏ - 
דאָרט שטייט נעחיים און װאָרט אויף אייער קומען 
דער װאָרער בעבער גליס. - 
דערװאַכט, איר גליקלעכע,. דערלייטערט אייער בליק- : 
די הענט צום בעכער שטרעקט: צו אייך ער מוז געהערן! - 
און איך מיט שנעלע טריט. װעל {קערן. : 
פון ענגן טאָל צוריק. : 
וער ס'בלייבט אין טאָל, באַטדונקען װוערט פוֹן דומט. 
און מיך די הויכע פרייהייט רופטן : : 
אין בארג ביים װועג מיין צעלט װעל איך פאַרנויגן 
און דורשטיק פאָרשן מיט די אוינן 0 
דעם וועג, מיט וועלכע ליבסטע קערן,. 
באַלאָדענע מיט גליס. ‏ | 
דאַן בערג און פעלזן זאָלן הערן 
דעם נייעם לויב-נעזאַנג, לכבוד אייער קומען. 
אין זאנג און האַרפּנקלאַנג זאָל אויפבליען מיין מאַכט1. - 
דערװאַכט, איר גליקלעכע, דעם בעכער צו באַסָומען, : 
צום גליק דערוואַכט! : : 


עפּילאָג. 
אויסצונן פון פראַנטענם. חי 
(דער שװואַכער זילבער-שוון פון דער לבנתט פעלמן. ./. / 
באַפּריוט פון װאָלקן יאָך, טיט יעדע רגע העלמז ‏ // 


דער בלאַסער נעפּל-ים צעגיסט זיך אין זיין ברוופן / 
דוּ ריון צוטערן דערמונטערט. און דערפֿרוום.); - 


/ דייס . 2 : 7 1 - + * 2 : י * 7 - לרוג 7 +יט 2 א רח ג י , 
, : 0 ייוו (י : ר אר; א1 = 2ה אט א צָב ש 18 בא" '0, 2150 צ 7 יט 
3 א 5, 0 : . : : : :. 


|- פינטן - 


2 22 20-נעמא . 


ר גד - 


הטו אִפּ דיין צווייפלונג, שבד - 
| עס קומט די גאולה אומגעריכטן - 


דִי סאלטע נאַבט פארשווינדט. * : 


געמי; 


2 ס'איז װאָר, דיי זון שיינט ליבטיק העל,- 
| = פון זינט מיין "פום דעם באָדן האָט באַטראָטן; 


: דאָך ווער פּאַרזייט אי אונדזער האַרץ' דעם שאָטן, - 
| און ליינט א שטרויכלונג בי "דעו העלער שוועפּ? / 


- 
. , 
יע 2 = ר יי 1 *י יי יי 
6 ר ;2 8 2,064 
: , . 


ד אי פא 


נישט פאָרש! נישט. פרעג! 


דאָס גְלִיק צו אונדז עעהערט און אונדזערס ועט עס בלייבן = 


= דעם: לעצטן. הויך פון צווייפלונג צו פֿאַרטרײבן, 
- = דערמאָן דיך, ריזןדקינד, אָן שטראַלנריפן װעג . 


אויף װאָלקן- "ווייסן זייר, ידורך לויטעך-בלויע ומען; 


; - | = געצירט.אין פּורפּור, שוועבן מיר צוֹם לאַנד. פון אונדזער גליק... - 
| = פון זון די גאָּדעגע. האָרף,באַרירט פון פונגער-פלאַמען ‏ - 


זי נעמט אונהן אוה ימִיט שטראַלנהיקער מוזיק. : 


פון אונטן שפּרײט די ערד; דאָר | זילבער ידטייכן גלאַנצן- - 
און שניידבערג, שמייכלען אין די ברייטע גראָע בערד. 
אויף טעפּיכער פוֹן גרינס דאָרט בלומען-בייטן טאַנצן; 
אין אונדזער זכות איז יום-טוב אויך אויף דר'ערד. 


פוּן ווייט האָט אונדז באַגדיסט. דער ריח פון נןדעדן, 
און ווייסע טױבּן, שאַרן-װוײַז, -זיי פּלאַטערן אָרום; 


זי ברומען איבער אונדז: דאָס בענטשן זיי אונדז ביידוג 
אין יעדן ראָזן שנעבּעלע א ;בלום.. : : 


- עס רעגנט איבער אוּנְד -מיט ברכות און מיט ומע 
: און מיר, און ; פותפור-קלוזה, דאווף ! װאָלקןװויסן =זייר,. 


פאַרשיכורטע פון גלאַנץ,. פון קטורת. און פו} ברומעג,. 
מיר שוועבן צו דער לויטער יבלווער ייט 0 


נעמי 4 הארי א סא 51 
װי שיין באַזינגסטו, ליבסטער; אונדזער װעג! יי = 


| = פאַרגעסן האָט מיין האַרץ דעם מויבן זיסן ברומען ר טק וא 


דעם בלומען-בונטן האָגפֿן: 28 שָ י וק : 2 ' 
צונלייך פון דעם גאָר קיין מאל נושט געוווסט. - 6 יצ 
און נאָר דעם זיסן דופט נאָך טראָג איך אין מיין. ברוסט, 
צוגלייך פאַרזייט אין איר איז איינע פון די בלומען-. 

' גד : ' 

צי דען דורך וועגן צוויי פאַרשידענע מיר קומען : 
צום הייליקן, געבענטשטן לאַנד?. ' 

' נעמי - 

א נייןן געווען מיר זיינען זאַכֿבענאַ; 


און פדייד און צער געטרונקען פון איין 5נל 


002 
גד : יי 
פא פֿארװאָס א אוץ שעח פון דייר דערמאַנסטו דיך אן |צערף., 
: נעמי : : : 
|- דערפאַר. . ' 


2 (דער שװואַכער זילבער-שיין פון דער לבנח צעלט,- 


= פאַרשטעלט פון װאָלקן, ראַש ער צאַנקט און פאַלט; 


אַ קאַלטער שאָטן-פֿליגל איבערפֿילט דעם רוים: / 
די |ריזן ציטערן, פאַראומגלוקלעכט אין מרוום.).. 


כז פאט 


4 
ווידע-?! 


נעמי 


הא = איך האָב ד דערפילט אין מיונע. גלירע- 


= דעם שאט נס קעפט, כאַכויר זיין שטיי:ן, 


יט קאָן דען זיין { פאַרפול מיין פדייד? : ' 





ר תד 


ש,. שטיפֿער, ניבסטע, לאָמיר שווייגן, 


יז װואן די זון פאַרלאָזט איר שייר, 


| ס'וועט װידער ליכטיסן און טאָגן, == * - 


צו מיר די שטים פון גלויבן רופט, - 


: דעם שיין ;פון גליק אום קאָנען צו פאַרטראָגן, 


דורך אָמטע. שאָטנס ‏ ווערן מיר געפּרװוט. 


. * י 
א 0 אי 88קן 
14 א עי 
2 " רע 
2 60 
2 : 
יו" 4 , . 
: 1 : 


א יננה א ל ט; 


פּראַגמענטן פון בוך , שמאַרקע און שװאַכט?: 


קורצע כאַראַקטעריסטיס +  +  +  +‏ + א .2.0 
אין דער סביבה פון פרייער קונסט   +.‏ + .6 2 .18 
חבר באַלעבאָס הא א א אט 6 6 6 .60 .450 
קריג בש ג ‏ א רג .2 2 2 .0 ,52 
ספּעקיליאַנטן  .  +  +  .‏ א אה 6 ...60 
קאַרל קראנצ  .‏ 84 .6 א 2 6 .א .8 44 
פרילינג   +‏ + 6 ג הא א א א 86 80 80 960 

באַלאַזן און גראָמעסקן ' 
חיים יונה מיטן דלותם   +‏ + 80 6 ...98 
פאַלשע שטעפּ ‏ .+  +‏ + 6 6 6 8 8 8 6 90 


גאָלדענע שיך (כעלעמער נוסח) ...6 ...4055 

דאָקטאָר פאַוסט קאָן (כעלעמער נוסד) יא 6 2 2 106 
דראמען 

דוכוס (דראַמע אין 4 אָקטן) ערשטצר אקְט , , ' , 4112 

הורדוס (טראַגעדיע אין 5 אַקטן) ערשטע" אַלָט   +‏ . /, 1406 


|| = דער נייסט דער מלך 

0 (דראַמאַטיעזע פּאַעמע) 
אַ לבנה"שפּיל (אויסצוקן פון פראַגמענט ;ב") ).8 .119 
בעשת הבהלה (אויסצוגן פון פּראגמענט ;6 /+ 6 6 6 2168 
פון פרעמדע װעלטן (אויסצוט פון פראַגמענט ,ד") . , 6 192 
פּילאָג (אויסלוגן פון פראגמײנט .זי  +‏ 6 6 ; 


18 
אי 
בו) 
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ה צום 300טן געבוירױטאָג - 


{| - גרויסן ײדישן קלאַסיקער 


- יל פרץ ‏ - 
גרייט צו דער פֿאַרלאַג ,יידיש-בוך" 


== צוויי בענדער אויסגעוויילטע שריפּטן. 





|| פֿון זיינע שאַפונגען 











ביז איצט זיינען אין פאַרלאַג איידיש-בוך" דערשי- 
נען די װערק פון די אומגעקומענש יידישע שרייבער!. 


0 ש. האָראָנטשיק --- געקליבענע שריפטן : -- 
מ. כורשטין --- ביי די טייכן פון מאַזאָויע 


| כלאַװונע קאַגאַן -- אויפן פּייד 
ד. מיצמאַכער -- מענטשן ‏ - 


עס ווערט צוגערייט צום דרוק: 


| אַלמאַנאַך פון אומגעקומענע. יידישע דיכטער - 


